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Go to the above website and choose language to download OPERATION INSTRUCTIONS / INSTALLATION MANUAL.

Besuchen Sie die oben stehende Website und wahlen Sie die Sprache aus, um die vollstandige Version von BEDIENUNGSANLEITUNG
und INSTALLATIONSHANDBUCH herunterzuladen.

Rendez-vous sur le site Web ci-dessus et choisissez la langue pour télécharger la NOTICE D’'UTILISATION / le MANUEL
D’INSTALLATION.

Ga naar de bovenstaande website en kies een taal om de BEDIENINGSINSTRUCTIES / INSTALLATIEHANDLEIDING te downloaden.
Visite el anterior sitio web y elija el idioma para descargar el MANUAL DE INSTRUCCIONES / MANUAL DE INSTALACION.
Visitare il sito Web indicato sopra e selezionare la lingua per scaricare il LIBRETTO D’'ISTRUZIONI / MANUALE DI INSTALLAZIONE.

MeTaBeite oTOV TTAPATIGVW I0TOTOTTO Kal €MAEETE YAwooa, yia va kateBdoete Tig OAHIIEZ AEITOYPTIAZ / 1o EFXEIPIAIO OAHIIQN
ErKATAZTAZHE.

Aceda ao site Web acima indicado e selecione o idioma para transferir as INSTRUCOES DE OPERAGAO / o MANUAL DE INSTALAGAO.
Besgg ovenstaende websted, og veelg sprog for at downloade BETJENINGSVEJLEDNING / INSTALLATIONSMANUAL.
Ga till webbplatsen ovan och valj sprak nar du vill ladda ned var BRUKSANVISNING / INSTALLATIONSMANUAL.

MoceTeTe ropenocoyerus yebcanT n nsbepete esuk, 3a aa naternure PbKOBOJCTBOTO 3A EKCIMNOATALMA / PBKOBOACTBOTO
3A MOHTAX.

Odwiedz powyzsza strone internetowg i wybierz jezyk, aby pobra¢ INSTRUKCJE OBSLUGI / INSTRUKCJE MONTAZU.

Ga til nettstedet over og velg sprak for & laste ned BRUKSANVISNINGEN og INSTALLERINGSHANDBOKEN.

Lataa KAYTTOOHJEET / ASENNUSOPAS siirtymalla ylla olevalle verkkosivustolle ja valitsemalla kieli.

PFejdéte na webovou stranku uvedenou vyse a vyberte jazyk ke stahnuti NAVODU K OBSLUZE / PRIRUCKY PRO INSTALACI.

Prejdite na vy$sie uvedenu webovu stranku a zvolte si jazyk NAVODU NA OBSLUHU / NAVODU NA INSTALACIU, ktory si chcete
stiahnut.

Latogasson el a fenti webhelyre, és a nyelv kivalasztasa utan téltse le a HASZNALATI UTMUTATO / TELEPITESI KEZIKONYV dokumen-
tumot.

Ce zelite pridobiti NAVODILA ZA UPORABO / NAMESTITVENI PRIROCNIK, obisgite zgornje spletno mesto, izberite jezik in prenesite
ustrezno datoteko.

Accesati site-ul web de mai sus si alegeti limba pentru a descarca INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE / MANUALUL DE INSTALARE.
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KASUTUS-/PAIGALDUSJUHENDI allalaadimiseks minge eelnimetatud veebisaidile ja valige keel.

Lai lejupieladétu LIETOSANAS INSTRUKCIJU / MONTAZAS ROKASGRAMATU, apmekigjiet iepriek$ noradto timek|a vietni un izvélieties
attiecigo valodu.

Apsilankykite minétoje interneto svetainéje, pasirinkite kalbg ir parsisiyskite NAUDOJIMO INSTRUKCIJA / MONTAVIMO VADOVA.
Idite na gornje mreZno mjesto i odaberite jezik za preuzimanje UPUTA ZA UPOTREBU / PRIRUCNIKA ZA POSTAVLJANJE.
Posetite gorenavedeni veb-saijt i izaberite jezik da biste preuzeli UPUTSTVA ZA RUKOVANJE / UPUTSTVA ZA UGRADNJU.
Yukaridaki web sitesine gidin ve CALISTIRMA TALIMATLARI / MONTAJ EL KiTABI dosyalarini indirmek igin dil segimi yapin.

Y106kl 3arpy3uts MHCTPYKLUWW MO SKCMNYATAUMW / PYKOBOACTBO MO YCTAHOBKE, nepeiauTte Ha ykasaHHbIi Bblille BEG-CaiT u
BbibepuTe CBOI A3bIK.

LLlo6 saaHTaxuT IHCTPYKL|IT 3 EKCNNTYATAL|IT / MOCIBHWK I3 MOHTAXKY, nepeiiaits Ha 3a3HadeHuin Buwie Be6caiT i BuGepitb cBO0
MOBY.

Xorapblaarbl Be6-caitTka eTin, MAVOANAHY BEOMbIHLIA HYCKAYIILIKTEI / OPHATY BOMbIHLIA HYCKAYNBIKTbI xykTen any yuwix
Tinai TaHaaHbI3.
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Kunjungi situs web di atas dan pilih bahasa untuk mengunduh BUKU PETUNJUK PENGOPERASIAN / BUKU PEDOMAN PEMASANGAN.
Pergi laman web di atas dan pilih bahasa untuk memuat turun ARAHAN PENGENDALIAN / MANUAL PEMASANGAN.

Vui Idng truy cép trang web trén va chon ngén ngir dé tai xubng HWONG DAN SU DUNG / HWONG DAN LAP DAT.
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2. Product Introduction
3. Parts
4. Connecting the Plasma Quad Connect..
5. Specifications

About Plasma Quad Connect

e Some room air conditioners cannot be attached to the Plasma Quad Connect.
Please make sure the room air conditioner can be used before attempting to attach it.

e Read all Safety Instructions before using this device.
e This manual contains important safety information.
Be sure to comply with the instructions.

[Precautions for installation]

1. Safety precautions

o After installing the Plasma Quad Connect, provide this
Installation Manual to the user. Instruct users to store it
with their room air conditioner Instruction Manual and
Warranty in a safe location.

/AWarning

(Improper handling may have serious consequences, including serious injury or death.)

m End user should not install the Plasma Quad
Connect, it is designed for Professional installation
only.

Improper installation may result in fire, electric shock, or
damage/water leaks if the Plasma Quad Connect unit
falls. Consult the dealer from whom you purchased the
unit or professional installer.

The Plasma Quad Connect should be securely in-
stalled in accordance with the enclosed Installation
Instructions.

Improper installation may result in fire, electric shock, or
damage if the Plasma Quad Connect unit falls.

The unit should be mounted in a location that can
support its weight.

If installed in an area that cannot support the unit,

the Plasma Quad Connect unit could fall and cause
damage.

Mount so that an external force and stresses are not

transmitted to the terminal connection by the wiring.

Improper connection and mounting may result in break-
ing, heat generation, smoke generation, or fire.
Securely attach the cover to the Plasma Quad
Connect unit.

If the cover of the Plasma Quad Connect unit is not se-
curely attached, dust or water penetration could occur,

resulting in a fire or electric shock.

m The Plasma Quad Connect unit should be connect-

ed to power supply of the correct rating.

Connecting greater than the rated voltage may result in

damage or fire.

Mitsubishi components or other designated compo-

nents must be used for installation.

Improper component may result in fire, electric shock,

or damage/water leaks if the Plasma Quad Connect unit

falls.

Electric work must be performed by a qualified

electrical engineer and/or authorized personnel ac-

cording to the local regulations and the instructions

detailed in the installation manual.

Inadequate circuit capacity or improper installation may

result in electric shock or fire.

This appliance is not intended for use by persons

(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities, or lack of experience and

knowledge, unless they have been given supervi-

sion or instruction concerning use of the appliance

by a person responsible for their safety.

m This appliance shall be installed in accordance with
national wiring regulations.

u If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

EN-1




/A\Caution

(Improper handling may have consequences, including injury or damage to building.)

m To prevent damage from static electricity, touch a
nearby metal body to discharge static electricity
before touching the Plasma Quad Connect unit.
Static electricity from the human body may damage the
Plasma Quad Connect unit.

m Do not install the Plasma Quad Connect unit a place
with much steam, such as bathroom.

Avoid places where water is splashed or where con-
densation forms on walls. Installing in such places can
cause electric shock or breakdown.

m Do not install the Plasma Quad Connect unit in
places with direct sunlight or where the ambient
temperature is 40 °C (104 °F) or more or is 0 °C
(32 °F) or less.

Direct sunlight and hot or low temperature environments
may cause the Plasma Quad Connect unit to deform or
breakdown.

m Do not use in special environments.

Use in places with much oil (including machine oil),
steam, or sulfuric gas may lead to severe decrease in
functionality and damage to parts.

m Turn off power supply of connected equipment
when performing construction or wiring work.
Failure to turn off the power supply of the connected
equipment may lead to malfunction or breakdown of the
Plasma Quad Connect unit or connected equipment.

m Install an earth leakage breaker depending on the
installation place.

If an earth leakage breaker is not installed, it could
cause electric shock.

EN-2
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[Precautions for setting up, or use of the Plasma Quad Connect]

m Meanings of symbols used in this manual

® Be sure not to do.

@ Never splash water on the unit.

@ Never touch with wet hand.

0 Be sure to follow the instruction.

/AWarning

(Improper handling may have serious consequences, including serious injury or death.)

N

m Do not disassemble, modify, or repair by
yourself (user).
It can cause electric shock, fire, or injury.

m Do not touch the Plasma Quad Connect with
wet hands.
It can cause damage to the device, electric
shock, or fire.

m This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Do not splash water on the Plasma Quad
Connect or use it in a bathroom.

It can cause damage to the device, electric
shock, or fire.

Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliances.

This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowl-
edge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards
involved.

Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Do not install the Plasma Quad Connect
nearby the automatic control devices such
as automatic doors or fire alarms.

It can cause accidents due to malfunctions.

o

= Do not install the Plasma Quad Connect by
yourself (user).
Improper installation may result in fire, electric
shock, or injury due to fall of the Plasma Quad
Connect. Consult the dealer from whom you
purchased the Plasma Quad Connect or profes-
sional installer.

When the Plasma Quad Connect is dropped,
or the holder or cable is damaged, discon-
nect the power supply or turn the breaker
OFF.

It may cause fire or electric shock. In this case,
consult your dealer.

In case of an abnormal condition (such as

a burning smell), stop the indoor unit and
disconnect the power supply or turn the
breaker OFF.

A continued operation in the abnormal state
may cause a malfunction, fire, or electric shock.
In this case, consult your dealer.

EN-3




A\Caution

(Improper handling may have consequences, including injury or damage to building.)

= Do not mount the Plasma Quad Connect where children can reach.
It can cause injury.

= Do not step on unstable stepstool to set up or clean the Plasma Quad Connect.
It may cause injury if you fall down.

Disposal

Fig. 1

To dispose of this product, consult your dealer.

Note:

This symbol mark is for EU countries only.
This symbol mark is according to the directive 2012/19/EU Article 14 Information for users and
Annex IX, and/or to the directive 2006/66/EC Article 20 Information for end-users and Annex .

Your MITSUBISHI ELECTRIC product is designed and manufactured with high quality materials
and components which can be recycled and/or reused.

This symbol means that electrical and electronic equipment, batteries and accumulators, at their
end-of-life, should be disposed of separately from your household waste.

If a chemical symbol is printed beneath the symbol (Fig. 1), this chemical symbol means that the
battery or accumulator contains a heavy metal at a certain concentration. This will be indicated
as follows:

Hg: mercury (0.0005%), Cd: cadmium (0.002%), Pb: lead (0.004%)

In the European Union there are separate collection systems for used electrical and electronic
products, batteries and accumulators.

Please, dispose of this equipment, batteries and accumulators correctly at your local community
waste collection/recycling centre.

Please, help us to conserve the environment we live in!

EN-4
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2. Product Introduction

(1) Product Introduction

+ Dirty filters cause condensation in the air conditioner which will contribute to the growth of
fungi such as mold. It is therefore recommended to clean air filters every 2 weeks.
(The Plasma Quad Connect does not function for safety for a couple minutes after the opera-
tion starts or the cover is opened/closed.)

* Do not disassemble the Plasma Quad Connect.

* Do not touch any parts other than the frame of the Plasma Quad Connect.

(2) Plasma Quad Connect operation

@ In the AIR PURIFYING operation, Plasma Quad Connect reduces airborne mold, viruses and allergens.
@ Refer to the operation manual of the indoor unit for the remote controller.

GOFF/ON
® Press to start AIR PURIFYING operation in conjunction with the indoor unit.

T 7T 7
777

GOFFION
@ Press [ o ] again to cancel AIR PURIFYING operation in conjunction with the indoor unit.

Note:

» Never touch the Plasma Quad Connect during operation. Although the Plasma Quad Connect is safety-conscious de-
sign, touching this device could be the cause of trouble as this device discharge high voltage electricity.

* A “hissing” sound may be heard during the Plasma Quad Connect operation. This sound is produced when plasma is
being discharged. This is not a malfunction. HOFFION

* It may take up to 3 minutes before the Plasma Quad Connect starts up after pressing [ o .

(3) Cleaning

Instructions:

Switch off the power supply or turn off the breaker before « Use only diluted neutral detergents.

cleaning. » Do not use water hotter than 50°C.

Be careful not to touch the metal parts with your hands.  + Do not expose parts to direct sunlight, heat, or fire to dry.
Do not use benzine, thinner, polishing powder, or insecti-

cide.

Air filter

Ll Clean every 2 weeks

* Remove dirt by a vacuum cleaner, or rinse with water.
+ After washing with water, dry it well in shade.

]

EN-5



Air purifying device (plasma element)

Every 3 months:
* Remove dirt by a vacuum cleaner.

When dirt cannot be removed by vacuum cleaning: T F F
» Soak the air purifying device together with its frame in lukewarm 7{[17/_/7 / / / f’ f // / / /I/ / / / II I( / / / // /L/LILU] ﬁ
water and rinse it. = = =
« After washing, dry it well in shade. \ (D:)HL: D J={r @
=
How to remove the air filter en

Remove the COVER_F.

[

e basges] st ”}// eriol]

¥

Pull the air filter in the direction of the arrow. When attaching the air filter
The marks A on the COVER_F and the air filter should

! point at each other when inserting the air filter.
I | ]

1

_—

When removing the air filter When attaching the air filter
The marks D on the COVER_F and the air filter should
point at each other when inserting the air filter.

H

i ]
[T
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How to remove the air purifying device
Hold the handle and pull it diagonally upward towards you.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

Treated Article Active Substances Instruction for Use

MODELNAME | o2 5C "0 (CAS No.) Property | (safe handling information)

« Use this product in line
with the instruction manual
indications and for the
intended purpose only.

« Do not put into mouth. Keep
away from children.

2-octyl-2H-isothiazol-3-one
MAC-100FT-E FILTER (OIT) Antivirus
(26530-20-1)

Plasma Quad Connect
@ | (with connecting
cable)

1 @ Mounting cord ?, 1

clamp*

S
1 | ® | Cable tie* M 1

Screw for mounting

® ;’;‘l”% screw for @ 3555557 5 | @ |4*16© (Use when :?335) .
joining room air con-

4 x 25 mm ditioner parts)*

@ | Installation plate

Spacer
@ Note: The spacer is Eﬁﬂﬂ 1
used as packag- = |
ing material.

*Refer to the installation manual of the indoor unit.
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4. Connecting the Plasma Quad Connect
(For details on each system, see the relevant instruction manual.)

A space of 100 mm or more is necessary between the indoor unit and the ceiling to install the product.

Turn off the breaker of the air conditioner before installation.

Refer to the installation manual of the indoor unit for work performed on the indoor unit.

Be sure to follow the instructions in this manual when installing the product. Installation error may cause fire, electrical
shock, malfunction or reduction in capacity.

Install the Plasma Quad Connect above the indoor unit at a height of 2 m or higher from the floor.

(Preparation for the spacer to attach the Plasma Quad Connect ]

1) Divide the spacer into 2 pieces at the connected part. (Fig. 2)

ﬁ‘ Ceiling
spacer A v ssom  f

mm

Installation plate @ or more

10 mm* ;
Indoor unit

Fig. 2

* 32 mm if the depth of the indoor unit is 200 mm or less.

Use a spacer to ensure the dimensions described above.

2) Fix the spacer A and B with tape and use them when the depth of the indoor unit is less than 200 mm.
Use only the spacer A when it is 200 mm or more. (Fig. 3)
Note: Spacer is used to ensure space to open/close the FRONT PANEL.

The marks V should point in the same direction.

>

Fix both edges.

Fig. 3

(Installing the Plasma Quad Connect )

1) Remove the panel.

2) Put the spacer on the top surface of the BOX and fix it with tape temporarily. (Fig. 4)

/ The end should butt up to the wall.

U
= I — = . . L
,W = \ . .
The BOX side should butt up to the protruding part
R of the spacer.
— @
Fig. 4

EN-8



3) Set the center hook of the installation plate ® on the center dented part of the spacer. (Fig. 5)

en
Fig. 5
4) Fix the installation plate with screws ® at 3 points. (Fig. 6)

The 2 points indicated with the white arrows = are used to fix the installation plate and the Plasma Quad Connect

together in the step 11).
When board anchors are used, drive them at these 2 points as well.

Fig. 6

COOCCCTCIITCCCE CCCCOCCLEECIED
[ COPCCCCCCCOCC T CCCC T ] : o .
e e— Air Purifying Device

=

[T ]
D{D:JDD COVER_F

Fig. 7

EN-9



6) Remove the screw to remove the COVER_R. (Fig. 8)

of the cover outward and at the same time pull it
towards you.

\ 1 There is a hook inside the cover. Pull the corners

screw
en

Fig. 8
7) Remove the screw to remove the ELECT_COVER. (Fig. 9)

Lift the back side of the cover and pull it towards back.

screw

Fig. 9

Connect the supplied cable to CN105 of the indoor unit.

When another interface is connected, remove the screw and the clamp
first. Disconnect the cable of the interface from the indoor unit and connect
it to CN105 of the Plasma Quad Connect, then fasten the 2 cables with
the removed screw and clamp.

CN105

Fig. 10

Note: When another interface has already been connected, wire the devices in the following sequence: the existing inter-
face, Plasma Quad Connect, and the indoor unit. Switch the DIP_SW after wiring. (Fig. 10)
Switch the SW11-1 to ON.

| Indoor unit |—| another interface |

| Indoor unit |—| Plasma Quad Connect |—| another interface

EN-10



The thin part of the connecting cable should be stored and placed where customers cannot touch it.

Thin part of the connecting cable.
Place this part where customers cannot touch it.

Thick part of the
connecting cable

Plasma Quad Connect

en

Fix the cable with a clamp.

Fig. 11

Note: Use a 2-core power supply cord (1.0 mm?) that is up to @ 7 mm and complies with 60245 IEC 57.
(1) Loosen terminal screw, and connect power supply cord correctly on the terminal block.
Be careful not to make mis-wiring. Fix the wire to the terminal block securely so that no part of its core is visible,
and no external force is conveyed to the connecting section of the terminal block.
(2) Firmly tighten the terminal screws to prevent them from loosening. After tightening, pull the wires lightly to con-
firm that they do not move.
(3) Fix power supply cord with the cord clamp.

(4) Connect the power supply to the power switch which has a gap of 3 mm or more when open to interrupt the
source power phase.
(When the power switch is shut off, it must interrupt all phases.)
9) Assemble the ELECT_COVER and the COVER_R.

EN-11



10) Attach the 2 hooks at the back side of the Plasma Quad Connect @ to the installation plate ®. (Fig. 12)
11) Fix the Plasma Quad Connect O to the wall with 2 screws ®. (Fig. 12)

12) Attach the Air Purifying Device, then the COVER_F.

13) Run the cable connected to CN105 and the power supply cord to rear side of the indoor unit. (Fig. 13)

power supply cord connecting cable

Fig. 13

Run the connecting cable and power supply cord in the space on the back of the unit as shown in the above figure.
Tuck cabling away and secure it.
Note: Make sure that the connecting cable and power supply cord will not get caught on or between the installation plate
and the wall, and it will not touch the edge of the installation plate.
Failure to do so may cause damage to the connecting cable resulting in communication problems.

14) Make sure that the Plasma Quad Connect @ can be pulled towards the front side of the indoor unit.

5. Specifications

Input Voltage Single Phase AC220 ~ 240V
Frequency 50/60 Hz

Power consumption 4 W

Size HxWxD 56 x 499.5 x 168 mm
Weight 1600 g

EN-12
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5. Technische Daten

Uber Plasma Quad Connect

o Einige Raumklimagerate kénnen nicht mit Plasma Quad Connect verbunden werden.

Vergewissern Sie sich, dass das Raumklimagerat verwendet werden kann, bevor Sie versuchen, es zu verbinden.

e Lesen Sie vor Gebrauch dieses Gerats alle Sicherheits-
anweisungen.

e Dieses Handbuch enthalt wichtige Sicherheitsinformati-
onen.
Befolgen Sie die Anweisungen.

[Vorkehrungen fiir die Installation]

1. Sicherheitsvorkehrungen

o Ubergeben Sie dem Benutzer nach Installation des
Plasma Quad Connect dieses Installationshandbuchs.
Weisen Sie die Benutzer an, sie zusammen mit der
Bedienungsanleitung und der Garantie der Innenraum-
klimaanlage an einem sicheren Ort aufzubewahren.

/AWarnung

(Eine falsche Handhabung kann ernste Folgen haben, einschlieBlich schweren Verletzungen oder Tod.)

u Der Endbenutzer sollte das Plasma Quad Connect
nicht selbst installieren, da es fiir die Installation
durch eine Fachkraft vorgesehen ist.

Eine fehlerhafte Installation kann zu Branden, elektri-
schen Schlagen oder Schaden/Wasserlecks fiihren, falls
das Plasma Quad Connect herabféllt. Wenden Sie sich
an den Handler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben
oder an einen Fachinstallateur.

Plasma Quad Connect sollte sicher gemaR den
beiliegenden Installationsanweisungen installiert
werden.

Eine fehlerhafte Installation kann zu Feuer, elektrischen
Schlagen oder Schaden fiihren, falls das Plasma Quad
Connect herabfallt.

Das Gerat muss an einer Stelle angebracht werden,
die das Gerategewicht tragen kann.

Wird das Plasma Quad Connect-Gerat an einer Stelle
angebracht, die das Gerat nicht tragen kann, kann es
herabfallen und Schaden verursachen.

So anbringen, dass durch die Verdrahtung keine
externen Krafte und Belastungen auf die Anschluss-
verbindung einwirken.

Ein falscher Anschluss und eine falsche Montage kén-
nen zu Stérungen, Warmeerzeugung, Raucherzeugung
oder Branden fiihren.

Die Abdeckung sicher am Plasma Quad Connect-Ge-
rat anbringen.

Wenn die Abdeckung des Plasma Quad Connect-Gerats
nicht sicher angebracht ist, kdnnen Staub oder Was-
ser eindringen und Brande oder elektrische Schlage
verursachen.

m Das Plasma Quad Connect-Gerdt muss an eine
Spannungsversorgung geeigneter Bemessung
angeschlossen werden.

Das AnschlieRen einer Spannung oberhalb der
Nennspannung kann zu Schaden oder Brand flhren.
Fiir die Installation miissen Komponenten von Mit-
subishi oder andere vorgeschriebene Komponenten
verwendet werden.

Eine fehlerhafte Komponente kann zu Branden, elektri-
schen Schlagen oder Schaden/Wasserlecks fiihren, falls
das Plasma Quad Connect herabfallt.

Elektrische Arbeiten miissen durch qualifizierte
Elektriker und/oder zugelassenes Personal geman
den regionalen Vorschriften und den im Installati-
onshandbuch enthaltenen Anweisungen ausgefiihrt
werden.

Eine falsche Schaltkreiskapazitat oder eine falsche
Installation kann zu elektrischen Schldgen oder Branden
flhren.

Dieses Gerét darf von Personen (einschlieflich
Kindern) mit eingeschrankten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fahigkeiten bzw. ohne ausrei-
chende Erfahrung und Wissen erst nach Einweisung
und Anleitung zum Gebrauch des Geréts durch eine
fiir ihre Sicherheit verantwortliche Person verwen-
det werden.

Dieses Gerit ist gemaR den nationalen Verdrah-
tungsvorschriften zu installieren.

Falls das Stromversorgungskabel beschadigt ist,
muss es vom Hersteller, einem Kundendienstvertre-
ter oder einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt
werden, um Gefahren vorzubeugen.
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A\Vorsicht

(Eine falsche Handhabung kann Folgen haben, einschliellich Verletzungen oder Beschadigungen des Gebaudes.)

Um eine Beschédigung durch statische Elektrizitat m Benutzen Sie das Gerat nicht in Sonderumgebun-
zu vermeiden, beriihren Sie einen Metallgegenstand gen.

in der Nahe, um lhre eigene statische Elektrizitat zu Die Verwendung an Orten mit viel Ol (einschlieBlich
entladen, bevor Sie das Plasma Quad Connect-Gerat Maschinendl), Dampf oder Schwefelgas kann die Funk-
beriihren. tionen erheblich beeintréachtigen und Beschadigungen
Die statische Elektrizitat eines menschlichen Korpers der Teile verursachen.

kann das Plasma Quad Connect-Gerat beschadigen. m Schalten Sie die Stromversorgung von angeschlos-
Installieren Sie das Plasma Quad Connect-Gerat senen Geraten bei Montage- oder Verkabelungsar-
nicht an einem Ort mit viel Dampf, wie zum Beispiel beiten stets aus.

einem Badezimmer. Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen oder Ausfall des
Vermeiden Sie Orte, an denen Spritzwasser auftritt Plasma Quad Connect-Geréts oder angeschlossener
oder Wasser an Wanden kondensiert. Die Installation Gerate kommen.

an solchen Orten kann zu elektrischen Schlagen oder n Installieren Sie je nach Installationsort einen
Ausfallen fiihren. FI-Schutzschalter.

Installieren Sie das Plasma Quad Connect-Gerat Falls kein FI-Schutzschalter installiert ist, kann dies

nicht an Orten mit direkter Sonneneinstrahlung oder einen elektrischen Schlag zur Folge haben.
mit einer Umgebungstemperatur von 40 °C (104 °F)

oder mehr oder 0 °C (32 °F) oder weniger.

Durch direkte Sonneneinstrahlung oder Umgebungen

mit zu hohen oder zu niedrigen Temperaturen kann

sich das Plasma Quad Connect-Geréat verformen oder

ausfallen.

DE-2
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[Vorkehrungen fiir die Einrichtung oder den Gebrauch von Plasma Quad Connect]

m Bedeutung der in diesem Handbuch verwendeten Symbole

® Tun Sie dieses auf keinen Fall.

@ Niemals Wasser auf das Gerat spritzen.

@ Niemals mit nassen Handen berihren.

0 Befolgen Sie unbedingt diese Anweisung.

/AWarnung

(Eine falsche Handhabung kann ernste Folgen haben, einschlieRlich schweren Verletzungen oder Tod.)

O

m Nicht selbst (Benutzer) zerlegen, verandern
oder reparieren.
Andernfalls besteht Gefahr von elektrischen
Schlagen, Branden oder Verletzungen.

m Beriihren Sie das Plasma Quad Connect
nicht mit nassen Handen.
Andernfalls kann das Gerat beschadigt werden
oder es besteht Gefahr von elektrischen Schla-
gen oder Branden.

Dieses Gerat darf von Personen (einschlieB-
lich Kindern) mit eingeschrénkten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten, bzw. ohne ausreichende Erfahrung
und Wissen, erst nach Einweisung und
Anleitung zum Gebrauch des Gerits durch
eine fiir ihre Sicherheit verantwortliche
Person verwendet werden.

Spritzen Sie kein Wasser auf das Plasma
Quad Connect und verwenden Sie es nicht
in einem Badezimmer.

Andernfalls kann das Gerat beschadigt werden
oder es besteht Gefahr von elektrischen Schla-
gen oder Branden.

Kinder miissen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit den
Geraten spielen.

Dieses Geriat kann von Kindern ab 8 Jahren
sowie Personen mit eingeschrénkten kérper-
lichen, sensorischen oder mentalen Fahig-
keiten bzw. ohne ausreichende Erfahrung
und Wissen erst nach Einweisung oder An-
leitung zum sicheren Gebrauch des Gerits
und Kenntnis der méglichen Gefahren bei
der Anwendung verwendet werden.

Kinder sollten nicht mit dem Gerat spielen.
Die Reinigung und Wartung sollte von Kin-
dern nicht ohne Uberwachung durchgefiihrt
werden.

Installieren Sie das Plasma Quad Connect
nicht in der Nahe von automatischen Steu-
ergeraten wie automatischen Tiiren oder
Brandmeldern.

Andernfalls kdnnen Fehlfunktionen Unfalle
verursachen.

Installieren Sie das Plasma Quad Connect
nicht selbst (Benutzer).

Eine falsche Installation kann zu Branden,
elektrischen Schlagen oder Verletzungen durch
Herunterfallen des Plasma Quad Connect fiih-
ren. Wenden Sie sich an den Handler, bei dem
Sie das Plasma Quad Connect gekauft haben,
oder an einen Fachinstallateur.

Wenn das Plasma Quad Connect herun-
tergefallen oder der Halter oder das Kabel
beschéadigt ist, trennen Sie die Stromversor-
gung oder schalten Sie den Trennschalter
aus.

Dies kann zu Bréanden oder einem elektrischen
Schlag fiihren. Wenden Sie sich in diesem Fall
bitte an Ihren Fachhandler.

Bei ungewdhnlichen Erscheinungen wéh-
rend des Betriebs (z. B. Brandgeruch)
stoppen Sie das Innengerét und trennen Sie
die Stromversorgung oder schalten Sie den
Trennschalter aus.

Ein fortgesetzter Betrieb unter unnormalen Be-
dingungen kann Brande oder einen elektrischen
Schlag auslésen. Wenden Sie sich in diesem
Fall bitte an Ihren Fachhandler.
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(Eine falsche Handhabung kann Folgen haben, einschliellich Verletzungen oder Beschadigungen des Gebaudes.)

A\Vorsicht

® m Bringen Sie das Plasma Quad Connect auBerhalb der Reichweite von Kindern an.

Andernfalls kann es zu Verletzungen kommen.

m Stellen Sie sich nicht auf einen instabilen Tritthocker, um das Plasma Quad Connect einzurichten
oder zu reinigen.
Sie konnten sich verletzen, wenn Sie herunterfallen.

Entsorgung

Fig. 1

Zur Entsorgung dieses Produkts wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhandler.

Hinweis:
Dieses Kennzeichnungssymbol gilt nur fiir EU-Lénder.

Dieses Symbol entspricht der Richtlinie 2012/19/EU Artikel 14 Informationen fiir Nutzer und An-
hang IX und/oder der Richtlinie 2006/66/EG Artikel 20 Informationen fiir Endnutzer und Anhang II.

Ihr MITSUBISHI ELECTRIC-Produkt wurde unter Einsatz von qualitativ hochwertigen Materia-
lien und Komponenten konstruiert und gefertigt, die fiir Recycling und/oder Wiederverwendung
geeignet sind.

Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische und elektronische Gerate sowie Batterien und Akkus
am Ende ihrer Nutzungsdauer von Hausmlill getrennt zu entsorgen sind.

Wenn ein chemisches Symbol unterhalb des Symbols (Fig. 1), bedeutet dies, dass die Batterie
bzw. der Akku ein Schwermetall in einer bestimmten Konzentration enthélt. Dies wird wie folgt
angegeben:

Hg: Quecksilber (0,0005 %), Cd: Cadmium (0,002 %), Pb: Blei (0,004 %)

In der Europaischen Union gibt es unterschiedliche Sammelsysteme fiir gebrauchte Elektrik-
und Elektronikgerate einerseits sowie Batterien und Akkus andererseits.

Bitte entsorgen Sie dieses Gerat, Batterien und Akkus vorschriftsmaRig bei lhrer kommunalen
Sammelstelle oder im 6rtlichen Recycling-Zentrum.

Bitte helfen Sie uns, die Umwelt zu erhalten, in der wir leben!

DE-4
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2. Produkteinfiihrung

(1) Produkteinfiihrung

* Verunreinigte Filter fithren zu Kondensation in der Klimaanlage, die zum Wachstum von Schim-
melpilzen und dergleichen beitragt. Daher wird empfohlen, die Luftfilter alle 2 Wochen zu reini-
gen.
(Aus Sicherheitsgriinden funktioniert das Plasma Quad Connect erst einige Minuten nach dem
Einschalten oder Offnen/SchlieBen der Abdeckung.)

+ Das Plasma Quad Connect nicht auseinanderbauen.

+ Das Plasma Quad Connect nur am Rahmen beriihren.

(2) Betrieb des Plasma Quad Connect

@ Im Betriebsmodus LUFTREINIGUNG reduziert das Plasma Quad Connect Schimmel, Viren und Allergene, die in der
Luft schweben.
® Lesen Sie die Bedienungsanleitung des Innengeréts flr weitere Informationen tber die Fernbedienung.
GOFFION
® Driicken Sie [0 ], um den Betriebsmodus LUFTREINIGUNG in Verbindung mit dem Innengerét zu starten.

/EQTE/ /)

GOFF/ON
@ Driicken Sie [ o | erneut, um den Betriebsmodus LUFTREINIGUNG in Verbindung mit dem Innengeréat zu been-
den.

Hinweis:

+ Das Plasma Quad Connect wahrend des Betriebs nicht beriihren. Obwohl bei der Entwicklung des Plasma Quad
Connect Sicherheit an erster Stelle stand, konnte es durch Kontakt mit der Einheit zu Problemen kommen, da sich eine
hohe elektrische Spannung entladt.

» Wahrend des Betriebs des Plasma Quad Connect ist mdglicherweise ein Zischen zu héren. Dieses Gerausch wird beim
Entladen von Plasma erzeugt. Dies ist keine Fehlfunktion.

GOFF/ON
* Nach dem Driicken von [ o] kann es bis zu 3 Minuten dauern, bis das Plasma Quad Connect startet.

(3) Reinigung
Anweisungen:

Schalten Sie die Stromversorgung oder den Hauptschal- < Verwenden Sie nur neutrale Waschlésungen.

ter aus, bevor Sie das Gerat reinigen. Verwenden Sie kein Wasser mit einer Temperatur von
Achten Sie darauf, keine Metallteile mit Ihren Handen zu mehr als 50 °C.

berlhren. « Setzen Sie nie Teile direktem Sonnenlicht, Hitze oder of-
Verwenden Sie kein Benzin oder andere L&semittel, fenem Feuer aus, um sie zu trocknen.

Scheuermittel oder Insektizide.

Luftfilter
-

+ Entfernen Sie Ablagerungen mit einem Staubsauger, oder
waschen Sie sie mit Wasser aus.

» Nach dem Waschen mit Wasser griindlich im Schatten trocknen
lassen.

]
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Luftreinigungseinheit (Plasma-Element)

Alle 3 Monate:

« Schmutz mit einem Staubsauger entfernen.

Wenn sich der Schmutz nicht mit einem Staubsau- ?[Fﬂ_ﬂ |
LLLT

ger entfernen lasst:
¢ Tauchen Sie die Luftreinigungseinheit zusammen mit dem

Rahmen in lauwarmes Wasser und splilen Sie sie ab. N = |
« Nach dem Waschen griindlich im Schatten trocknen lassen. |

So entfernen Sie den Luftfilter
Entfernen Sie die ABDECKUNG_F. de

[

e basges] st ”}// eriol]

¥

Ziehen Sie den Luftfilter in Pfeilrichtung. Beim Anbringen des Luftfilters

Die Markierungen A an der ABDECKUNG_F und dem
Luftfilter sollten beim Einfiihren des Lulftfilters zueinander
hin zeigen.

_—

[ N ——r

Beim Entfernen des Luftfilters Beim Anbringen des Lulftfilters
Die Markierungen D an der ABDECKUNG_F und dem
Luftfilter sollten beim Einflihren des Luftfilters zueinander

A

i ]
[T
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So entfernen Sie die Luftreinigungseinheit
Halten Sie den Griff und ziehen Sie ihn schrag nach oben zu sich hin.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

T *

de

Behandelter Benutzungshinweis

MODELLBEZEICH- Artikel Aktive Substanzen Eigen- (Informationen zum sicheren
NUNG (Teilebezeich- (CAS-Nr.) schaft
nung) Umgang)

« Verwenden Sie dieses
Produkt geman den Angaben
in der Anleitung und nur fur
den vorgesehenen Zweck.

« Nicht in den Mund stecken.
Von Kindern fernhalten.

2-Oktyl-2H-isothiazol-3-on
MAC-100FT-E FILTER (OIT) Antiviral
(26530-20-1)

@ Plasma Quad Connect
(mit Anschlusskabel)

1 | (® | Montagekabelklemme* ?’ 1

S
1 | ® | Kabelbinder* M 1

® | Installationsplatte

Befestigungsschrau-
. be 4 x 16 ® (Ver-
Befestigungsschraube wenden Sie diese,
© zui(gsu:ﬁ? @559 51@ wenn Sie Teile des Qjﬁ@ 1
Raumklimagerats
verbinden.)*
Abstandstiick
Hinweis: Das Abstand-
@ stiick dient !ﬁ; =l 4
als Verpa- Pl =
ckungsma-
terial.

*Weitere Informationen finden Sie im Installationshandbuch des Innengeréts.
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4. AnschlieBen des Plasma Quad Connect

(Weitere Informationen zum jeweiligen System finden Sie in der entsprechenden Bedienungsanleitung.)

Zur Installation des Produkts missen zwischen dem Innengeréat und der Decke mindestens 100 mm Platz sein.
Schalten Sie vor der Installation den Hauptschalter der Klimaanlage aus.

Lesen Sie das Installationshandbuch des Innengeréats in Bezug auf Arbeiten am Innengeréat.

Halten Sie beim Installieren des Produkts unbedingt die Anweisungen in diesem Handbuch ein. Installationsfehler kon-
nen Brande, elektrische Schlage, Stérungen oder Leistungsminderungen verursachen.

Installieren Sie das Plasma Quad Connect in einer Hohe von mindestens 2 m (iber dem Boden oberhalb des Innenge-
rats.

(Vorbereitung des Abstandstiicks zum Anbringen des Plasma Quad Connect]

de
1) Teilen Sie das Abstandstlick an der Verbindungsstelle in 2 Teile. (Fig. 2)

;{ Decke
= T wn ) T
[ e s [ T o

mm*

Innengerat

Fig. 2

* 32 mm bei einer Tiefe des Innengeréts von 200 mm oder weniger.

Verwenden Sie zum Gewahrleisten der obenstehenden Abmessungen ein Abstandstiick.

2) Befestigen Sie die Abstandstlicke A und B mit Klebeband und verwenden Sie sie, falls die Tiefe des Innengeréats we-
niger als 200 mm betragt.

Falls sie 200 mm oder mehr betrégt, verwenden Sie nur Abstandstiick A. (Fig. 3)
Hinweis: Der Zweck des Abstandstiicks ist es, fiir gentigend Platz zum Offnen/SchlieRen der FRONTABDECKUNG

Zu sorgen.
Die Markierungen V sollten in dieselbe Richtung
LE spacer B weisen.
A =" [ —
)| / #/ spacer A . o
ka | — Beide Kanten fixieren.
Fig. 3

(Das Plasma Quad Connect installieren ]

1) Nehmen Sie die Gehauseabdeckung ab.

2) Legen Sie das Abstandstiick auf die Oberseite der BOX und fixieren Sie es voriibergehend mit Klebeband. (Fig. 4)

/ Das Ende sollte an der Wand anliegen.
= — r:d
I | I T [ A#Hsrrﬁ_,
Y- , . . 4
Die BOX-Seite sollte am vorspringenden Teil des
® Abstandstlicks anliegen.
[} @

Fig. 4
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3) Setzen Sie den mittleren Haken der Installationsplatte @ in den mittleren vertieften Teil des Abstandstiicks. (Fig. 5)

de Fig. 5

4) Fixieren Sie die Installationsplatte mit den Schrauben ® an 3 Stellen. (Fig. 6)
Die 2 mit weilBen Pfeilen gekennzeichneten Stellen = dienen dazu, die Installationsplatte und das Plasma Quad

Connect in Schritt 11) aneinander zu fixieren.
Wenn Dibel verwendet werden, diese ebenfalls an diesen 2 Stellen driicken.

Fig. 6

5) Entfernen Sie die ABDECKUNG_F und dann die Luftreinigungseinheit. (Fig. 7)

\
[LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLUJ
COCCCOCACCCCCCATCLCECTEECCen . . .
P e o S— Luftreinigungseinheit
= == y
e —
[T fr—mssones
| E—

Fig. 7
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6) Entfernen Sie zum Abnehmen der ABDECKUNG_R die Schraube. (Fig. 8)

Ziehen Sie die Abdeckung an den Ecken nach auen

Im Inneren der Abdeckung befindet sich ein Haken.
1 und zu sich hin.

Schraube

Fig. 8

7) Entfernen Sie zum Abnehmen der ELEKT_ABDECKUNG die Schraube. (Fig. 9)

Heben Sie die Riickseite der Abdeckung an und ziehen Sie sie nach hinten.

Schraube

Schraube

Fig. 9

SchlieRen Sie das mitgelieferte Kabel an CN105 des Innengerats an.

Falls eine weitere Schnittstelle angeschlossen ist, entfernen Sie zunéachst
die Schraube und die Klemme. Trennen Sie das Kabel der Schnittstelle
vom Innengerét und schlieRen Sie es an CN105 des Plasma Quad
Connect an; befestigen sie dann die 2 Kabel mit der Schraube und der
Klemme, die Sie zuvor entfernt haben.

CN105

Fig. 10

Hinweis: Wenn bereits eine Schnittstelle angeschlossen wurde, verdrahten Sie die Geréte in der folgenden Reihenfolge:
existierende Schnittstelle, Plasma Quad Connect und Innengerat. Nach dem Verdrahten den DIP_SCHALTER
umschalten. (Fig. 10)

SW11-1 einschalten.

| Innengerat |—| weitere Schnittstelle |

| Innengeréat |—| Plasma Quad Connect |—| weitere Schnittstelle
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Der diinne Teil des Verbindungskabels sollte dort verstaut und untergebracht werden, wo der Kunde es nicht bertihren
kann.

Diinner Teil des Verbindungskabels.
Verstauen Sie diesen Teil dort, wo der Kunde ihn nicht berlihren kann.

Dicker Teil des
Verbindungskabels

Plasma Quad Connect

de

Fixieren Sie das Kabel mit einer Klemme.

Fig. 11

Hinweis: Ein 2-adriges Stromversorgungskabel (1,0 mm?) mit bis zu 87 mm verwenden, das 60245 IEC 57 erfillt.

(1) Losen Sie die Klemmschraube und schlieRen Sie das Stromversorgungskabel richtig am Klemmenblock an.
Achten Sie sorgfaltig auf die richtige Verkabelung. Befestigen Sie den Draht sicher am Klemmenblock, sodass
keine Ader freiliegt und keine duRere Kraft auf den Anschlussteil des Klemmenblocks einwirkt.

(2) Ziehen Sie die Klemmschrauben fest an, damit sie sich nicht lockern kénnen. Nach dem Anziehen leicht an den
Leitungsdrahten ziehen, um sicherzustellen, dass sie nicht locker sind.

(3) Fixieren Sie das Stromversorgungskabel mit der Kabelklemme.

(4) SchlieBen Sie die Stromversorgung am Leistungsschalter an mit einem Spalt von mindestens 3 mm in geoffne-
tem Zustand, um die Quellspannungsphase zu unterbrechen.
(Das Ausschalten des Leistungsschalters muss alle Phasen unterbrechen.)
9) Bauen Sie ELEKT_ABDECKUNG und ABDECKUNG_R an.
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10) Bringen Sie die 2 Haken auf der Riickseite des Plasma Quad Connect O an der Installationsplatte ® an. (Fig. 12)
11) Befestigen Sie das Plasma Quad Connect @ mit 2 Schrauben @ an der Wand. (Fig. 12)

de

12) Bringen Sie erst die Luftreinigungseinheit und dann die ABDECKUNG_F an.

13) Flihren Sie das mit CN105 verbundene Kabel und das Stromversorgungskabel zur Riickseite des Innengerats.
(Fig. 13)

Stromversorgungskabel Anschlusskabel

Fig. 13

Legen Sie das Anschlusskabel und das Stromversorgungskabel wie in der Abbildung oben gezeigt in den Platz auf der
Riickseite des Gerats.
Verstauen Sie das Kabel und befestigen Sie es.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass das Anschlusskabel und das Stromversorgungskabel nicht zwischen der Installations-
platte und der Wand eingeklemmt werden und nicht die Kante der Installationsplatte berthren.
Andernfalls kann das Anschlusskabel beschadigt werden und zu Kommunikationsproblemen fiihren.

14) Vergewissern Sie sich, dass sich das Plasma Quad Connect O zur Vorderseite des Innengeréts ziehen lasst.

5. Technische Daten

Eingangsspannung Wechselstrom Einphasig 220 ~ 240 V
Frequenz 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 4 W

GroRe HxBxT 56 x 499,5 x 168 mm

Gewicht 1.600 g
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A propos de Plasma Quad Connect

e Certains climatiseurs individuels ne peuvent pas étre raccordés au Plasma Quad Connect.
Assurez-vous que le climatiseur individuel peut étre utilisé avant d’essayer de le raccorder.

liser cet appareil.

e Ce manuel contient des consignes de sécurité impor-

tantes.
Veillez a suivre rigoureusement les instructions.

[Précautions d’installation]

1. Mesures de précaution

e Veuillez lire toutes les consignes de sécurité avant d’uti-

e Aprés avoir installé le Plasma Quad Connect, remettez
ce manuel d’installation a I'utilisateur. Dites aux utilisa-
teurs de le conserver avec le mode d’emploi et la garan-
tie de leur climatiseur dans un endroit sar.

AN\ Avertissement

(Une manipulation incorrecte peut avoir des conséquences graves, y compris des blessures graves, voire mortelles.)

m L'utilisateur final ne doit pas installer le Plasma
Quad Connect, son installation est réservée aux
seuls professionnels.

Une installation incorrecte peut provoquer un incendie,
un choc électrique ou des dommages/fuites d’eau en
cas de chute du Plasma Quad Connect. Consultez le
revendeur auprés duquel vous avez acheté I'appareil ou
un installateur professionnel.

Le Plasma Quad Connect doit étre installé de
maniére slire, conformément aux instructions de
montage ci-jointes.

Une installation incorrecte peut provoquer un incendie,
un choc électrique ou des dommages en cas de chute
du Plasma Quad Connect.

L’unité doit étre montée a un endroit capable de
supporter son poids.

Si elle est installée a un endroit qui ne peut pas suppor-
ter son poids, 'unité Plasma Quad Connect risque de
tomber et de provoquer des dommages.

Monter de fagon a ce que les forces et les
contraintes externes ne soient pas transmises a la
borne de connexion par le cablage.

Tout mauvais raccordement ou montage peut provoquer
une rupture, la génération de chaleur, I'apparition de
fumée ou un incendie.

Fixer solidement le couvercle de I'unité Plasma
Quad Connect.

Si le couvercle de I'unité Plasma Quad Connect n’est
pas solidement fixé, il y a risque de pénétration de
poussiére ou d’eau, ce qui peut provoquer un incendie
ou un choc électrique.

m L'unité Plasma Quad Connect doit étre connectée a
une alimentation électrique de la bonne puissance.
Le raccordement a une tension supérieure a la tension
nominale peut entrainer des dommages ou un incendie.
Des composants Mitsubishi ou autres composants
indiqués doivent étre utilisés pour I'installation.

Un composant inadéquat peut provoquer un incendie,
un choc électrique ou des dommages/fuites d’eau en
cas de chute du Plasma Quad Connect.

Les travaux électriques doivent étre effectués par
un électricien qualifié et/ou par un personnel agréé
conformément aux réglementations locales et aux
instructions données dans le manuel d’installation.
Une capacité inadéquate du circuit ou une mauvaise
installation peut entrainer un choc électrique ou un
incendie.

Cet appareil n’est pas congu pour étre utilisé par
des personnes (y compris des enfants) présentant
des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou manquant d’expérience et de connais-
sances, a moins qu’elles ne soient supervisées ou
aient regu des instructions relatives a I'utilisation
de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.

L’installation de cet appareil doit étre conforme aux
réglementations nationales relatives au cablage.

Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit
étre remplacé par le fabricant, ses représentants ou
un technicien de méme compétence pour éviter tout
risque potentiel.
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A\ Attention

(Toute manipulation incorrecte peut avoir des conséquences, y compris des blessures ou des dommages matériels au batiment.)

m Pour éviter les dommages provoqués par I’électrici-
té statique, touchez un corps métallique se trouvant
a proximité de maniére a décharger I’électricité sta-
tique de votre corps avant de toucher I'unité Plasma
Quad Connect.

L’électricité statique provenant du corps humain peut
endommager l'unité Plasma Quad Connect.

N’installez pas I'unité Plasma Quad Connect dans
un endroit soumis a une grande quantité de vapeur,
comme dans une salle de bain.

Evitez les endroits ol elle pourrait étre éclaboussée par
de I'eau ou sujette a de la condensation sur les murs.
Une installation dans un endroit de ce type peut provo-
quer des chocs électriques ou une panne.

N’installez pas I'unité Plasma Quad Connect a un
endroit exposé aux rayons directs du soleil ou
soumis a des températures ambiantes supérieures
ou égales a 40 °C (104 °F) ou inférieures ou égales a
0 °C (32 °F).

La lumiere directe du soleil et les environnements ou

la température est élevée ou basse peuvent provoquer
la déformation ou la panne de 'unité Plasma Quad
Connect.

m N’utilisez pas dans des environnements spéciaux.
Toute utilisation dans des endroits ou se trouve beau-
coup d’huile (y compris de I'huile pour machines), de
vapeur ou de gaz sulfurique peut provoquer une dimi-
nution importante des fonctionnalités et endommager
les piéces.

Coupez I'alimentation électrique des appareils
raccordés quand vous effectuez des travaux de
construction ou de cablage.

Le fait de ne pas mettre I'équipement raccordé hors
tension peut entrainer le dysfonctionnement ou la panne
de 'unité Plasma Quad Connect ou de I'équipement
raccordé.

Poser un disjoncteur de fuites a la terre selon I'en-
droit ou le climatiseur sera monté.

L’absence d’un disjoncteur de fuites a la terre peut
entrainer des risques d’électrocution.
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[Précautions de configuration ou d’utilisation du Plasma Quad Connect]

m Signification des symboles utilisés dans ce manuel

S A éviter absolument.

@ Ne jamais éclabousser d’eau sur I'appareil.

@ Ne jamais toucher avec les mains mouillées.

0 Suivre rigoureusement les instructions.

AN\ Avertissement

(Une manipulation incorrecte peut avoir des conséquences graves, y compris des blessures graves, voire mortelles.)

N

m Ne démontez pas, ne modifiez pas et ne
réparez pas par vous-méme (utilisateur).
Ceci pourrait provoquer un choc électrique, un
incendie ou des blessures.

u Ne touchez pas le Plasma Quad Connect
avec les mains mouillées.
Vous pourriez endommager le dispositif ou
provoquer un choc électrique ou un incendie.

Cet appareil n’est pas congu pour étre utilisé
par des personnes (y compris des enfants)
présentant des capacités physiques, senso-
rielles ou mentales réduites, ou manquant
d’expérience et de connaissances, a moins
qu’elles ne soient supervisées ou aient regu
des instructions relatives a I'utilisation de
I’appareil par une personne responsable de
leur sécurité.

N’éclaboussez pas d’eau sur le Plasma Quad
Connect et ne l'utilisez pas dans une salle
de bain.

Vous pourriez endommager le dispositif ou
provoquer un choc électrique ou un incendie.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s’assurer qu’ils ne jouent pas avec les
appareils.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
de 8 ans et plus et des personnes dont les
capacités mentales, sensorielles ou phy-
siques sont réduites, ou manquant d’expé-
rience et de connaissances, dés lors qu’elles
sont supervisées ou ont regu une formation
relative a I'utilisation de I’appareil et com-
prennent les dangers associés a celui-ci.

Les enfants ne doivent pas jouer avec
I'appareil. Le nettoyage et I’entretien ne
peuvent pas étre effectués par un enfant
sans surveillance.

N’installez pas le Plasma Quad Connect a
proximité de dispositifs de commande auto-
matiques comme des portes automatiques
ou des alarmes d’incendie.

Ceci pourrait provoquer un accident a cause de
dysfonctionnements.

o

N’installez pas le Plasma Quad Connect
vous-méme (utilisateur).

Une installation incorrecte peut provoquer un
incendie, un choc électrique ou des blessures
provoquées par la chute du Plasma Quad
Connect. Consultez le revendeur auprés duquel
vous avez acheté le Plasma Quad Connect ou
un installateur professionnel.

En cas de chute du Plasma Quad Connect,
ou si le support ou le cable est endommagé,
débranchez I’'alimentation électrique ou
coupez le disjoncteur.

Ceci pourrait provoquer un incendie ou un choc
électrique. Dans ce cas, consulter un revendeur
agréé.

En cas d’anomalie (comme une odeur de
brilé, par exemple), arrétez I'appareil inté-
rieur et débranchez I’alimentation électrique
ou coupez le disjoncteur.

Si le climatiseur continue a fonctionner en
présence d’une anomalie, une défaillance tech-
nique, un risque d’incendie ou d’électrocution
ne sont pas a exclure. Dans ce cas, consulter
un revendeur agréé.
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A\ Attention

(Toute manipulation incorrecte peut avoir des conséquences, y compris des blessures ou des dommages matériels au batiment.)

® m Ne montez pas le Plasma Quad Connect a portée des enfants.

Ceci pourrait provoquer des blessures.

Connect.

= Ne montez pas sur un tabouret-escabeau instable pour installer ou nettoyer le Plasma Quad

Vous risquez de vous blesser si vous tombez.

Mise au rebut

Fig. 1

Veuillez prendre conseil aprés de votre revendeur avant de mettre ce produit au rebut.

Remarque :

Ce symbole est utilisé uniquement pour les pays de I'UE.

Ce symbole est conforme a la directive 2012/19/UE Article 14 Informations pour les utilisateurs
et a 'Annexe IX, et/ou a la directive 2006/66/CE Article 20 Information de I'utilisateur final et a
I'’Annexe II.

Votre produit Mitsubishi Electric est congu et fabriqué avec des matériels et des composants de
qualité supérieure qui peuvent étre recyclés et/ou réutilisés.

Ce symbole signifie que les équipements électriques et électroniques, les batteries et les ac-
cumulateurs, a la fin de leur durée de service, doivent étre éliminés séparément des ordures
ménageéres.

Si un symbole chimique est imprimé sous le symbole (Fig. 1), il signifie que la batterie ou I'accu-
mulateur contient une certaine concentration de métal lourd. Elle sera indiquée comme suit :

Hg : mercure (0,0005%), Cd : cadmium (0,002%), Pb : plomb (0,004%)

Dans I'Union Européenne, il existe des systemes sélectifs de collecte pour les produits élec-
triques et électroniques, les batteries et les accumulateurs usagés.

Nous vous prions donc de confier cet équipement, ces batteries et ces accumulateurs a votre
centre local de collecte/recyclage.

Aidez-nous a conserver I'environnement dans lequel nous vivons !

Les machines ou appareils électriques et électroniques contiennent souvent des matieres qui,
si elles sont traitées ou éliminées de maniére inappropriée, peuvent s’avérer potentiellement
dangereuses pour la santé humaine et pour I'environnement.

Cependant, ces matieres sont nécessaires au bon fonctionnement de votre appareil ou de votre
machine. Pour cette raison, il vous est demandé de ne pas vous débarrasser de votre appareil
ou machine usagé avec vos ordures ménageres.
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2. Présentation du produit

(1) Présentation du produit

+ Des filtres encrassés peuvent provoquer de la condensation dans le climatiseur, ce qui contri-
buera a la croissance de certains champignons tels que la moisissure. Il est donc recommandé
de nettoyer les filtres a air toutes les 2 semaines.

(Pour des raisons de sécurité, le Plasma Quad Connect ne dé re que quelq minutes

apres la mise en route ou apreés l'ouverture/la fermeture du couvercle.)
* Ne démontez pas le Plasma Quad Connect.
* Ne touchez aucune piéce du Plasma Quad Connect autre que le chassis.

(2) Fonctionnement du Plasma Quad Connect

@ En mode PURIFICATION D’AIR, le Plasma Quad Connect diminue la quantité de moisissures, de virus et d’aller-
génes en suspension dans I'air.
® Reportez-vous a la notice d'utilisation de chaque appareil intérieur pour des informations sur I'utilisation de la télé-
commande.
GOFF/ON
® Appuyez sur [ o | pour démarrer le mode PURIFICATION D’AIR en liaison avec I'appareil intérieur.

/E/QL/TE/ /)

oo,
02 o ozt \

GOFF/ON
@ Appuyez a nouveau sur pour annuler le mode PURIFICATION D’AIR en liaison avec I'appareil intérieur.

Remarque :

* Ne touchez jamais le Plasma Quad Connect pendant son fonctionnement. Bien que le Plasma Quad Connect ait été
congu selon les normes de sécurité, tout contact peut causer des problémes car le dispositif dégage une tension élec-
trique élevée.

» Un sifflement peut se faire entendre pendant le fonctionnement du Plasma Quad Connect. Ce son est provoqué par des
décharges de plasma. Il ne s’agit pas d’un dysfonctionnement. »OFFION

* Il peut s’écouler jusqu'a 3 minutes avant que le Plasma Quad Connect démarre apres une pressionsur [ o .

(3) Nettoyage

Instructions :

Coupez I'alimentation ou le disjoncteur avant de procéder « Utilisez uniquement un détergent neutre dilué avec de

au nettoyage. 'eau.

» Veillez a ne pas toucher les parties métalliques avec les + N'utilisez pas d’eau dont la température est supérieure a
mains. 50 °C.

» N'utilisez ni benzine, ni diluant, ni poudre abrasive, ni in- « N’exposez pas les piéces aux rayons directs du soleil, a la
secticide. chaleur ou a une flamme pour les faire sécher.

Filtre a air Filtre a air

[l Nettoyez toutes les 2 semaines.

+ Eliminez la saleté accumulée sur le filtre avec un aspirateur
ou en passant le filtre sous I'eau.

» Aprés avoir passé le filtre sous 'eau, laissez-le bien sécher
al'ombre.

D\
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Dispositif d’épuration d’air (élément plasma)
Tous les 3 mois :
+ Eliminez la saleté a 'aide d’un aspirateur.

Lorsque cela ne suffitpas: CLCCCCCCCOCCOACCCCCCCELCOCen
« Faites tremper le dispositif d’épuration d’air et son cadre dans [IEEARRRRRNaR R nnnnE RN RE]l
de I'eau tiede et rincez-les. = ~ =
A R o . ( ) )
« Apres les avoir lavés, laissez-les bien sécher a 'ombre. N = HL: (S = =
|
Retrait du filtre a air
Déposez le COUVERCLE AVANT.
[T ] '
[
| ) L e ”}/, )
Tirez le filtre a air dans le sens de la fleche. Mise en place du filtre a air
Les marques A sur le COUVERCLE AVANT et le filtre a air
doivent étre orientées 'une vers l'autre lors de l'insertion
4 du filtre a air.

I | ]

1

Retrait du filtre a air Mise en place du filtre a air
Les marques D sur le COUVERCLE AVANT et le filtre a air
doivent étre orientées 'une vers l'autre lors de l'insertion

A
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Retrait du dispositif d’épuration d’air
Tenez la poignée et tirez-la en diagonale vers le haut et vers vous.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

N Article traité Substances actives . Ins.tructions dutiisation .
NOM DU MODELE " o Propriété (Informations concernant la sécurité
(Nom des pieces) (N° CAS) .
de mise en ceuvre)
« Utiliser ce produit conformément aux
2-octyl-2H-isothiazol- indications du manuel d'utilisation et
MAC-100FT-E FILTRE 3-one (OIT) Antivirus uniguement aux fins prévues.
(26530-20-1) » Ne pas mettre en bouche. Tenir a
I'écart des enfants.

Plasma Quad Connect
@ | (avec cable de
connexion)

1]® Collier de cable de ?’ 1

montage*

S
1 | (® | Attache-cable* M 1

Vis de montage 4 x

® | Gabarit d'installation

Vis de fixation pour

16 ® (A utiliser lors
® |Det@ @35557 5 | @ | du raccordement de W 1

4 x 25 mm piéces de climati-
seur)*
Entretoise
Remarque : Lentretoise est —
@ utilisé.e comme | TS, = J V’l 1
matériau
d'emballage.

* Consultez le manuel d’installation de I'appareil intérieur.
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4. Raccordement du Plasma Quad Connect

(Pour plus de détails sur chaque systéme, consultez le manuel d’instructions adéquat.)

Un espace d’au moins 100 mm est nécessaire entre 'appareil intérieur et le plafond pour installer le produit.

Coupez le disjoncteur du climatiseur avant I'installation.

Reportez-vous au manuel d’installation de I'appareil intérieur pour tout travail sur I'appareil intérieur.

Suivez rigoureusement les instructions de ce manuel pour installer le produit. Toute erreur d’installation peut provoquer
un incendie, un choc électrique, un dysfonctionnement ou une réduction de la capacité.

Installez le Plasma Quad Connect au-dessus de I'appareil intérieur a une hauteur de 2 m ou plus du sol.

(Préparation de I'entretoise pour la fixation du Plasma Quad Connect ]

1) Divisez I'entretoise en 2 parties au niveau de la partie connectée. (Fig. 2)

\‘J/‘ Plafond
spacer A v Fr— .
mm

Gabarit d'installation @ mini-

mum
) aeedl] | TT] ]
— 10 mm* o
Appareil intérieur

Fig. 2

*32 mm si la profondeur de I'appareil intérieur est de 200 mm ou moins.

Utilisez une entretoise pour garantir les dimensions décrites ci-dessus.

2) Fixez les entretoises A et B avec du ruban adhésif et utilisez-les lorsque la profondeur de I'appareil intérieur est infé-
rieure a 200 mm.
N'utilisez que I'entretoise A lorsque cette profondeur est de 200 mm ou plus. (Fig. 3)
Remarque : L'entretoise sert a assurer I'espace nécessaire a I'ouverture/fermeture du PANNEAU FRONTAL.

LE 'spacer B
D —

\
= =

Les marques V doivent étre orientées dans la méme
direction.

Fixez les deux bords.

Fig. 3

(Installation du Plasma Quad Connect]

1) Retirez le panneau.

2) Placez I'entretoise sur la surface supérieure du BOITIER et fixez-la temporairement avec du ruban adhésif. (Fig. 4)

/ L’extrémité doit reposer contre le mur.
U
= e — = : : i
Y- N 4 .
Le coté BOITIER doit reposer sur la partie saillante
de I'entretoise.
® .
fe—] @
Fig. 4
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3) Placez le crochet central du gabarit d’installation @ sur la partie centrale dentelée de I'entretoise. (Fig. 5)

Fig. 5

4) Fixez le gabarit d’installation a I'aide de vis @ en 3 points. (Fig. 6)
Les 2 points indiqués par les fléches blanches = sont utilisés pour fixer ensemble le gabarit d'installation et le Plasma
Quad Connect a I'étape 11).
Lorsque des pattes de fixation sont utilisées, placez-les également a ces 2 points.

Fig. 6

5) Déposez le COUVERCLE AVANT, puis le dispositif d’épuration d’air. (Fig. 7)

| I

CCCCCCCCCCCC LT, > ) o . -
T ht S| Dispositif d’épuration d’air

4 [ CCCOCCLLLCIELTLTCICECITCTITCr ] ﬁ
|

(T T 1]
D[D:DD COUVERCLE AVANT

Fig. 7
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6) Retirez la vis pour déposer le COUVERCLE DE DROITE. (Fig. 8)

Il'y a un crochet a l'intérieur du couvercle. Tirez les
coins du couvercle vers I'extérieur tout en tirant le
couvercle vers vous.

vis

Fig. 8

7) Retirez la vis pour déposer le COUVERCLE ELECTRIQUE. (Fig. 9)

Soulevez I'arriere du couvercle et tirez-le vers l'arriere.

Fig. 9

Connectez le cable fourni au CN105 de I'appareil intérieur.

Si une autre interface est connectée, retirez d’abord la vis et le collier.
Débranchez le cable de l'interface de I'appareil intérieur et connectez-le au
CN105 du Plasma Quad Connect, puis fixez les 2 cables a 'aide de la vis
et du collier retirés.

CN105

Fig. 10

Remarque : Si une autre interface a déja été connectée, cablez les appareils dans I'ordre suivant : I'interface existante,
Plasma Quad Connect, et 'appareil intérieur. Basculez le DIP_SW aprés le cablage. (Fig. 10)
Basculez le SW11-1 sur ON.

| Appareil intérieur |—| une autre interface |

| Appareil intérieur |—| Plasma Quad Connect |—| une autre interface
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La section fine du cable de connexion doit étre stockée et placée a un endroit ou les clients ne peuvent pas la toucher.

Section fine du cable de connexion.

Placez cette section a un endroit ol les clients ne peuvent pas la toucher.
Plasma Quad Connect

Section épaisse du
cable de connexion

T E—

Fixez le cable a I'aide d’un collier.

Fig. 11

Remarque : Utilisez un cordon d’alimentation a 2 conducteurs (1,0 mm?) de @ 7 mm maximum et conforme a la norme
60245 [EC 57.

(1) Desserrez la vis de la borne, et connectez le cordon d’alimentation sur le bornier.
Veiller a ne pas effectuer d’erreur de branchement. Fixez fermement le cable au bornier de maniere que ses
conducteurs ne soient pas visibles et qu’aucune force extérieure ne s’applique a la section de raccordement du
bornier.

(2) Serrez fermement les vis des bornes pour les empécher de se desserrer. Apres I'opération de serrage, tirer
légerement sur les cables pour s’assurer qu'ils sont bien fixés.

(3) Fixez le cordon d’alimentation avec le collier de cable.

(4) Raccorder I'alimentation a un interrupteur d’alimentation qui présente un espace de 3 mm minimum lorsqu’il
est en position ouverte pour interrompre la phase d’alimentation de la source.
(Lorsque l'interrupteur d’alimentation est en position fermée, toutes les phases doivent étre interrompues.)
9) Assemblez le COUVERCLE ELECTRIQUE et le COUVERCLE DE DROITE.
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10) Attachez les 2 crochets situés a I'arriere du Plasma Quad Connect @ au gabarit d’installation @. (Fig. 12)

11) Fixer I'unité Plasma Quad Connect @ au mur a l'aide de 2 vis ®. (Fig. 12)

12) Attachez le dispositif d’épuration d’air, puis le COUVERCLE AVANT.

13) Acheminez le cable raccordé au CN105 et le cordon d’alimentation a I'arriere de I'appareil intérieur. (Fig. 13)

cordon d’alimentation cable de connexion

Fig. 13

Acheminez le cable de connexion et le cordon d’alimentation dans I'espace situé a I'arriére de I'appareil comme illustré

sur la figure ci-dessus.

Rangez bien le cable et fixez-le.

Remarque : Veillez a ce que le cable de connexion et le cordon d’alimentation ne se coincent pas dans le gabarit d’ins-
tallation et le mur et ne touche pas le bord du gabarit d’installation.
Si ceci se produit, vous pourriez endommager le cable de connexion et provoquer des problémes de com-
munication.

14) Assurez-vous qu'il soit possible de pousser le Plasma Quad Connect @ vers I'avant de I'appareil intérieur.

5. Spécifications

Tension d'entrée Monophasé CA 220 ~ 240 V
Fréquence 50/60 Hz

Consommation 4 W

Dimensions HxIxP 56 x 499,5 x 168 mm

Poids 1600 g
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1. Veiligheidsvoorschriften ............ccccooeoeiiiiiiiiicicies

Raadpleeg de website voor sectie 2 en daaropvolgende secties.

Plasma Quad Connect

e Bepaalde kamerairconditioners kunnen niet aan de Plasma Quad Connect worden bevestigd.
Zorg ervoor dat de kamerairconditioner kan worden gebruikt voordat u probeert deze te bevestigen.

1. Veiligheidsvoorschriften

e Lees alle veiligheidsinstructies alvorens dit apparaat in
gebruik te nemen.

e Deze handleiding bevat belangrijke informatie voor de
veiligheid.
Volg de aanwijzingen beslist op.

[Voorzorgsmaatregelen voor installatie]

o Geef deze Installatiehandleiding aan de gebruiker, nadat
u de Plasma Quad Connect hebt geinstalleerd. Raad de
gebruikers aan deze handleiding samen met de instruc-
tiehandleiding en garantie van de kamer-airconditioner
op een veilige plaats te bewaren.

/A\Waarschuwing

(Onoordeelkundig gebruik kan ernstige gevolgen hebben, met inbegrip van ernstig of zelfs dodelijk letsel.)

m De Plasma Quad Connect dient alleen door profes-
sionele installateurs te worden geinstalleerd, niet
door eindgebruikers.

Bij onjuiste installatie bestaat het risico dat de Plasma
Quad Connect komt te vallen, wat kan resulteren in
brand, elektrische schokken of schade/waterlekken.
Raadpleeg de leverancier waar u de airconditioner kocht
of een erkend installateur.

u De Plasma Quad Connect moet correct en veilig
worden geinstalleerd in overeenstemming met de
bijgevoegde installatie-instructies.

Bij onjuiste installatie bestaat het risico dat de Plasma
Quad Connect komt te vallen, wat kan resulteren in
brand, elektrische schokken of schade.

u De unit moet op een plaats worden gemonteerd
die sterk genoeg is om het gewicht van de unit te
dragen.

Bij installatie in een gebied dat de unit niet kan onder-
steunen, kan de Plasma Quad Connect komen te vallen
en schade veroorzaken.

= Monteer zodanig dat de elektrische bekabeling geen
externe druk of spanning op de aansluitpunten
uitoefent.

Een foutieve aansluiting of montage kan leiden tot de-
fecten, warmteproductie, rookontwikkeling of brand.

m Bevestig de afdekking van de Plasma Quad Connect
zorgvuldig.

Als de afdekking van de Plasma Quad Connect niet
goed is bevestigd, kunnen stof of water binnendringen,
resulterend in brand of elektrische schokken.

m De Plasma Quad Connect moet op de juiste nomina-
le netspanning worden aangesloten.

Aansluiting op een hogere dan de nominale spanning
kan leiden tot beschadiging of brand.

m Voor de installatie moeten onderdelen van Mitsu-
bishi of andere voorgeschreven onderdelen worden
gebruikt.

Verkeerde onderdelen kunnen brand, elektrische schok-
ken of schade/waterlekken veroorzaken als de Plasma
Quad Connect komt te vallen.

m Elektrawerkzaamheden moeten worden uitgevoerd
door een gekwalificeerd elektricien en/of een erkend
vakman, in overeenstemming met de plaatselijke
regels en de instructies in de installatiehandleiding.
Onvoldoende circuitcapaciteit of een verkeerde installa-
tie kan elektrische schokken of brand veroorzaken.

m Dit apparaat mag niet worden gebruikt door perso-
nen (met inbegrip van kinderen) met verminderde
lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens,
of met een gebrek aan ervaring of kennis, tenzij ze
bij het gebruik van het apparaat onder toezicht of
instructie staan van een persoon die verantwoorde-
lijk is voor hun veiligheid.

m Dit apparaat moet worden geinstalleerd in overeen-
stemming met de nationaal geldende regels voor
bedrading.

m Als het netsnoer beschadigd is, moet het om gevaar
te vermijden worden vervangen door de fabrikant,
zijn serviceorganisatie of gelijkwaardig gekwalifi-
ceerde personen.
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/A\Voorzichtig

(Onoordeelkundig gebruik kan gevolgen hebben, met inbegrip van letsel of schade aan het gebouw.)

m Ter voorkoming van schade door statische elektrici-
teit raakt u eerst een metalen voorwerp in de buurt
aan om statische elektriciteit te ontladen, voordat u
de Plasma Quad Connect aanraakt.

Statische elektriciteit van het menselijk lichaam kan de
Plasma Quad Connect beschadigen.

m Installeer de Plasma Quad Connect niet op een
plaats waar veel stoom is, zoals een badkamer.
Vermijd plaatsen waar met water wordt gespat of met
condensvorming op de muren. Installatie op dit soort
plaatsen kan leiden tot elektrische schokken of uitval.

u Installeer de Plasma Quad Connect niet op plaatsen
waar direct zonlicht op valt of waar de omgevings-
temperatuur 40 °C (104 °F) of hoger of 0 °C (32 °F) of
lager is.

Direct zonlicht en een omgeving met hoge of lage tem-
peraturen kunnen leiden tot vervorming of uitval van de
Plasma Quad Connect.

m Gebruik niet in een buitengewone omgeving.
Gebruik op plaatsen waar veel olie (inclusief machi-
ne-olie), stoom of zwavelgas aanwezig is, kan leiden
tot sterk verminderde prestaties en beschadiging van
onderdelen.

m Schakel de stroom van aangesloten apparatuur uit
tijdens het uitvoeren van installatie- of bedradings-
werk.

Als u dit niet doet, loopt u het risico op storingen of
uitval van de Plasma Quad Connect of de aangesloten
apparatuur.

m Installeer, afhankelijk van de plaats van installatie,
een aardlekschakelaar.

Het ontbreken van een aardlekschakelaar kan elektri-
sche schokken veroorzaken.

NL-2
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[Voorzorgsmaatregelen voor instelling of gebruik van de Plasma Quad Connect]

m Betekenis van de pictogrammen in deze handleiding

® Beslist niet doen.

@ Nooit water op de unit spatten.

@ Nooit aanraken met natte handen.

0 Volg altijd de aanwijzingen op.

/A\Waarschuwing

(Onoordeelkundig gebruik kan ernstige gevolgen hebben, met inbegrip van ernstig of zelfs dodelijk letsel.)

N

= Demonteer, wijzig of repareer als gebruiker
niet zelf.
Dit kan anders leiden tot elektrische schokken,
brand of letsel.

m Raak de Plasma Quad Connect niet aan met
natte handen.
Dit kan anders leiden tot schade aan het appa-
raat, elektrische schokken of brand.

Dit apparaat mag niet worden gebruikt door
personen (met inbegrip van kinderen) met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens, of met een gebrek
aan ervaring of kennis, tenzij ze bij het
gebruik van het apparaat onder toezicht of
instructie staan van een persoon die verant-
woordelijk is voor hun veiligheid.

Spat geen water op de Plasma Quad
Connect en gebruik de Plasma Quad
Connect niet in een badkamer.

Dit kan anders leiden tot schade aan het appa-
raat, elektrische schokken of brand.

Kinderen moeten onder toezicht staan om
te voorkomen dat ze met de toestellen gaan
spelen.

Dit toestel kan worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar en door personen met
verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met onvoldoende
ervaring en kennis op voorwaarde dat zij
onder toezicht staan of zijn voorgelicht over
het veilig gebruik van het toestel en op de
hoogte zijn van de gevaren.

Kinderen mogen niet met het toestel spelen.
Laat kinderen nooit zonder toezicht schoon-
maak- en onderhoudswerkzaamheden
uitvoeren.

Installeer de Plasma Quad Connect niet in
de buurt van automatisch aangestuurde
apparaten zoals automatische deuren of
brandmelders.

Dit kan anders leiden tot ongevallen als gevolg
van storingen.

o

Installeer als gebruiker de Plasma Quad
Connect niet zelf.

Bij onjuiste installatie bestaat het risico dat
de Plasma Quad Connect komt te vallen, wat
kan resulteren in brand, elektrische schokken
of letsel. Raadpleeg de leverancier waar u de
Plasma Quad Connect hebt gekocht, of een
erkend installateur.

Wanneer de Plasma Quad Connect is ge-
vallen of de houder of kabel is beschadigd,
stopt u de stroomtoevoer of zet u de net-
schakelaar UIT.

Dit kan anders leiden tot brand of elektrische
schokken. Raadpleeg in dit geval uw leveran-
cier.

Zet de binnenunit uit en stop de stroomtoe-
voer of zet de netschakelaar UIT als er zich
een abnormale situatie (bijv. brandlucht)
voordoet.

Als het apparaat tijdens een abnormale situatie
in werking blijft, kan dit een storing, vuur of een
elektrische schok veroorzaken. Raadpleeg in dit
geval uw leverancier.
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/A\Voorzichtig

(Onoordeelkundig gebruik kan gevolgen hebben, met inbegrip van letsel of schade aan het gebouw.)

= Houd de Plasma Quad Connect buiten het bereik van kinderen.
Dit kan anders leiden tot letsel.

m Ga niet op een wankel opstapje staan om de Plasma Quad Connect in te stellen of te reinigen.

U kunt gewond raken als u eraf valt.

Weggooien

Fig. 1

Raadpleeg uw leverancier als u het apparaat wilt weggooien.

Opmerking:
Dit symbool geldt alleen voor EU-landen.

Dit symbool wordt gebruikt overeenkomstig richtlijn 2012/19/ EU, artikel 14 “Informatie voor de
gebruikers” en Bijlage IX en/of richtlijn 2006/66/EG, artikel 20 “Informatie voor de eindgebruikers”
en Bijlage II.

Mitsubishi Electric producten zijn ontwikkeld en gefabriceerd uit eerste kwaliteit materialen. De
onderdelen kunnen worden gerecycled en/of worden hergebruikt.

Het symbool betekent dat de elektrische en elektronische onderdelen, batterijen en accu’s op
het einde van de gebruiksduur gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden ingeza-
meld.

Wanneer er onder het symbool (Fig. 1) een chemisch symbool staat gedrukt, betekent dit dat
de batterij of accu zware metalen in een bepaalde concentratie bevat. Dit wordt als volgt aan-
geduid:

Hg: kwik (0,0005%), Cd: cadmium (0,002%), Pb: lood (0,004%)

In de Europese Unie worden elektrische en elektronische producten, batterijen en accu’s afzon-
derlijk ingezameld.

Breng deze apparatuur, batterijen en accu’s dan naar het gemeentelijke afvalinzamelingspunt.
Help ons mee het milieu te beschermen!
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Acerca de la Plasma Quad Connect

e Algunos acondicionadores de aire de sala no pueden conectarse a la Plasma Quad Connect.
Compruebe que el acondicionador de aire de sala pueda utilizarse antes de intentar conectarlo.

1. Precauciones de seguridad

o Después de instalar la Plasma Quad Connect, entregue este
Manual de instalacion al usuario. Indique a los usuarios que
lo guarden en un lugar seguro junto con el Manual de ins-
trucciones y la Garantia del aire acondicionado de sala.

e Lea todas las Instrucciones de seguridad antes de utili-
zar este dispositivo.

e Este manual contiene informacion de seguridad importante.
Siga siempre las instrucciones indicadas.

[Precauciones para la instalacién]

A\ Atencién

(Un manejo inadecuado podria tener consecuencias graves, incluyendo lesiones graves o incluso mortales).

m El usuario final no debe instalar la Plasma Quad
Connect, ya que esta disefiada tinicamente para una
instalacion profesional.

Una instalacion incorrecta podria provocar un incendio,
una descarga eléctrica o dafios/fugas de agua si la
unidad Plasma Quad Connect se cae. Para hacer la
instalacién, consulte al concesionario en el que adquirié
esta unidad o a un instalador profesional.

La Plasma Quad Connect debe instalarse de forma
segura, siguiendo las instrucciones de instalacion
adjuntas.

Una instalacion incorrecta podria provocar un incendio,
una descarga eléctrica o dafios si la unidad Plasma
Quad Connect se cae.

La unidad debe instalarse en un lugar que pueda
soportar su peso.

Si se instala en una zona que no pueda soportar el
peso, la unidad Plasma Quad Connect podria caerse y
provocar dafos.

Instalela de forma que el cableado no transmita las
tensiones y la fuerza externa a la conexion de los
terminales.

Una conexién o montaje inadecuados pueden provo-
car una averia, generacion de calor o de humo, o un
incendio.

Coloque firmemente la cubierta a la unidad Plasma
Quad Connect.

Si la cubierta de la unidad Plasma Quad Connect no
esta bien sujeta, podria penetrar polvo o agua en la
misma y provocar un incendio o una descarga eléctrica.

m La unidad Plasma Quad Connect debe conectarse a
una fuente de alimentacion de la potencia correcta.
La conexion con una tensién superior a la nominal
puede provocar dafios o un incendio.

Deben utilizarse componentes de Mitsubishi u otros
componentes designados para la instalacion.

La utilizacién de un componente incorrecto podria pro-
vocar un incendio, una descarga eléctrica o dafios/fugas
de agua si la unidad Plasma Quad Connect se cae.
Las tareas eléctricas debe realizarlas un ingeniero
eléctrico cualificado y/o personal autorizado, de
acuerdo con la normativa local y las instrucciones
detalladas en el manual de instalacion.

Una capacidad del circuito inadecuada o una instalaciéon
incorrecta puede provocar una descarga eléctrica o un
incendio.

Este aparato no debe ser utilizado por personas (in-
cluidos nifos) que presenten una discapacidad fisi-
ca, sensorial o mental, y tampoco por aquellos que
no dispongan de la experiencia o el conocimiento
necesario, a menos que lo hagan bajo la supervi-
sién de una persona responsable de la seguridad o
que hayan recibido instrucciones por parte de ésta
sobre el uso del aparato.

Instale el equipo de acuerdo con la normativa para
instalaciones eléctricas de su pais.

Si el cable de alimentacion esta daifado, debera ser
sustituido por el fabricante, su agente de mante-
nimiento o personas igualmente cualificadas para
evitar cualquier riesgo.

ES-1




/A\Cuidado

(Un manejo inadecuado puede tener consecuencias, incluyendo lesiones o dafios en el edificio).

m Para evitar posibles dafos debidos a la electricidad
estatica, toque algun objeto metalico para descargar
la electricidad estatica de su cuerpo antes de tocar
la unidad Plasma Quad Connect.

La electricidad estatica del cuerpo humano puede dafiar
la unidad Plasma Quad Connect.

No instale la unidad Plasma Quad Connect en un
lugar con mucho vapor, como por ejemplo un cuarto
de baio.

Evite los lugares donde se produzcan salpicaduras de
agua o donde se forme condensacion en las paredes.

Si la instala en dichos lugares puede provocar una
descarga eléctrica o una averia.

No instale la unidad Plasma Quad Connect en
lugares expuestos a la luz solar directa, ni con
temperaturas superiores a 40 °C (104 °F) o inferiores
a0°C (32 °F).

La luz solar directa y los lugares expuestos a tempe-
raturas muy altas o muy bajas pueden provocar que la
unidad Plasma Quad Connect se deforme o se averie.

m No la utilice en entornos especiales.
Si la utiliza en lugares con mucha presencia de aceites
(incluyendo aceite para maquinas), vapores o gases
sulfuricos, se puede provocar una importante disminu-
cién de la funcionalidad y dafios en las piezas.

m Desactive los equipos conectados cuando realice
tareas de instalacion o de cableado.
Si no desactiva los equipos conectados puede provocar
funcionamientos incorrectos o averias de la unidad
Plasma Quad Connect o de los equipos conectados.

m Instale un disyuntor de fuga a tierra en funcion de la
zona de instalacion.
Si no se instala un disyuntor de fuga a tierra, podrian
producirse descargas eléctricas.

ES-2
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[Precauciones para configurar o utilizar la Plasma Quad Connect]

m Simbolos utilizados en este manual y su significado

® Asegurese de no hacerlo.

@ Nunca vierta agua sobre la unidad.

@ No toque con las manos mojadas.

0 Siga las instrucciones estrictamente.

A\ Atencion

(Un manejo inadecuado podria tener consecuencias graves, incluyendo lesiones graves o incluso mortales).

O

No desmonte, modifique ni repare el equipo
por su cuenta (por parte del usuario).

Podria causar una descarga eléctrica, un incen-
dio o lesiones.

No toque la Plasma Quad Connect con las
manos humedas.

Podria causar dafios en el dispositivo, una
descarga eléctrica o un incendio.

Este aparato no debe ser utilizado por perso-
nas (incluidos nifos) que presenten una disca-
pacidad fisica, sensorial o mental, y tampoco
por aquellos que no dispongan de la experien-
cia o el conocimiento necesario, a menos que
lo hagan bajo la supervisién de una persona
responsable de la seguridad o que hayan reci-
bido instruccion sobre uso del aparato.

No salpique agua sobre la Plasma Quad
Connect ni la utilice en un cuarto de baiio.
Podria causar dafios en el dispositivo, una
descarga eléctrica o un incendio.

Los nifios deben estar vigilados por perso-
nas adultas para impedir que jueguen con
los equipos.

Este aparato puede ser utilizado por nifios
de a partir de 8 afos de edad y por personas
con capacidades fisicas, sensoriales o men-
tales reducidas, o que carezcan de expe-
riencia y conocimientos, siempre y cuando
hayan recibido supervisién o instrucciones
relativas al uso del aparato de modo seguro
y comprendan los riesgos existentes.

Los nifios no deben jugar con el aparato. La
limpieza y el mantenimiento por parte del
usuario no deben realizarlos nifios sin la
debida supervision.

No instale la Plasma Quad Connect cerca
de dispositivos de control automatico,
como puertas automaticas o alarmas contra
incendios.

Podria causar accidentes debido a un funciona-
miento incorrecto.

o

No instale la Plasma Quad Connect por su
cuenta (por parte del usuario).

Una instalacion incorrecta podria provocar un
incendio, una descarga eléctrica o lesiones
debidas a la caida de la Plasma Quad Connect.
Consulte al distribuidor donde adquiri¢ la Plasma
Quad Connect o a un instalador profesional.

Si la Plasma Quad Connect se ha caido, o el
soporte o el cable estan danados, desconec-
te la alimentacién o desactive el disyuntor.
Podria provocar un incendio o una descarga
eléctrica. En tal caso, consulte a su distribuidor.

En caso de que se produzca alguna situa-
cién anormal (como olor a quemado), pare la
unidad interior y desconecte la alimentacién
o desactive el disyuntor.

Si se prolonga el funcionamiento en la condi-
cién andémala puede producirse un fallo, fuego o
una descarga eléctrica. En tal caso, consulte a
su distribuidor.

ES-3




(Un manejo inadecuado puede tener consecuencias, incluyendo lesiones o dafios en el edificio).

/A\Cuidado

m No instale la Plasma Quad Connect en un lugar accesible para los nifios.
Podria provocar lesiones.

u No se suba a un taburete inestable para configurar o limpiar la Plasma Quad Connect.
Si se cayera, podria lesionarse.

Cémo desechar el equipo

Fig. 1

Para desechar este producto, consulte a su distribuidor.

Nota:
Este simbolo es para los paises de la UE solamente.

Este simbolo es conforme a la directiva 2012/19/UE, articulo 14, Informacién para usuarios y
Anexo IX, y/o a la directiva 2006/66/CE, articulo 20, Informacién para usuarios finales y Anexo II.

Su producto MITSUBISHI ELECTRIC estéa disefiado y fabricado con materiales y componentes
de alta calidad que pueden ser reciclados y/o reutilizados.

Este simbolo significa que el aparato eléctrico y electrénico, las pilas, baterias y los acumu-
ladores, al final de su ciclo de vida, se deben tirar separadamente del resto de sus residuos
domésticos.

Si hay un simbolo quimico impreso debajo del simbolo (Fig. 1), este simbolo quimico significa
que la pila, bateria o el acumulador contienen un metal pesado con cierta concentracién. Esto
se indicara de la forma siguiente:

Hg: mercurio (0,0005%), Cd: cadmio (0,002%), Pb: plomo (0,004%)

En la Unién Europea existen sistemas de recogida especificos para productos eléctricos y elec-
tronicos, pilas, baterias y acumuladores usados.

Por favor, deposite los aparatos mencionados, las pilas, baterias y acumuladores en el centro
de recogida/reciclado de residuos de su lugar de residencia local cuando quiera tirarlos.
jAyudenos a conservar el medio ambiente!
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2. Presentacion del producto

(1) Presentacion del producto

0 Importante

* Los filtros sucios pueden provocar condensacion en el acondicionador de aire, lo que contribuye a la
formacion de hongos, como el moho. Por lo tanto, es recomendable limpiar los filtros cada 2 semanas.
(La Plasma Quad Connect no funciona por seguridad durante un par de minutos después de que
se inicie la operacion o se abral/cierre la cubierta).

* No desmonte la Plasma Quad Connect.

* No toque ninguna otra parte que no sea la carcasa de la Plasma Quad Connect.

(2) Funcionamiento de la Plasma Quad Connect

@ En la operacion AIR PURIFYING (purificacion del aire), la Plasma Quad Connect reduce el moho, los virus y los alérgenos del aire.
@ Consulte el manual de instrucciones de la unidad interior para el controlador remoto.

GOFFION
® Pulse para iniciar el funcionamiento AIR PURIFYING (purificacion del aire) junto con la unidad interior.

T 7T 7
777

OOFF/ON
@ Vuelvaapulsar [ o | para cancelar el funcionamiento AIR PURIFYING (purificacion del aire) junto con la unidad interior.

Nota:

» No toque nunca la Plasma Quad Connect durante su funcionamiento. Aunque la Plasma Quad Connect dispone de un
disefio seguro, si la toca podria tener problemas debido a la alta tensién que descarga.

+ Durante la operacién de la Plasma Quad Connect, es posible que se escuche un sonido de “siseo”. Este sonido se
produce durante la descarga de plasma. Esto no es un fallo de funcionamiento. HOFFION

+ Pueden pasar hasta 3 minutos antes de que la Plasma Quad Connect se inicie después de pulsar [ o .

(3) Limpieza
Instrucciones:

Antes de la limpieza, apague el disyuntor o desenchufelo < Use solo detergentes neutros diluidos.

de la toma de corriente. » No utilice agua a una temperatura superior 50 °C.

Tenga cuidado de no tocar las partes metalicas con las manos. « No exponga directamente al sol, al calor o a las llamas
No utilice bencina, disolvente, polvo de pulimentacién ni ninguna pieza con el fin de secarla.

insecticida.

Filtro de aire

L Limpielo cada 2 semanas

+ Elimine la suciedad con un aspirador o enjuaguelo con agua.

* Después de limpiarlo con agua, déjelo secar completamente a la sombra.

AN
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Dispositivo de purificacion del aire (elemento de plasma)

Cada 3 meses:

« Elimine la suciedad con un aspirador.

Si la suciedad no se puede eliminar con un aspirador: ?[fﬂ_ﬂl T (
[

[

« Sumerja el dispositivo de purificaciéon del aire junto con su I /H; [ // ;/ // T[] /L/LILU]
carcasa en agua templada para lavarlo. (:N)WL ”:) :
]

« Después de lavarlo, déjelo secar completamente a la sombra. = =
e

Como quitar el filtro de aire
Retire la CUBIERTA_F.

[ ] ]

go0)|0L 10y 0000a0) 000
/%DDW!/UUIUWV///!W!//IIWU/

¥

Tire del filtro de aire en la direccion de la flecha. Al colocar el filtro de aire
Las marcas A de la CUBIERTA_F y del filtro de aire deben

! apuntarse entre si al insertar el filtro de aire.
[ ] v

1

es

_—

Al retirar el filtro de aire Al colocar el filtro de aire
Las marcas D de la CUBIERTA_F y del filtro de aire deben
apuntarse entre si al insertar el filtro de aire.

H

i ]
[T
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Como retirar el dispositivo de purificacion del aire
Sujete el mango y tire de él en diagonal arriba hacia usted.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

NOMBRE DEL Objeto considerado Sustancias activas Propieda- Instrucciones de uso
MODELO (Nombre de la pieza) (N.° CAS) des (Informacién de manejo seguro)

« Utilice este producto
siguiendo las indicaciones

2-octil-2H-isotiazol-3-ona del manual de instrucciones y
MAC-100FT-E FILTRO (OIT) Antivirus solo para la finalidad prevista.
(26530-20-1) « Evite el contacto con la boca.

Manténgalo alejado del
alcance de los nifios.

Plasma Quad Connect
@ | (con cable de cone-
Xion)

116 Abrazadera de cable ?’ 1

para el montaje*

1 | ® |Brida* @/@‘ 1

Tornillo para mon-
taje 4 x 16 ® (Usar

@ | Placa de instalacién

Tornillo de fijacion cuando una las
@ Za:a%@n):f :j 5 @ piezas del acondi- W 1
cionador de aire de
sala)®
Espaciador
Nota: La pieza distan- ]
l I}
® ciadora se utiliza =—_* 1
como material
de embalaje.

*Consulte el manual de instalacion de la unidad interior.
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4. Conectar la Plasma Quad Connect

(Para mas detalles acerca de cada sistema, consulte el manual de instrucciones correspondiente).

Para instalar el producto, es necesario un espacio minimo de 100 mm entre la unidad interior y el techo.

Apague el disyuntor del acondicionador de aire antes de la instalacion.

Consulte el manual de instalacion de la unidad interior para conocer las tareas a realizar en la misma.

Siga siempre las instrucciones de este manual al instalar el producto. Un error de instalaciéon puede provocar un incen-
dio, una descarga eléctrica, un funcionamiento incorrecto o una reduccion de la capacidad.

Instale la Plasma Quad Connect por encima de la unidad interior a una altura de 2 m o mas del suelo.

(Preparacién de la pieza distanciadora para fijar la Plasma Quad Connect]

1) Divida la pieza distanciadora en 2 piezas en la parte conectada. (Fig. 2)

\‘J/‘ Techo
spacer A v ssom  f
mm

Placa de instalacion @ o mas

) aeoedd] [ U] |
— 10 mm*
Unidad interior

Fig. 2 *32 mm si la profundidad de la unidad interior s de 200 mm o menos.

Utilice una pieza distanciadora para garantizar las dimensiones descritas anteriormente.

2) Fije las piezas distanciadoras Ay B con cinta adhesiva y utilicelas cuando la profundidad de la unidad interior sea
inferior a 200 mm.
Utilice solo la pieza distanciadora A cuando la profundidad sea como minimo de 200 mm. (Fig. 3)
Nota: La pieza distanciadora se utiliza para asegurar que se dispone de espacio para abrir/cerrar el PANEL FRONTAL.

LE 'spacer B
D —

\
= =

Las marcas V deben apuntar en la misma direccion.

Fije los dos bordes.

Fig. 3

(Instalar la Plasma Quad Connect]

1) Retire el panel.

2) Coloque la pieza distanciadora en la superficie superior de la CAJA y fijela con cinta adhesiva provisionalmente. (Fig. 4)

/ El extremo debe hacer tope con la pared.
== — r:d

= e — = : : i
J|=
El lado de la CAJA debe hacer tope con la parte que

® sobresale de la pieza distanciadora.

Fig. 4
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3) Coloque el gancho central de la placa de instalacion ® en la parte central dentada de la pieza distanciadora. (Fig. 5)

Fig. 5

4) Fije la placa de instalacién con tornillos ® en 3 puntos. (Fig. 6)
Los 2 puntos indicados con las flechas blancas = se utilizan para unir la placa de instalacién y la Plasma Quad
Connect en el paso 11).

es
Cuando se utilicen anclajes para tablas, insértelos también en estos 2 puntos.

Fig. 6

COCCICCIEOTCLCCCCCECLITCITED
EEaaatasasceceeeeasssssti] - o )
Qi — e S S—) Dispositivo de purificacion del aire

=

[T ]
D{D:JDD CUBIERTA_F

Fig. 7
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6) Retire el tornillo para quitar la CUBIERTA_D. (Fig. 8)

quinas de la cubierta hacia fuera y, al mismo tiempo,
tire de ella hacia usted.

\ Hay un gancho dentro de la cubierta. Tire de las es-
tornillo l
Fig. 8

7) Retire el tornillo para quitar la CUBIERTA_ELECT. (Fig. 9)

Levante la parte posterior de la cubierta y tire de ella hacia atras.

tornillo .
tornillo

Fig. 9

Conecte el cable suministrado a la CN105 de la unidad interior.

Cuando se conecte otra interfaz, retire primero el tornillo y la abrazadera.
Desconecte el cable de la interfaz de la unidad interior y conéctelo a la
CN105 de la Plasma Quad Connect; a continuacion, fije los 2 cables con
el tornillo y la abrazadera que ha retirado.

CN105

Fig. 10

Nota: Si ya se ha conectado ofra interfaz, realice el cableado de los dispositivos en la siguiente secuencia: interfaz exis-
tente, Plasma Quad Connect y unidad interior. Conmute el DIP_SW después del cableado. (Fig. 10)
Active el SW11-1.

| Unidad interior |—| otra interfaz |

|Unidad interior|—| Plasma Quad Connect |—| otra interfaz
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La parte delgada del cable de conexién debe guardarse y situarse en un lugar donde los clientes no puedan tocarla.

Parte delgada del cable de conexion.

Coléquela donde los clientes no puedan tocarla.
Plasma Quad Connect q R

Parte gruesa del cable
de conexién

Dl

Fije el cable con una abrazadera.

es

Fig. 11

Nota: Utilice un cable de alimentacion de 2 ndcleos (1,0 mm?) de hasta @ 7 mm y que cumpla la norma 60245 IEC 57.

(1) Afloje el tornillo del terminal y conecte correctamente el cable de alimentacion al bloque de terminales.
Procure no equivocarse al hacer las conexiones. Fije con firmeza el cable al panel de terminales de modo que
no quede a la vista ninguna de sus piezas internas, y que no se aplique ninguna fuerza externa a la seccién de
conexién del panel de terminales.

(2) Apriete bien los tornillos de los terminales para que no se aflojen. Una vez apretados, tire ligeramente de los
cables para confirmar que no se mueven.

(3) Fije el cable de alimentacién con la abrazadera del cable.

(4) Conecte la alimentacion a un interruptor de alimentacion que tenga una separacion minima de 3 mm cuando se
abra para interrumpir la fase de alimentacion de la fuente.
(Cuando se cierra el interruptor de alimentacion, este debe desconectar todas las fases).
9) Monte la CUBIERTA_ELECT y la CUBIERTA_D.
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10) Fije los 2 ganchos de la parte posterior de la Plasma Quad Connect @ a la placa de instalacion ®. (Fig. 12)

11) Fije la Plasma Quad Connect O a la pared con 2 tornillos ®. (Fig. 12)

12) Coloque el dispositivo de purificacion del aire y, a continuacion, la CUBIERTA_F.

13) Lleve el cable conectado a la CN105 y el cable de alimentacién a la parte posterior de la unidad interior. (Fig. 13)

cable de alimentacion cable de conexion

Fig. 13

Haga pasar el cable de conexién y el cable de alimentacion en el espacio de la parte posterior de la unidad, tal como se

indica en la figura anterior.
Agrupe los cables y fijelos.

Nota: Compruebe que el cable de conexién y el cable de alimentaciéon no queden atrapados en o entre la placa de insta-

lacién y la pared, y que no toquen el borde de la placa de instalacion.

En caso contrario, el cable de conexion podria resultar dafiado y ocasionar problemas de comunicacion.

14) Compruebe que la Plasma Quad Connect O pueda tirarse hacia la parte frontal de la unidad interior.

5. Caracteristicas

Voltaje de entrada Monofasico de 220~240 V CA
Frecuencia 50/60 Hz

Consumo de energia 4 W

Tamafio Alt. x Anch. x Prof. 56 x 499,5 x 168 mm

Peso 1.600 g

ES-12
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1. Misure di sicurezza
2. Introduzione al prodotto
3. Componenti
4. Collegamento di Plasma Quad Connect
LTS o =Tl 1Tl =Y TSRS P PRSP PRSPPI

Informazioni su Plasma Quad Connect

e Alcuni condizionatori da camera non possono essere collegati a Plasma Quad Connect.
Assicurarsi che il condizionatore da camera possa essere utilizzato prima di provare a collegarlo.

1. Misure di sicurezza

e Dopo aver installato Plasma Quad Connect, fornire il
presente Manuale di installazione all’'utente. Comunica-
re agli utenti che devono conservarlo con il Manuale di
istruzioni e la Garanzia relativa al condizionatore d’aria
in un luogo sicuro.

e Leggere integralmente le istruzioni di sicurezza prima di
utilizzare questo dispositivo.

e || presente manuale contiene importanti informazioni di
sicurezza.
Assicurarsi di osservare le istruzioni.

[Precauzioni per I'installazione]

A\ Avvertenza

(Un uso improprio pud avere conseguenze gravi, comprese lesioni gravi o morte.)

m Plasma Quad Connect non deve essere installata
dall’utente finale, & progettata solo per I'installazio-
ne da parte di un esperto.

L’errata installazione puo6 causare incendi, scosse
elettriche o danni/perdite d’acqua in caso di caduta
dell’'unita Plasma Quad Connect. Rivolgersi al rivendito-
re presso cui € stata acquistata I'unita o a un installatore
esperto.

Occorre installare Plasma Quad Connect in modo
sicuro conformemente alle istruzioni per I'installa-

m L'unita Plasma Quad Connect deve essere collegata
a un’alimentazione di potenza adeguata.

Un collegamento con tensione superiore alla tensione
nominale pud provocare danni o incendi.

Per I'installazione é imperativo utilizzare componen-
ti Mitsubishi o comunque i componenti indicati.
L'utilizzo di componenti inadeguati pud causare incendi,
scosse elettriche o danni/perdite d’acqua in caso di
caduta dell’'unita Plasma Quad Connect.

Gli interventi sulla parte elettrica devono essere

zione allegate.

L'errata installazione puo causare incendi, scosse
elettriche o danni dovuti alla caduta dell’'unita Plasma
Quad Connect.

Occorre fissare 'unita in un luogo adatto a soppor-
tarne il peso.

Se installata in una zona che non puo sostenerne il
peso, I'unita Plasma Quad Connect potrebbe cadere
provocando dei danni.

Montare in modo da non trasmettere sollecitazioni
e forze esterne al collegamento dei terminali tramite
il cablaggio.

Un collegamento o un montaggio errato pud essere cau-
sa di guasti, generazione di calore e di fumo o incendi.
Fissare saldamente il coperchio all’'unita Plasma
Quad Connect.

Qualora il coperchio dell’'unita Plasma Quad Connect
non fosse saldamente montato, potrebbero insorgere
rischi di incendio o di scossa elettrica dovuti alla pene-
trazione di polvere o acqua.

eseguiti da un ingegnere elettrico qualificato e/o da
personale autorizzato secondo le normative locali e
le istruzioni riportate nel manuale di installazione.
Una capacita inadeguata del circuito o un’installazione
non corretta potrebbero causare scosse elettriche o
incendi.

Questo apparecchio non é destinato all’utilizzo

da parte di persone (tra cui i bambini) con facolta
fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o scarsa espe-
rienza e conoscenza, salvo qualora un terzo respon-
sabile della loro sicurezza fornisca supervisione o
istruzioni relative all’'uso dell’apparecchio.

Il presente apparecchio deve essere installato in
conformita con gli standard normativi nazionali sul
cablaggio.

Se il cavo di alimentazione é danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal responsabile
addetto all’assistenza o da personale ugualmente
qualificato, in modo da scongiurare pericoli.
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A\ Cautela

(Un uso improprio pud avere conseguenze gravi, comprese lesioni o danni all’edificio.)

m Per evitare danni dovuti all’elettricita statica, toccare m Non utilizzare in ambienti con caratteristiche parti-

un oggetto metallico nelle vicinanze per scaricare colari.
tale elettricita prima di toccare I'unita Plasma Quad L'utilizzo in luoghi in cui siano presenti quantita elevate
Connect. di olio (compreso I'olio per macchine), vapore o anidri-
L'elettricita statica del corpo umano puo infatti danneg- de solforica puo causare il grave deterioramento della
giare I'unita Plasma Quad Connect. funzionalita e danni ai componenti.

= Non installare I'unita Plasma Quad Connect in locali = Disattivare I’alimentazione delle apparecchiature
molto esposti al vapore, ad esempio un bagno. collegate durante I’esecuzione di lavori di muratura
Evitare i luoghi in cui possano verificarsi spruzzi di o di cablaggio.
acqua o la formazione di condensa sulle pareti. L'instal- I mancato spegnimento delle apparecchiature collegate
lazione in condizioni di questo tipo pud causare scosse pud causare malfunzionamenti o guasti dell’unita
elettriche o guasti. Plasma Quad Connect o delle apparecchiature

m Non installare I'unita Plasma Quad Connect in locali collegate.
in cui sia esposta direttamente alla luce del sole o a = A seconda del luogo di installazione, installare un
una temperatura ambiente pari o superiore a 40 °C interruttore di messa a terra.
(104 °F) o pari o inferiore a 0 °C (32 °F). In caso contrario, si potrebbero generare scosse

L'esposizione a luce solare diretta e a temperature calde  elettriche.
o basse puo dare luogo a deformazioni o guasti dell'uni-
ta Plasma Quad Connect.
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[Precauzioni per la configurazione o I'utilizzo dell’unita Plasma Quad Connect]

m Significati dei simboli usati in questo manuale

® Non fare assolutamente.

@ Non spruzzare mai acqua sull'unita.

@ Non toccare mai con le mani bagnate.

0 Seguire imperativamente le istruzioni.

AN\ Avvertenza

(Un uso improprio pud avere conseguenze gravi, comprese lesioni gravi o morte.)

O

m L’utente non deve smontare, modificare o
riparare autonomamente l'unita.
Vi e il rischio di scosse elettriche, incendi o
lesioni.

m Non toccare I'unita Plasma Quad Connect
con le mani bagnate.
Vi & il rischio di danneggiare il dispositivo, di
scosse elettriche o incendio.

Questo apparecchio non é destinato all’uti-
lizzo da parte di persone (tra cui i bambini)
con facolta fisiche, sensoriali o mentali
ridotte, o scarsa esperienza e conoscenza,
salvo qualora un terzo responsabile della
loro sicurezza fornisca supervisione o istru-
zioni relative all’'uso dell’apparecchio.

Non spruzzare acqua sull’'unita Plasma
Quad Connect né utilizzarla in una stanza
da bagno.

Vi & il rischio di danneggiare il dispositivo, di
scosse elettriche o incendio.

Supervisionare i bambini per assicurarsi che
non giochino con gli apparecchi.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da
bambini di eta superiore a 8 anni e da perso-
ne con facolta fisiche, sensoriali o mentali
ridotte, o scarsa esperienza e conoscenza
solo se viene fornita loro supervisione e
istruzioni relative all’'uso sicuro dell’apparec-
chio e sono a conoscenza dei pericoli che

ne derivano.

| bambini non devono giocare con I'appa-
recchio. La pulizia e la manutenzione non
devono essere eseguite da bambini senza la
necessaria supervisione.

Non installare I'unita Plasma Quad Connect
vicino a dispositivi di controllo automatico

quali porte automatiche o allarmi antincen-

dio.

Vi & il rischio di incidenti dovuti a malfunziona-

menti.

L’utente non deve installare autonomamente
I'unita Plasma Quad Connect.

L’errata installazione pud causare incendi,
scosse elettriche o lesioni dovute alla caduta
dell’unita Plasma Quad Connect. Rivolgersi al
rivenditore presso cui & stato acquistato Plasma
Quad Connect o a un installatore esperto.

Quando Plasma Quad Connect viene fatta
cadere o il supporto o il cavo sono danneg-
giati, scollegare I’'alimentazione o spegnere
I'interruttore.

Vi & altrimenti un rischio d’incendio o di scosse
elettriche. In questo caso, rivolgersi al rivendi-
tore.

In caso di situazioni anomale (se si avverte
per esempio odore di bruciato), spegnere
I'unita interna e scollegare I’alimentazione o
spegnere l'interruttore.

La prosecuzione del funzionamento in condizio-
ni anomale pud dar luogo a problemi di funzio-
namento, incendi o scosse elettriche. In questo
caso, rivolgersi al rivenditore.
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(Un uso improprio pud avere conseguenze gravi, comprese lesioni o danni all’edificio.)

MA\Cautela

u Non installare Plasma Quad Connect in luoghi a portata di bambino.
Vi & il rischio di lesioni.

= Non salire su rialzi non stabili per la configurazione o la pulizia dell’'unita Plasma Quad Connect.
Vi & il rischio di cadere e farsi male.

Smaltimento

Fig. 1

Per smaltire il prodotto, rivolgersi al rivenditore.

Nota:
Questo simbolo € destinato solo ai paesi del’UE.

Il simbolo & conforme alla direttiva 2012/19/UE, Articolo 14, “Informazioni per utenti” e Allegato
IX, elo alla direttiva 2006/66/EC, Articolo 20, “Informazioni per utenti finali” e Allegato II.

Questo prodotto MITSUBISHI ELECTRIC & stato progettato e fabbricato con materiali e compo-
nenti di alta qualita, che possono essere riciclati e/o riutilizzati.

Questo simbolo significa che i prodotti elettrici ed elettronici, le batterie e gli accumulatori, devo-
no essere smaltiti separatamente dai rifiuti casalinghi alla fine della loro vita di servizio.

Se sotto il simbolo (Fig. 1) & stampato un simbolo chimico, il simbolo chimico significa che la
batteria o 'accumulatore contiene un metallo pesante con una certa concentrazione. Cio viene
indicato come segue:

Hg: mercurio (0,0005%), Cd: cadmio (0,002%), Pb: piombo (0,004%)

Nell’'Unione Europea ci sono sistemi di raccolta differenziata per i prodotti elettrici ed elettronici,
le batterie e gli accumulatori usati.

Per disfarsi di questo prodotto, delle batterie e degli accumulatori, portarli al centro locale di
raccolta/riciclaggio dei rifiuti.

Aiutateci a conservare I'ambiente in cui viviamo!

IT-4



2. Introduzione al prodotto

(1) Introduzione al prodotto

0 Importante

« | filtri sporchi possono generare condensa all'interno del condizionatore, favorendo la crescita
di muffe. Percio si consiglia di pulire i filtri dell'aria ogni 2 settimane.
(Per motivi di sicurezza, Plasma Quad Connect non si attiva per un paio di minuti dall'inizio del
funzionamento o dopo I'apertura/chiusura del coperchio.)

* Non smontare Plasma Quad Connect.

* Non toccare parti di Plasma Quad Connect che non siano il telaio.

(2) Funzionamento Plasma Quad Connect

® Quando la modalita AIR PURIFYING (PURIFICAZIONE DELL'ARIA) ¢ attiva, Plasma Quad Connect riduce la quanti-
ta di allergeni, virus e muffe portati dall'aria.
® Per il telecomando, consultare il manuale di funzionamento dell'unita interna.
GOFF/ON
® Premere [ o | per attivare la modalita AIR PURIFYING (PURIFICAZIONE DELL'ARIA) insieme all'unita interna.

GOFF/ON
@ Premere nuovamente per disattivare la modalita AIR PURIFYING (PURIFICAZIONE DELL'ARIA) insieme
all'unita interna.

Nota:

» Non toccare mai Plasma Quad Connect durante il funzionamento. Benché I'unita Plasma Quad Connect sia stata con-
cepita in modo da assicurarne la totale sicurezza, toccarla durante il funzionamento espone a scariche elettriche ad alta
tensione.

+ Durante il funzionamento di Plasma Quad Connect, & possibile udire una sorta di “sibilo”. Questo suono viene prodotto
durante lo scaricamento del plasma. Non si tratta di un problema di funzionamento.

GOFF/ON

* Dopo aver premuto Z potrebbe essere necessario attendere fino 3 minuti prima che Plasma Quad Connect si

awvii.

(3) Pulizia

Istruzioni:

» Prima di procedere alla pulizia, staccare I'alimentazione o < Utilizzare esclusivamente detergenti neutri diluiti.
spegnere l'interruttore. » Non utilizzare acqua di temperatura superiore a 50 °C.

» Fare attenzione a non toccare le parti metalliche con le < Per I'asciugatura, non esporre i pezzi alla luce solare di-
mani. retta, a calore diretto o fiamme.

Non usare benzina, diluenti, polveri abrasive o insetticidi.

Filtro dell'aria Filtro dell'aria

-

» Eliminare lo sporco con un aspirapolvere o sciacquare con
acqua.

» Dopo il lavaggio con acqua, fare asciugare perfettamente,
all'ombra.
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Dispositivo di purificazione dell’aria (elemento plasma)

Ogni 3 mesi:
< Eliminare lo sporco con un aspirapolvere.

polvere:

< Immergere il dispositivo di purificazione dell'aria con il relativo

telaio in acqua tiepida e sciacquarlo.

|
« Dopo il lavaggio, farlo asciugare perfettamente, all'ombra. L

Come rimuovere il filtro dell'aria
Rimuovere il COPERCHIO_F.

Se non si riesce ad eliminare lo sporco con I'aspira- ?[Fﬂ_ﬂ
[LL

[

i

I I
e basges] st ”}// eriol]

¥

Staccare il filtro dell'aria tirando nella direzione della frec-
cia.

_—

TaN

Durante la rimozione del filtro dell'aria

[[[
[CCCT

(:)%L f—
AN = ] =

Durante il fissaggio del filtro dell'aria

Durante l'inserimento del filtro dell'aria, le punte dei simboli
A presenti sul COPERCHIO_F e sul filtro devono essere
rivolte le une verso le altre.

Durante il fissaggio del filtro dell'aria
Durante l'inserimento del filtro dell'aria, le punte dei simboli
D presenti sul COPERCHIO_F e sul filtro devono essere

rivolte le une verso le altre.
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Come rimuovere il dispositivo di purificazione dell'aria
Afferrare la maniglia e tirarla diagonalmente in alto verso sé stessi.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

NOME DEL Articolo trattato Sostanze attive
MODELLO (Nomi delle parti) (N. CAS)

Istruzioni per I'uso
Proprieta (Informazioni per un utilizzo
sicuro)

« Utilizzare il presente prodotto
secondo le indicazioni
riportate nel manuale di
istruzioni e unicamente per lo
scopo previsto.

* Non mettere in bocca. Tenere
lontano dalla portata dei
bambini.

3. Componenti

Plasma Quad Connect
@ | (con cavo di collega-
mento)

2-ottil-2H-isotiazol-3-one
MAC-100FT-E FILTRO (OIT) Antivirus
(26530-20-1)

1 @ Morsetto di mon- ?’ 1

taggio*

$
1 | (®) | Fascetta per cavi* M 1

Vite di montaggio

Vite di fissaggio per 4 x 16 ® (Utilizzare
®|0e® @55557 5 | @ | per unire i compo- W 1
4 x 25 mm nenti del condiziona-
tore da camera)*

® | Piastra di installazione

Distanziatore

Nota: il distanziatore & —
I

- I ]
@ utilizzato come  |FFo 57| 1

materiale della

confezione.

*Fare riferimento al manuale di installazione dell’'unita interna.
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4. Collegamento di Plasma Quad Connect

(Per informazioni dettagliate su ciascun sistema, consultare il relativo manuale di istruzioni.)

Per installare il prodotto, & necessario uno spazio di 100 mm o piu tra l'unita interna e il soffitto.

Spegnere l'interruttore dell'aria condizionata prima dell'installazione.

Per effettuare operazioni sull'unita interna, consultare il manuale d'installazione specifico.

Assicurarsi che le istruzioni del presente manuale vengano seguite durante l'installazione del prodotto. L'errata installa-
zione puo causare incendi, scosse elettriche, malfunzionamenti o la riduzione della capacita.

Installare Plasma Quad Connect sopra l'unita interna a un'altezza di almeno 2 m dal pavimento.

(Preparazione del distanziatore per attaccare Plasma Quad Connect ]

1) Dividere il distanziatore in 2 pezzi nella parte collegata. (Fig. 2)

\‘J/‘ Soffitto
spacer A v wsmm yf

> mm
Piastra di installazione © 0 pill it

— 10 mm*
Unita interna

Fig- 2 *32 mm se la profondita dell'unita interna & uguale o inferiore a 200 mm.

Utilizzare un distanziatore per rispettare le dimensioni descritte sopra.

2) Fissare i distanziatori A e B con del nastro adesivo e utilizzarli quando la profondita dell'unita interna & inferiore a
200 mm.
Quando la profondita & uguale o superiore a 200 mm, utilizzare solo il distanziatore A. (Fig. 3)
Nota: il distanziatore viene utilizzato per garantire lo spazio necessario per I'apertura/chiusura del FRONT PANEL
(PANNELLO FRONTALE).

| simboli V dovrebbero essere rivolti verso la stessa
direzione.

{ LE 'spacer B

spacsr A
—

>

Fissare entrambi i bordi.

Fig. 3

(Installazione di Plasma Quad Connect]

1) Rimuovere il pannello.

2) Posizionare il distanziatore sulla superficie superiore della BOX (SCATOLA) e fissarlo temporaneamente con del na-
stro adesivo. (Fig. 4)

/ L'estremita dovrebbe essere appoggiata alla parete.

= \ — r:d

= e — = : : i
J|= )
Il lato della BOX (SCATOLA) deve essere in contatto

® con la parte sporgente del distanziatore.

Fig. 4
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3) Posizionare il gancio centrale della piastra di installazione ® sulla rientranza centrale del distanziatore. (Fig. 5)

Fig. 5

4) Fissare la piastra di installazione con le viti @ in 3 punti. (Fig. 6)
| 2 punti indicati dalle frecce bianche => servono per fissare insieme la piastra di installazione e Plasma Quad
Connect nel passaggio 11).
Quando si utilizzano gli ancoraggi per le tavole, guidarli anche in questi 2 punti.

Fig. 6

5) Rimuovere il COPERCHIO_F e poi il dispositivo di purificazione dell’aria. (Fig. 7)

| I

COCCCCCCECCCTCACLCCOCECCCELD
Jd— pe b))

Dispositivo di purificazione dell’'aria

4 [ CCCOCCLLLCIELTLTCICECITCTITCr ] ﬁ
|

L] ]
D{D:DD COPERCHIO_F

Fig. 7
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6) Rimuovere la vite per rimuovere il COPERCHIO_D. (Fig. 8)

coperchio verso l'esterno e allo stesso tempo tirarlo

C'e un gancio dentro il coperchio. Tirare gli angoli del
1 verso sé stessi.

Fig. 8

7) Rimuovere la vite per rimuovere il COPERCHIO_ELETT. (Fig. 9)

Sollevare il lato posteriore del coperchio e tirarlo verso la parte posteriore.

Fig. 9

Collegare il cavo in dotazione a CN105 dell'unita interna.

Quando si collega un‘altra interfaccia, rimuovere prima la vite e il morsetto.
Scollegare il cavo dell'interfaccia dall'unita interna e collegarlo a CN105

di Plasma Quad Connect, quindi fissare i 2 cavi con la vite e il morsetto
rimossi.

CN105

Fig. 10

Nota: se & gia stata collegata un'altra interfaccia, cablare i dispositivi nella seguente sequenza: interfaccia esistente,
Plasma Quad Connect e unita interna. Commutare il DIP_SW dopo il cablaggio. (Fig. 10)
Commutare I'SW11-1 su ON.

|Unité interna|—| un'altra interfaccia |

|Unité interna|—| Plasma Quad Connect |—| un'altra interfaccia |
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La parte sottile del cavo di collegamento deve essere conservata e posizionata in modo da non essere facilmente rag-
giungibile dall'utente.

Plasma Quad Connect

Parte sottile del cavo di collegamento.
Posizionare questa parte in un luogo non faciimente raggiungibile dall'utente.

Parte spessa del cavo
di collegamento

Fissare il cavo con un morsetto.

Nota:

(1)

)
(©)

4)

Fig. 11

utilizzare un cavo di alimentazione a 2 fili (1,0 mm?) con un massimo di @ 7 mm e conforme alla norma 60245
IEC 57.

Allentare la vite del terminale e collegare il cavo di alimentazione correttamente sulla morsettiera.

Prestare attenzione a eseguire correttamente i collegamenti. Fissare saldamente il cavo alla morsettiera in modo
che non siano visibili le parti al suo interno e che non sia esercitata una forza esterna sulla sezione di collega-
mento della morsettiera.

Stringere bene le viti dei morsetti per prevenire allentamenti. Dopo aver stretto le viti, tirare leggermente i cavi
per verificarne il fissaggio.

Fissare il cavo di alimentazione con il morsetto.

Collegare I'alimentazione all'interruttore di alimentazione che presenta un gioco di almeno 3 mm quando viene
aperto per interrompere la presa di energia elettrica dalla sorgente.
(Quando r'interruttore di alimentazione & disattivato, deve scollegare tutti i poli.)

9) Montare il COPERCHIO_ELETT e il COPERCHIO_D.
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10) Fissare i 2 ganci sul lato posteriore di Plasma Quad Connect @ alla piastra di installazione ®. (Fig. 12)

11) Fissare Plasma Quad Connect @ alla parete con 2 viti ®. (Fig. 12)

12) Fissare il dispositivo di purificazione dell’aria, poi il COPERCHIO_F.

13) Far passare il cavo collegato a CN105 e il cavo di alimentazione al lato posteriore dell'unita interna. (Fig. 13)

cavo di alimentazione cavo di collegamento

Fig. 13

Far scorrere il cavo di alimentazione nello spazio dietro I'unita come illustrato nella figura in alto.

Raggruppare il cablaggio e fissarlo.

Nota: Assicurarsi che il cavo di collegamento e di alimentazione non restino intrappolati su o tra la piastra di installazione
e che non tocchino il bordo della piastra di installazione.
In caso contrario si potrebbero causare danni al cavo di collegamento che darebbero origine a problemi di comu-
nicazione.

14) Assicurarsi che sia possibile tirare Plasma Quad Connect @ verso il lato anteriore dell'unita interna.

5. Specifiche

Tensione in entrata Monofase CA 220 ~ 240 V
Frequenza 50/60 Hz

Assorbimento 4 W

Dimensioni AxLxP 56 x 499,5 x 168 mm
Peso 1.600 g

IT-12



Mepiexopeva

1. TTDOQUAGEEIG OIOPOAETOIG ...ttt ettt ettt bbb bt et b b et b £ e st et b e bt bt e b e et e bt eee et e nbe e nnenbe e 1
MNa v EvotnTa 2 Kai TIG ETTOUEVES EVOTNTEG, OVATPEETE OTOV IGTOTOTIO.

MAnpo@opieg yia To Plasma Quad Connect

e Opiopéva KAiPaTIoTIKG dwuaTtiou dev pTTopolv va ouvdeBouv oto Plasma Quad Connect.
[MpoToU TTPOCTTOBACETE va GUVOECETE Eva KAIJATIOTIKO dwpaTtiou, BeBaiwdeite 6TI uTTOpEi va XxpnoipoTroinoei.

1. Mpo@uAdseig ac@aleiag

o AloBdaoTe OAeg TIG 0dnyieS yia TNV ao@aAgIa TTpoToU XpNn-
OIUJOTIOINCETE QUTAV TN OUOKEUN.

e AuTO TO €YXEIPIDIO TTEPIEXEI ONUAVTIKEG TTANPOPOPIES YIa
TNV ao@aAeia.
dpovTioTe va akoAouBEeiTe TIG 0dnyieg.

e Metd Tnv eykardoTtaon Tou Plasma Quad Connect, dw-
oTe auTé 10 Eyxelpidio Odnyiwv Eykatdotaong oTov xpn-
oTn. ZUPBOUAEWTE TOV XPAOTN va To QUAGEEl padi pe 1o
Eyxeipidio Odnyiwv kai Tnv Eyyunon tou KAIHOTIOTIKOU
o€ a0QaAEG anpeio.

o [Mpo@uAdieig yia TRV eykatdoTaon]

/A\lMpogidoTroinon

(O AavBaouévog XEIPIOPOG EVOEXETAI VO EXEI TOBAPEG ETTITITWOEIG, CUMTTEPIAGUBAVOUEVOU TOU
gofapou TpaupaTiopou f Tou BavdTou).

m H gykardoTtaon Tou Plasma Quad Connect 5ev 6a
TPETTEl VA YiveTal a1ré Tov TEAIKG XpRoTn. Eival oxe-

SI00UEVO VIO EYKOTAOTAOT HOVO OTTO ETTAYYEAMATIEG.

H eo@aApévn eykardotaon UTropei va odnyfRoel oTnv
TPOKANGN TTUPKAyIAg, NAekTpoTTANGiag fi nuiag/diappo-
G vePOU, O€ TTEPITITWAON TITWONG TNG Hovadag Plasma
Quad Connect. ZUPBOUAEUTEITE TOV QVTITTPOOWTTO ATTO
TOV OTT0I0 AyOPAOaTE TN HOVASA A ETTAYYEAUOATIO TEXVIKO
EYKATAOTOONG.

To Plasma Quad Connect 8a TrpéTrel va gykaTaoTa-
B¢ei pe ao@AAeia, CUNPWVA LE TIG ETTICUVOTITOMEVEG
0Odnyieg eykatdoTaong.

H eg@aApévn eykardoTaon ptropei va odnynaoel otnv
TPOKANGN TTUPKAyIdg, NAekTpoTTANngiag fi nuIdg, o€ Tre-
PITITWON TITWonNg TNG Povadag Plasma Quad Connect.
H povada Ba mpémrel va TotroBeTeital o€ onpeio
61ou eival duvarnh n oTAPIEN Tou BAPOUG TNG.

Edv eykataoTaBei o€ epIoxr 61ToU dev gival duvath

n oTpIgn TN povadag, ToTe n yovada Plasma Quad
Connect ptropei va Tréoel Kal va TTPokANBEi ¢nuid.
TomoBeTAOTE TNV YE TETOIO TPOTTO WOTE VA YN HETA-
didovTal e§WTEPIKEG SUVAUEIG KOI KATATIOVAOEIG OTN
ouUvdeon OKPOBEKTWYV aTrd TNV KaAwdiwon.

H AavBaopévn oUvdean Kal OTEPEWDT) EVOEXETAI VA TTPO-
kaAéoel BAGBN, ékAuan BepudTNTAG, TTAPAYWYr| KATTVOU
1 TTUpKay!d.

TuvdéoTe oTaOEPG TO KAAUMMA ME TN MovAada Plasma
Quad Connect.

Edv 10 k@Auppa TG povadag Plasma Quad Connect
Oev TpooapTnBei 0TaBePd, TOTE EVOEXETAI VA EITKWPNTEI
VEPO 1} OKOVN, YE aTTOTEAEOUA Va TIPOKANBET TTUPKAYIG i
nAekTpoTTAngia.

m H povdada Plasma Quad Connect 8a Trpérrel va ouv-
5eBei o€ TPOPOBOTIKO NE CWOTH TAOT.

H ouvdeon o€ Tpogpodoaia e Tdon peyaAlTtepn atéd Tnv
OVOUAGTIK EVOEXETAI Va TTPOKAAETEN {NUId 1) TTUPKAYIA.
Ma TNV eyKardoTaon mPETTEl VO XPNOIUOTToIoUvVTal
egapripata TnG Mitsubishi i dAAa kaBopiopéva
egapTApara.

Ta akat@AANAa e§apTrpaTa PTTopoUV va TTPOKAAECOUV
TTUpKayId, NAekTpOoTTANEia A ¢nuIG/Biappor) vepou, og Te-
piTTTwonN TTWong Tng povadag Plasma Quad Connect.
O1 NAeKTPOAOYIKEG EPYOCIEG TIPETTEI VO TTPAYHO-
TotroloUvTal a1 £§€101KEUNEVO NAEKTPOAGYO Kal/f
£§0UCI1050TNEVO TTPOCWTTIKO, CUPPWVA PE TOUG
TOTIKOUG KaVOVIOHOUG Kal TIG 0dnYieg TTou Teplypd-
@ovTal aTo Eyyxeipidio Odnyiwv EykardoTaong.

H aveTrapkng XwpnTIKOTNTA TOU KUKAWUATOG i n AavBa-
OpEéVN EYKATAOTAON EVOEXETAI VO TIPOKAAETEI NAEKTPO-
TANngia ) TTUpKayid.

AuTA n ouokeun dgv TTpoopileTal yia XpRon amod
daropa (CUPTTEPIAGUBAVOUEVWV TTAIBIWV) ME HEIW-
HEVEG CWHOTIKEG, AITONTAPIEG A} SlAVONTIKES IKO-
vOTNTEG 1 EAAEIYPN EPTTEIPIAG KA YVWONG, EKTOG AV
EMITNPOUVTAI 1] TOUG £XOUV S0BEi 0BNYieg OXETIKA PE
TN XPNON TNG OUCKEUNG OTTO dTOHOo UTreUBuvo yia
TNV ao@AAEId TOUG.

AuTA n ouokeun TPETTEl va ykaBioTaTal cUP@WVa
HE Toug €BVIKOUG KavoVIoHOUG Trepi KaAAWdiwong.
Edv 1o kaAwdi0 TpoPodoaiag £xe1 uTTOOTEI INMId, N
AVTIKATAOTOOT TOU TTPETTEI VA TTPAYHATOTTOINBEI ard
TOV KATAOKEUOOTH), TOV aVTITTIPOCWITO ToUu GépRIg N
16 GTOMO HE TTAPOHOIA KATAPTION, TIPOKEINEVOU VA
aTroPeuxOei EVOEXOPEVOG KivEuVOoG.
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/A\lMpoooxn

(O AavBaouévog XeIpIoPOG EVOEXETAI VA EXEI ETTITITWOEIG, GUUTTIEPIAGUBAVOUEVOU TOU TPAUNATIONOU 1) TV {NUILV OTO KTIpIO).

u MNa TNV aro@uyn nUIdg aTrd OTATIKO NAEKTPIONO,
ayyi§re éva KOvTIve HeTAAAIKO QVTIKEIUEVO YIa TV
ATTOPOPTION TOU OTATIKOU NAEKTPIGHOU TTPOTOU
ayyigete Tn povada Plasma Quad Connect.

O oTaTikdG NAEKTPIOPES aTrd TO avepWITIVO WA
pTopei va TrpokaAéoel {nuid otn povada Plasma Quad
Connect.

Mnv eykaBioTdre Tn povada Plasma Quad Connect
o€ XWwpPo pe ToAAoUg udpaTuolg, 6TTWG o€ UTTAvio.
ATmro@uyeTe onueia TTou BpéxovTal Je vepod i onpeia
&TT0U eP@aviCeTal UypOTTOINON OTOUG TOiXOoUG. H eykaTd-
oTaon o€ TETOIO ONPEIa PTTOPET va TIPOKAAETEI NAEKTPO-
mANngia | BAGRN.

Mnv eykataoToeTe Tn povdada Plasma Quad
Connect o€ onpeia pe areudeiag nAiakn akTivoBoAia
R 61Tou n Bgppokpacia TepIBdAAovTog gival 40 °C
(104 °F) i upnAoTepn 1\ 0 °C (32 °F) | xaunAotepn.
Ta mepIBaAhovTa pe atreudbeiag nAiakr akTivoBoAia Kai
HE UWnAR f XapnAn Beppokpaaia eVOEXETAI VA TTPOKAAE-
oouv TTapapopewan ) BAGBN otn povada Plasma Quad
Connect.

m Mn XpnoiyoTrolEiTe To TPOoidv o€ €15IKA TTEPIBAAAO-
vTa.

H xprion o€ pépn pe ToAAG éAaia (6TTwg pnyavéAaio),
aTuo 1 Benkd aépla evdéxeTal va TTPoKaAéoel coBapn
ueiwan otn AeiroupyikdTnTa Kai nuid o€ eEapTipara.

m AI0KOWTE TNV NAEKTPIK TPOPodoaia Tou ouvdede-
Hévou eEOTTAICHOU OTAV TTPAYHOTOTTOIEITE EPYATIiES
KOTAOKEUNG 1 KOAWSiwong.

H pn d1aKoTTr) TNG NAEKTPIKAG TPOPOBOTiaG TOU CUVOEDE-
uévou eCOTTAITHOU evOEXETAI VA TTPOKAAETEI SUTAEITOUP-
yia i BAGBN Tng povadag Plasma Quad Connect i Tou
ouvdedePEVOU ECOTTAIGHOU.

m EykaraoTtioTe évav ao@aAeioSiakOTITn Siappong
yeiwong avaAoya pE TOV XWPO EYKATAOTAONG.

Edv dev yivel eykatdoTaon ac@aAelodIakOTITn SIapPong
yeiwang, Ytropei va TTpokAnBei nAekTpoTTAngia.
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[Mpo@uAdgeig yia Tn puBUIoN A TN Xpron Tou Plasma Quad Connect]

m Eppnveia cupBoAwy TTou XpnoIPoTIolodvTal G€ auTo TO EYXEIPIDIO

® BeBaiwBeite OT1 5V TO KAVETE.

@ Mnv BpéxeTe TTOTE pE vePO TN povada.

@ Mnv ayyidete TTOTE pe Bpeypéva xépia.

0 BeBaiwBeite 611 akoAouBeiTe TIG 0dnyieg.

/A\lMpogidoTroinon

(O AavBaouévog XEIPIOPOG EVOEXETAI VO EXEI TOBAPEG ETTITITWOEIG, CUMTTEPIAGUBAVOUEVOU TOU

gofapol TpaupaTiol

pou f Tou Bavdrou).

m MnVv amoouvappHoAOYEiITE, TPOTTOTTOIEITE
1| EMOKEVAETE TO TTPOIOV P6VoI oag (ol
XPNoTES).
Mmropei va TTpokAnBei nAekTpoTTAngia, TTupkayid
1| TPOUMATIOPOG.

Mnv ayyigete To Plasma Quad Connect pe
Bpeyuéva xépia.

Mtropei va TpokAnBei {nuid oTn oUCKEUN,
nAekTpOTTANGia ) TTUpKayId.

AuTi n ouokeun dev TTpoopileTal yia XpARon
amrd dropa (oupTrEPIAAUBAvVOpEVWY TTal-
SIWV) PE HEIWHEVEG CWHATIKEG, AICONTN-
plokég 1 SlavonTikEG IKAVOTNTEG N EAAEIYn
EYTTEIPIOG KAI YVWONG, EKTOG AV UTTAPXE!
emiTAPNoN N £xouv d00&i 0dnyieg OXETIKA pE
TN XPAON TNG CUCKEURG aTTé ATOMO UTTEUOU-
VO YIa TNV aoPAAEId TOUG.

Mn BpéxeTe pe vepo To Plasma Quad
Connect kal ynv 1o XpNOIUOTIOIEITE O
HTTAvio.

Mtropei va TpokAnBei {nuid oTn oUCKEUH,
nAekTpoTTANGia ) TTUpKayId.

L

Ta Taud1d 0a TTPETTEl VA ETTITNPOUVTAI WOTE
va Siao@alifeTal 6TI dev TTa{oUV PE TIG
OUOKEUEG.

AuTI N CUOKEUN PTTOPEI VO XpnoipoTtroinBei
amrd Taidid nAikiag 8 €TV Kal dvw Kal a1ré
ATOUO UE MEIWHMEVEG CWUATIKEG, aIgONTN-
plokég N SlavonTikEG IKAVOTNTEG i EAAEIYn
EYTTEIPIAG KA YVWONG, EPOCOV UTTAPXEI ETTI-
TAPNON N éXouv 500¢i 0BnYieg OXETIKA PE TNV
ao@ali XPARoNn TNG CUOKEUNG Kal EQOoOoV
yivovTal KaTavonToi ol OXETIKOI Kivduvol.

Ta maidid dev TPETTEl va TTaifouv PE Tn
ouokeur. O kaBapiopdg Kal N GUVTAPNON
XPAoTn dev PETTEl va eKTEAOUVTAI AT
TSI Xwpig emiAeyn.

Mnv eykaBioTdre To Plasma Quad Connect
KOVTA O CUOKEUEG QUTOHATOU EAEYXOU,
OTTWG AUTOUOTEG TTOPTEG | TUVAYEPUOUG
TTUPKaYIGG.

Mrropei va TrpokAnBoUv atuxruaTa Aoyw
duaAeiToupyiag.

Mnv eykaBioTdTe pévol oag (o1 XpROTEG) TO
Plasma Quad Connect.

H AavBaopévn eykatdoTaon evOEXETal va TTPO-
KaAéoel TTupkayid, nAekTpoTTANéia fi Tpaupari-
o6 Adyw TrTwong Tou Plasma Quad Connect.
ZUMBOUAEUTEITE TOV QVTITIPOCWTIO ATTO TOV
otroio ayopdoarte 1o Plasma Quad Connect i
£TTAYYEAUATIO TEXVIKO EYKATAOTOONG.

Zg WEPITITWON TITWONG TNG povadag Plasma
Quad Connect 1} {nuidg oTn 8AkN A To
KaAwSd10, aTTOOUVSEOTE TNV TPOPOdooia 1
KAEIZTE T10 S10KOTTTN.

Evdéxetal va TTpokANnBei TTupkayid r nAeKTpo-
mANngia. Ze auth TNV TTEPITTTWON atreubuvOeiTe
aToV avTITTPOoWTTO 0OG.

g TEPITITWON PN QUOIOAOYIKWYV CUVONKWV
(6TTWG pUPWBIAG KAPEVOU), SIOKOWTE TN
AeIToupyia TNG ECWTEPIKAG povadag Kal
atmroouvdéaTte TNV Tpogodocia N KAEIZTE 1o
SloKoTITN.

Edv 10 KAIaTIOTIKO GUVEXiOEl va AeIToupyeEi

g€ PN QUOIONOYIKEG OUVORKEG, EVOEXETAI VO
TTPoKANBei BAGRN, TTUpKayId ) nAekTpoTTANEia.
2€ AUTH TNV TTEPITITWON atreubuvBeite oTov
QVTITTPOOWTTO 0aG.
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(O NavBaouévog XeIpIoPOG EVOEXETAI VA EXEI ETTITITWOEIG, GUUTTEPIAGUBAVOEVOU TOU TPAUNATIONOU 1) TV {NUILV OTO KTIpIO).

/A\lMpoooxn

m Mnv otepeovere Tn povada Plasma Quad Connect o€ onpeia 6rou @Tdvouv Traidid.
Mrropei va TpokAnBei TpaupaTiopdg.

u Mnv aveBaivere og aoTaBég oKapvi yia va puBpioete i} va kaBapioete To Plasma Quad Connect.
EvOéxeTal va TpQUMATIOTEITE EQV TTECETE KATW.

Atroppiyn

Fig. 1

Ma v améppiwn autol Tou TTPOIBVTOG, CUMBOUAEUTEITE TOV QVTITTPOOWTTO 0OG.

Znpeiwon:
AuT6 10 GUpBOoAO aPopd POV XWpPes TNG EE.

ATtroTeei To gUpBoAo arpavong Tng Odnyiag 2012/19/ EE ApBpo 14 “Evnuépwaon Twv xpnoTtwv”
kai Mapdptnua IX kai/fy Tng Odnyiag 2006/66/EK ApBpo 20 “Evnuépwaon Tou TEAIKOU XproTn” Kai
Mapaptnua ll.

To 1poiév MITSUBISHI ELECTRIC 110U S100£€TETE €ival OXEDIOOUEVO KOl KATAOKEUATHPEVO OTTO
UAIKG Kail e§apTripaTa uWnARg TToIGTNTAG, TA OTTOI0 TTOPOUV VA avakKuKAwBoUV ri/kal va Xpnoiuo-
TroinBouv &ava.

To oUpPoAo auTd anuaivel 6T 0 NAEKTPIKOG Kal NAEKTPOVIKOG EEOTTAIGUOG, OI UTTATAPIES KAl Ol
OUOOWPEUTEG, OTO TEAOG TNG dIGPKEIAG (WG TOug, Ba TTPETTEN va aTToppIPTOUV EEXWPIOTE aTTd Ta
UTTOAOITTO OIKIAKG QTTOPPINHOTE GaG.

Av €xel ekTUTTWOET £va XNuIKG oUPBoAo kGTw atré To oUpBoAo TTou atreikovieTtal otnv Fig. 1,
auTd TO XNMIKO GUPPBOAC onuaivel OTI N PTTOTAPIC 1) O CUGOWPEUTAG TTEPIEXEI £va BapU PETOAAO
o€ opIopévn uykEVTpwan. Auté Ba uTTodEIKVUETAI WG OKOAOUBWG:

Hg: udpdapyupog (0,0005%), Cd: kaduio (0,002%), Pb: udAuBdog (0,004%)

>tnv EupwTradikn ‘Evwaon utrdpxouv EexwpioTd ouoThipata GUAAOYAG YIa Ta XPNOIUOTTOINUEVT
NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKG TTPOIOVTA, TIG MTTOTAPIEG KAl TOUG CUGOWPEUTEG.

MapakahoUpe d1aBéaTe auTdv Tov £EOTTAIONG, TIG UTTATAPIEG KAl TOUG CUCCWPEUTEG OTO TOTTIKO
0ag KOIVOTIKO KEVTPO GUAAOYHG/aVAKUKAWONG OTTOPPIMHETWY.

BonBnoTe pag va poaTatelooupe To TrepIBAAAovV aTo otroio {oupe!
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1. Precaugdes de seguranga

Para consultar a Secgéo 2 e as secc¢des seguintes, aceda ao site Web. [ZERIEIEIN

Acerca da Plasma Quad Connect

e Alguns aparelhos de ar condicionado ndo podem ser aplicados na Plasma Quad Connect.
Certifique-se de que o aparelho de ar condicionado pode ser utilizado antes de tentar aplica-lo.

1. Precaugoes de seguranga

e Leia todas as instrucdes de seguranca antes de utilizar
este dispositivo.

e Este manual contém informagdes importantes relativas a
seguranga.
Certifique-se de que respeita as instrugdes.

[Precaugodes para instalagao]

e Depois de instalar a unidade Plasma Quad Connect, for-
neca este manual de instalagéo ao utilizador. Dé instru-
¢Oes ao utilizador para que o guarde junto com o manual
de instrucdes e a garantia do aparelho de ar condiciona-
do num local seguro.

A\ Aviso

(Um manuseamento incorreto pode ter consequéncias graves, incluindo ferimentos graves ou morte.)

m O utilizador final nao deve instalar a Plasma Quad
Connect. A instalagao deve ser realizada apenas por
um técnico de instalagao profissional.

Ainstalagdo incorreta pode resultar em incéndio,
choque elétrico ou danos/fugas de agua se a unidade
Plasma Quad Connect cair. Consulte o revendedor
onde adquiriu a unidade ou um técnico de instalagéo.

A Plasma Quad Connect deve ser instalada com
seguranca, de acordo com as instrugoes de instala-
cao fornecidas.

A instalacéo incorreta pode resultar em incéndio,
choque elétrico ou danos se a unidade Plasma Quad
Connect cair.

A unidade deve ser montada num local que possa
suportar o respetivo peso.

Se for instalada num local que ndo suporte o respetivo
peso, a unidade Plasma Quad Connect pode cair e
provocar danos.

Monte de modo a que forgas externas e tensdo nao
sejam transmitidas para os terminais através da
instalagao elétrica.

Aligagdo e a montagem incorretas podem resultar

em avaria, produgdo de calor, produgdo de fumo ou
incéndio.

Feche firmemente a tampa da unidade Plasma Quad
Connect.

Se a tampa da unidade Plasma Quad Connect nao for
firmemente fechada, pode entrar p6 ou agua, resultando
num incéndio ou num choque elétrico.

m A unidade Plasma Quad Connect deve ser ligada a
uma fonte de alimentagao com a poténcia correta.
Aligagao a uma tensdo superior a nominal pode resultar
em danos ou num incéndio.

Para a instalagao, devem ser utilizados componen-
tes da Mitsubishi ou outros componentes indicados
pela Mitsubishi.

A utilizagdo de componentes inadequados pode resultar
em incéndio, choque elétrico ou danos/fugas de agua
se a unidade Plasma Quad Connect cair.

A instalacao elétrica deve ser realizada por um
eletricista qualificado e/ou pessoal autorizado, em
conformidade com os regulamentos locais e as
instrugdes detalhadas do manual de instalacao.

A utilizagdo de um circuito de poténcia inadequada ou a
instalacdo incorreta podem resultar em choque elétrico
ou incéndio.

Este aparelho nao se destina a ser utilizado por pes-
soas (incluindo criangas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, nem por pessoas
sem experiéncia e conhecimentos, salvo se as
mesmas forem supervisionadas ou tiverem recebido
instrugdes relativamente a utilizagao do aparelho
pela pessoa responsavel pela sua seguranga.

Este aparelho devera ser instalado de acordo com
os regulamentos nacionais de ligagao.

Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, tem de
ser substituido pelo fabricante, agente de assis-
téncia ou pessoas de qualificagdo semelhante para
evitar situagdes perigosas.




/A\Cuidado

(Um manuseamento incorreto pode ter consequéncias, incluindo ferimentos ou danos nas instalagdes.)

m Para evitar a ocorréncia de danos devido a eletri-
cidade estatica, toque num corpo de metal situado
nas proximidades para descarregar a eletricidade
estatica antes de tocar na unidade Plasma Quad
Connect.

A eletricidade estatica do corpo humano pode danificar
a unidade Plasma Quad Connect.

Nao instale a unidade Plasma Quad Connect num
local com demasiado vapor como, por exemplo,
numa casa de banho.

Evite locais onde ocorram salpicos de agua ou onde se
forme condensacgéao nas paredes. A instalagdo nesses
locais pode provocar um choque elétrico ou avaria.
Nao instale a unidade Plasma Quad Connect em
locais sujeitos a luz direta do sol ou onde a tempe-
ratura ambiente seja igual ou superior a 40 °C (104
°F) ou igual ou inferior a 0 °C (32 °F).

Os ambientes expostos a luz direta do sol e a tempera-
turas altas ou baixas podem provocar a deformagéo ou
avaria da unidade Plasma Quad Connect.

m Nao utilize em ambientes especiais.

A utilizagdo em locais com demasiado éleo (incluindo
6leo da maquina), vapor ou gas sulfurico pode provocar
uma diminuigdo acentuada da funcionalidade e danos
nos componentes.

m Desligue a fonte de alimentagao do equipamento
ligado quando realizar trabalhos de montagem ou
ligagao.

Se nao desligar a fonte de alimentagdo do equipamento
ligado, pode provocar um mau funcionamento ou avaria
da unidade Plasma Quad Connect ou do equipamento
ligado.

m Instale um disjuntor de fuga para terra em fungao do
local de instalagao.

Deixar de instalar um disjuntor de fuga para terra pode
provocar choque eléctrico.

PT-2
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[Precaucoes para a montagem ou utilizagdo da Plasma Quad Connect]

m Significado dos simbolos utilizados neste manual

® N&o faga isso de maneira alguma.

@ Nunca borrife agua para a unidade.

@ Nunca toque com as méos molhadas.

0 Certifique-se de que segue a instrugao.

A\ Aviso

(Um manuseamento incorreto pode ter consequéncias graves, incluindo ferimentos graves ou morte.)

O

Nao desmonte, nao modifique nem efetue
reparagoes sozinho (utilizador).

Podera provocar choque elétrico, incéndio ou
ferimentos.

(,% n Nao toque na Plasma Quad Connect com as
Q@ maos molhadas.

Podera provocar danos no dispositivo, choque
elétrico ou incéndio.

Este aparelho nao se destina a ser utiliza-
do por pessoas (incluindo criangas) com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, nem por pessoas sem experién-
cia e conhecimentos, salvo se as mesmas
forem supervisionadas ou tiverem recebido
instrugoes relativamente a utilizagdo do
aparelho pela pessoa responsavel pela sua
seguranga.

¢ Nunca borrife 4gua para a Plasma Quad
Connect nem a utilize numa casa de banho.
Podera provocar danos no dispositivo, choque
elétrico ou incéndio.

Deve ser prestada especial atencao as
criangas, para que nao brinquem com os
aparelhos.

Este aparelho pode ser utilizado por crian-
cas com idade a partir dos 8 anos e por pes-
soas com capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais reduzidas, ou sem experiéncia e
conhecimentos, se forem supervisionadas
ou tiverem recebido instrugdes relativamen-
te a utilizagao do aparelho em seguranca e
compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo devem brincar com o apare-
lho. A limpeza e manutengao pelo utilizador
nédo devem ser realizadas por criangas sem
supervisao.

Nao instale a Plasma Quad Connect proxi-
mo de dispositivos de controlo automatico
como, por exemplo, portas automaticas ou
alarmes contra incéndios.

Podera provocar acidentes devido a problemas
de funcionamento.

Nao faga vocé mesmo (utilizador) a instala-
cao da Plasma Quad Connect.

Ainstalacéo incorreta pode resultar em
incéndio, choque elétrico ou ferimentos devido
a queda da Plasma Quad Connect. Consulte
o revendedor onde adquiriu a Plasma Quad
Connect ou um técnico de instalagao.

°

Se a Plasma Quad Connect cair, ou o
suporte ou cabo ficar danificado, desligue a
alimentagao ou o disjuntor.

Podera provocar um incéndio ou choque elétri-
co. Neste caso, consulte o seu revendedor.

No caso de uma situagao anormal (como
cheiro a queimado), interrompa o funcio-
namento da unidade interior e desligue a
alimentagéo ou o disjuntor.

Manter o funcionamento numa situacéo anor-
mal pode provocar uma avaria, um incéndio
ou choque elétrico. Neste caso, consulte o seu
revendedor.
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/A\Cuidado

(Um manuseamento incorreto pode ter consequéncias, incluindo ferimentos ou danos nas instalagdes.)

Podera provocar ferimentos.

® um Nao monte a Plasma Quad Connect num local ao qual as criancas consigam aceder.

Connect.

u Nao suba para umas escadas (ou semelhante) instaveis para montar ou limpar a Plasma Quad

Podera provocar ferimentos se cair.

Deitar fora o aparelho

Fig. 1

Para deitar fora este produto, consulte o seu revendedor.

Observacao:

Este simbolo destina-se apenas aos paises da U.E.

Este simbolo encontra-se em conformidade com a Informag&o do Artigo 14 da directiva 2012/19/
UE para utilizadores e Anexo IX, e/ou com a Informagao do Artigo 20 da directiva 2006/66/CE
para utilizadores finais e Anexo Il.

O seu produto MITSUBISHI ELECTRIC foi concebido e produzido com materiais e componen-
tes de alta qualidade que podem ser reciclados e/ou reutilizados.

Este simbolo significa que o equipamento eléctrico e electrénico, as baterias e os acumulado-
res, no final da sua vida util, devem ser deitados fora separadamente do lixo doméstico.

Se houver um simbolo quimico impresso por baixo do simbolo mostrado (Fig. 1), o simbolo qui-
mico indica que a bateria ou acumulador contém metais pesados numa determinada concentra-
¢ao. Isto aparecera indicado da maneira seguinte:

Hg: mercurio (0,0005%), Cd: cadmio (0,002%), Pb: chumbo (0,004%)

Na Unido Europeia existem sistemas de recolha separados para produtos eléctricos e electréni-
cos, baterias e acumuladores usados.

Por favor, entregue este equipamento, as baterias e os acumuladores correctamente, no seu
ponto local de recolha/reciclagem.

Por favor, ajude-nos a conservar o ambiente em que vivemos!

PT-4
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Indholdsfortegnelse

1. Sikkerhedsforanstaltninger.............ccoceoiviiiinniciciies

Se webstedet vedrgrende afsnit 2 og senere afsnit.

Om Plasma Quad Connect

e Nogle rumklimaanlaeg kan ikke monteres pa Plasma Quad Connect.
Serg for, at rumklimaanleegget kan anvendes, inden du forsgger at montere det.

1. Sikkerhedsforanstaltninger

e Laes alle sikkerhedsanvisninger, fgr du bruger denne en-

hed.

e Denne vejledning indeholder vigtige sikkerhedsoplysnin-

ger.
Falg instruktionerne.

[Forholdsregler ved installation]

e Giv denne installationsmanual til brugeren, nar du har
installeret Plasma Quad Connect. Instruer brugeren i at
opbevare den pa et sikkert sted sammen med instrukti-
onsvejledningen og garantien til klimaanleegget.

A\ Advarsel

(Forkert handtering kan have alvorlige konsekvenser, herunder alvorlig personskade eller dgdsfald).

u Slutkunden bor ikke montere Plasma Quad Connect
— det er kun konstrueret til montering af professio-
nelle.

Forkert montering kan medfere brand, elektrisk stad,
beskadigelse eller vandlaekage, hvis Plasma Quad
Connect falder ned. Henvend dig til forhandleren, hvor
du kebte enheden, eller en autoriseret installater.
Plasma Quad Connect skal monteres sikkert i over-
ensstemmelse med denne installationsmanual.
Forkert installation kan medfare brand, elektrisk sted

falder ned.

Enheden skal monteres pa et sted, der kan bare
dens vaegt.

Hvis den monteres i et omrade, der ikke kan baere

og forarsage skade.

Montér den saledes, at ledningsferingen ikke
overforer eksterne pavirkninger og tryk til terminal-
forbindelserne.

se, varmeudvikling, ragudvikling eller brand.
Fastger omhyggeligt afskaermningen til Plasma
Quad Connect-enheden.

Hvis Plasma Quad Connect-enhedens afskaermning

trisk sted, fordi stev eller vand kan treenge ind.

eller beskadigelse, hvis Plasma Quad Connect-enheden

enheden, kan Plasma Quad Connect-enheden falde ned

Forkert tilslutning og montering kan medfere gdeleeggel-

ikke fastggres korrekt, kan det medfere brand eller elek-

m Plasma Quad Connect-enheden ber forbindes til
stremforsyningen med den rette effekt.

Forbindelse med starre spaending kan forarsage skade
eller brand.

m Mitsubishi-komponenter eller andre tilsvarende
komponenter skal anvendes til installationen.
Forkerte komponenter kan medfere brand, elektrisk
stad, beskadigelse eller vandudsivning, hvis Plasma
Quad Connect falder ned.

m Elarbejde skal udferes af en autoriseret elinstallator

ogleller autoriseret personale i overensstemmelse

med den lokale lovgivning og anvisningerne i instal-
lationsmanualen.

Utilstraekkelig kredslabskapacitet eller forkert installation

kan medfgre elektrisk stad eller brand.

Dette apparat er ikke beregnet til anvendelse af per-

soner (herunder born) med nedsatte fysiske, senso-

riske eller mentale evner eller manglende erfaring

og viden, medmindre det sker under overvagning

eller efter vejledning i anvendelsen af apparatet af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

Dette apparat skal installeres i overensstemmelse

med nationale bestemmelser for elektrisk installa-

tion.

Hvis forsyningsledningen er beskadiget, skal den

udskiftes af producenten, serviceteknikeren eller en

lignende, kvalificeret person for at undga fare.
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/\Forsigtig

(Forkert handtering kan have felger, der omfatter person- eller bygningsskade).

m For at undga beskadigelse pa grund af statisk
elektricitet skal du rere ved en metalgenstand i
naerheden for at aflade dig for statisk elektricitet, for
du bergrer Plasma Quad Connect-enheden.

Statisk elektricitet fra kroppen kan beskadige Plasma
Quad Connect-enheden.

= Plasma Quad Connect-enheden ma ikke installeres
pa et sted, hvor der forekommer meget damp, f.eks.
pa et badeveerelse.

Undga steder med vandsteenk eller hvor der dannes
kondens pa vaeggene. Installation pa sadanne steder
kan medfare elektrisk stad eller gdeleeggelse.

= Undlad at montere Plasma Quad Connect-enheden
pa steder med direkte sollys, eller hvor den omgi-
vende temperatur er hgjere end 40°C (104°F) eller
lavere end 0°C (32°F).

Direkte sollys og hgje eller lave temperaturer kan
medfere, at Plasma Quad Connect-enheden deformeres
eller gdeleegges.

m Ma ikke anvendes i specielle omgivelser.
Anvendelse pa steder med meget olie (herunder ma-
skinolie), damp eller svovlholdige gasser kan medfgre
staerkt nedsat funktionsevne og beskadigelse af delene.

m Sluk for stremmen til det tilsluttede udstyr, nar der
udferes konstruktions- eller kabelferingsarbejde.
Hvis der ikke slukkes for stremmen til det tilsluttede ud-
styr kan dette medfare fejlfunktion, eller at Plasma Quad
Connect-enheden eller det tilsluttede udstyr edeleegges.

m Installer en fejlstremsafbryder afhaengigt af installa-
tionsstedet.

Hvis der ikke er installeret fejlstremsafbryder, er der
risiko for elektrisk stad.

DA-2
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[Forholdsregler ved opsatning eller anvendelse af Plasma Quad Connect]

m De anvendte symbolers betydning i denne manual

® Ma ikke gares.

@ Spraijt aldrig vand pa enheden.

@ Bergr aldrig med vade hzender.

0 Folg vejledningen.

A\ Advarsel

(Forkert handtering kan have alvorlige konsekvenser, herunder alvorlig personskade eller dgdsfald).

O

m Adskil, modificér eller reparér ikke pa egen
hand (bruger).
Dette kan medfere elektrisk sted, brand eller
personskade.

m Ror ikke ved Plasma Quad Connect med
vade hander.
Dette kan medfere beskadigelse af enheden,
elektrisk stgd eller brand.

Dette apparat er ikke beregnet til anvendelse
af personer (herunder bern) med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, medmindre det
sker under overvagning eller efter vejledning
i anvendelsen af apparatet af en person, der
er ansvarlig for deres sikkerhed.

Sprgjt ikke vand pa Plasma Quad Connect,
og brug det ikke i et badevaerelse.

Dette kan medfere beskadigelse af enheden,
elektrisk stad eller brand.

Born skal overvages for at sikre, at de ikke
leger med apparaterne.

Dette apparat kan bruges af bern pa 8 ar

og derover samt personer med nedsatte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis det sker
under overvagning eller efter vejledning i
sikker brug af apparatet og hvis de forstar
de medfolgende risici.

Born ma ikke lege med apparatet. Rengering
og brugervedligeholdelse ma ikke foretages
af bern uden overvagning.

Plasma Quad Connect ma ikke installeres i
naerheden af automatiske styreenheder som
f.eks. automatiske dore eller brandalarmer.
Dette kan medfare ulykker pga. fejlfunktion.

o

Monter ikke Plasma Quad Connect selv
(bruger).

Forkert installation kan medfgre brand, elektrisk
stad eller personskade, hvis Plasma Quad Connect
falder ned. Henvend dig til forhandleren, hvor du
kabte Plasma Quad Connect, eller en autoriseret
installater.

Hvis Plasma Quad Connect tabes, eller
holderen eller kablet beskadiges, skal
stremforsyningen afbrydes eller afbryderen
saettes pa OFF.

Dette kan medfere brand eller elektrisk sted.
Henvend dig i sa tilfeelde til forhandleren.

| tilfeelde af en unormal tilstand (f.eks.

en brandt lugt) skal indendersenheden
stoppes, stramforsyningen afbrydes eller
afbryderen sattes pa OFF.

Fortsat brug under unormale forhold kan
forarsage fejlfunktion, brand eller elektrisk sted.
Henvend dig i sa tilfeelde til forhandleren.
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(Forkert handtering kan have felger, der omfatter person- eller bygningsskade).

= Undlad at montere Plasma Quad Connect inden for berns rakkevidde.

® Dette kan medfere personskade.

u Traed ikke op pa en ustabil trappestige for at opsatte eller rengere Plasma Quad Connect.
Dette kan medfere personskade, hvis du falder ned.

Bortskaffelse

_ Dit produkt fra MITSUBISHI ELECTRIC er designet og fremstillet med kvalitetsmaterialer og

Henvend dig til forhandleren for rad vedrerende bortskaffelse af produktet.

Bemaerk:
Dette symbol gzelder kun for EU-lande.

Dette symbol er i overensstemmelse med direktiv 2012/19/EU paragraf 14 Oplysninger til brugere
og tillaeg 1X, og/eller med direktiv 2006/66/EF paragraf 20 Oplysninger til slutbrugere og tillzeg II.

Fig. 1 komponenter, der kan genindvindes og/eller genbruges.
Dette symbol viser, at elektrisk eller elektronisk udstyr, batterier og akkumulatorer ikke ma bort-
skaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald efter endt levetid.
Hvis der er trykt et kemisk symbol under symbolet (Fig. 1), betyder det, at batteriet eller akku-
mulatoren indeholder en bestemt koncentration af et tungmetal. Dette angives som falger:
Hg: kvikselv (0,0005 %), Cd: cadmium (0,002 %), Pb: bly (0,004 %)
| EU er der sezerlige indsamlingsordninger for brugte elektriske og elektroniske produkter, batteri-
er og akkumulatorer.
Bortskaf udstyret, batterier og akkumulatorer korrekt pa en lokal affalds-/genbrugsplads.
Hjeelp os med at bevare det miljg, vi lever i!
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1. Sakerhetsforeskrifter

Avsnitt 2 och efterfljande avsnitt finns pa webbplatsen.

Om Plasma Quad Connect

e Vissa luftkonditioneringar kan inte anslutas till Plasma Quad Connect.
Kontrollera att luftkonditioneringen kan anvandas innan du férséker ansluta den.

1. Sdkerhetsforeskrifter

e L3s alla sékerhetsinstruktioner innan du anvander enheten.
e Den har manualen innehaller viktig sakerhetsinforma-

tion.
Félj alla instruktioner.

[Forsiktighet vid installation]

e Overlamna den har installationsmanualen till anvanda-
ren nar Plasma Quad Connect har installerats. Be an-
vandarna forvara den tillsammans med luftkonditione-
ringens bruksanvisning och garanti pa en séker plats.

/AVarning

(Felaktig hantering kan fa allvarliga paféljder, daribland allvarlig personskada eller dodsfall.)

Slutanvéandaren bor inte installera Plasma Quad
Connect, den ar endast avsedd att installeras av en
behorig montor.

Felaktig installation kan leda till brand, elstétar eller
skador/vattenlackor om Plasma Quad Connect-enheten
faller ned. Radfraga aterforsaljaren som salde enheten
eller en behdrig montor.

Plasma Quad Connect-enheten ska monteras or-
dentligt i enlighet med de medfédljande installations-
anvisningarna.

Felaktig montering kan resultera i brand, elstétar eller
skador om Plasma Quad Connect-enheten faller ned.
Enheten ska monteras pa ett stélle som kan bara
upp dess vikt.

Om Plasma Quad Connect monteras pa en plats som
inte kan bara upp enheten kan den falla och orsaka
skador.

Montera enheten sa att externa krafter och pafrest-
ningar inte 6verfors till ledningarnas anslutningar.
Felaktig anslutning och montering kan leda till haveri,
varme- och rékutveckling eller brand.

Montera luckan pa Plasma Quad Connect-enheten
ordentligt.

Om luckan pa Plasma Quad Connect-enheten inte ar
ordentligt monterad kan damm eller vatten tranga in
vilket kan leda till brand eller elstotar.

m Plasma Quad Connect-enheten ska anslutas till en
stromkaélla med ratt markvarde.
Om den ansluts till en stromkalla med hégre spanning
kan det leda till skador eller brand.
m Mitsubishi-komponenter eller andra avsedda kom-
ponenter maste anvandas for installation.
Felaktiga komponenter kan resultera i brand, elsttar
eller skada/vattenlackor om Plasma Quad Connect-en-
heten faller ned.
Elarbeten maste utféras av en behorig elektriker
ochl/eller auktoriserad personal enligt lokala regler
och instruktionerna i installationsmanualen.
Otillracklig kretskapacitet eller felaktig installation kan
leda till elstotar eller brand.
Den har apparaten ar inte amnad att anviandas av
personer (inklusive barn) med reducerad fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet, eller med bristande
erfarenhet och kunskap, om de inte @r under uppsikt
eller har fatt instruktioner angaende anvéndandet av
den har apparaten av en person som ar ansvarig for
deras sakerhet.
Enheten ska installeras i enlighet med de nationella
bestammelserna rérande ledningsdragning.
Om natstromssladden skadas maste den bytas
av tillverkaren, dennes serviceombud eller annan
person med liknande kvalifikationer for att undvika
risker.
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/\Forsiktighet

(Felaktig hantering kan fa paféljder, daribland personskada eller skada pa byggnaden.)

m For att forhindra att statisk elektricitet orsakar skad-
or bor du réra vid ett metallféremal i narheten for att
ladda ur statisk elektricitet fran dig sjalv innan du
ror Plasma Quad Connect-enheten.

Statisk elektricitet fran kroppen kan skada Plasma Quad
Connect-enheten.

m Installera inte Plasma Quad Connect-enheten pa en
plats med mycket anga, till exempel i badrum.
Undvik platser dar det forekommer vattenstank eller dar
det bildas kondensering pa vaggarna. Installation pa
sadana platser kan leda till elchock eller haveri.

m Montera inte Plasma Quad Connect-enheten pa
platser med direkt solljus eller dar omgivningstem-
peraturen ar 40 °C (104 °F) eller mer eller 0 °C (32 °F)
eller mindre.

Direkt solljus och omgivningar med hoga eller laga tem-
peraturer kan leda till att Plasma Quad Connect-enheten
deformeras eller havererar.

m Anvand ej i sarskilda miljoer.
Anvandande i miljoer dar mycket olja (dven maskinolja),
anga eller svavelhaltig gas forekommer kan leda till
betydande funktionsnedséattningar och skador pa delar.

m Sting av stromforsorjningen till ansluten utrustning
vid konstruktions- eller ledningsarbete.
Om stromforsorjningen till den anslutna utrustningen
inte stangs av kan det gora att Plasma Quad Connect-
enheten eller den anslutna utrustningen fungerar
felaktigt eller havererar.

m Montera en jordfelsbrytare beroende pa var enheten
installeras.
Om en jordfelsbrytare inte monteras foreligger risk for
elektriska stotar.

SV-2
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[Forsiktighetsatgarder vid instéllning eller anvdndning av Plasma Quad Connect]

m Symbolerna som anvands i denna handbok och deras betydelse

S cere

@ Sténk aldrig vatten pa enheten.

® Vidror aldrig med vata hander.

@ rolj instruktionerna.

/A\Varning

(Felaktig hantering kan fa allvarliga paféljder, daribland allvarlig personskada eller dodsfall.)

O

m Demontera, modifiera eller reparera inte pa
egen hand (kunden).
Det kan orsaka elstotar, brand eller personska-
da.

m Vidror inte Plasma Quad Connect med vata
hander.
Det kan orsaka skada pa enheten, elstétar eller
brand.

Enheten far inte anvdndas av personer
(inklusive barn) med fysiska, sensoriska
eller mentala funktionshinder eller personer
som saknar vana och kunskaper, om de inte
overvakas av en ansvarig eller instrueras
hur enheten anvénds.

m Stank inte vatten pa Plasma Quad Connect-
enheten och anviand den inte i ett badrum.
Det kan orsaka skada pa enheten, elstétar eller
brand.

Barn maste hallas under uppsikt sa att de
inte leker med apparaterna.

Apparaten kan anvidndas av barn fran 8 ar
och uppat och av personer med fysiska, sen-
soriska eller mentala funktionshinder eller
personer som saknar vana och kunskaper
om det sker under 6verinseende eller om

de instruerats i hur apparaten anvands pa
ett sdkert satt och har forstatt de risker som
detta bruk medfor.

Barn far inte leka med apparaten. Rengéring
och anvandarunderhall far inte utféras av
barn om de inte halls under uppsikt.

Installera inte Plasma Quad Connect nédra
automatiska styrenheter som automatiska
dorrar eller brandlarm.

Det kan resultera i olyckor pga. funktionsstor-
ningar.

o

Installera inte Plasma Quad Connect sjilv
(kunden).

Felaktig installation kan resultera i brand,
elstétar eller skador till foljd av att Plasma Quad
Connect faller ned. Radfraga den aterforsaljare
som du kdpte Plasma Quad Connect av eller en
behdrig montor.

Om Plasma Quad Connect-enheten tappas,
eller om hallaren eller kabeln skadas, ska
du dra ut nitsladden eller sla FRAN strom-
brytaren.

Det kan orsaka brand eller elektriska stotar.
Kontakta din aterforséljare om detta intraffar.

m Vid onormala omsténdigheter (exempelvis
om det luktar brant) ska du stoppa inom-
husenheten och dra ut néatsladden eller sla
FRAN strémbrytaren.

Fortsatt drift vid onormala omstandigheter kan
ge upphov till funktionsstérning, brand eller
elektriska stotar. Kontakta din aterforsaljare om
detta intraffar.

SV-3




/\Forsiktighet

(Felaktig hantering kan fa paféljder, daribland personskada eller skada pa byggnaden.)

m Montera inte Plasma Quad Connect-enheten dar barn kan na den.
Det kan orsaka personskador.

u Kliv inte pa en instabil koksstege for att stélla in eller rengéra Plasma Quad Connect.
Du kan skadas om du ramlar.

Avyttring

Fig. 1

Nar du vill géra dig av med denna produkt — kontakta aterforsaljaren.

Obs:
Denna symbolmarkning géller bara i EU-lander.

Denna symbol &r i enlighet med direktiv 2012/19/EU artikel 14, Information till anvandarna, och
bilaga IX, och/eller direktiv 2006/66/EG artikel 20, Information till slutanvandarna, och bilaga II.

Denna produkt fran MITSUBISHI ELECTRIC ar designad och tillverkad av material och kompo-

nenter med hog kvalitet som kan atervinnas och/eller ateranvandas.

Denna symbol betyder att férbrukade elektriska och elektroniska produkter, batterier och acku-

mulatorer skall sorteras och hanteras separat fran hushallsavfall.

Om det finns en kemisk beteckning tryckt under symbolen (Fig. 1) betyder det att batteriet eller
ackumulatorn innehaller en tungmetall med en viss koncentration. Detta anges pa foljande satt:

Hg: kvicksilver (0,0005%), Cd: kadmium (0,002%), Pb: bly (0,004%)

Inom den Europeiska Unionen finns det separata insamlingssystem fér begagnade elektriska

och elektroniska produkter, batterier och ackumulatorer.

Var vanlig lamna denna produkt, batterier och ackumulatorer hos din lokala mottagningsstation

for avfall och atervinning.
Var snall och hjalp oss att bevara miljén vi lever i!
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1. MepKM 32 BEB0MACHOCT .....civieiieeiiieiieeieeeiieebeesieeenbee s
2. MpencTaBAHE HA MPOAYKTA.....ceerureieeeiireaieenieeaeeesneeseeens

3. YacTn
4. Cebp3BaHe Ha Plasma Quad Connect.
5. Cneundukaumm

OTHocHo Plasma Quad Connect

e HsKkou cTaiiHy KnumaTuum He Morat Aa 6baat cBbpaBaHu kbM Plasma Quad Connect.
YBepeTe ce, Ye CTalHMAT KNMMaTK MOXe a ce U3nonaea ¢ uHTepderica, npean Aa ro CBbp3BaTe KbM HEro.

1. Mepku 3a 6e3onacHocT

e BHUMaTenHo npoyeteTe BCUYKM MHCTPYKLMK 3a Be3o-
nacHocT, Npeau Aa nonaearte T03u ypea.

e ToBa PbKOBOACTBO CbAbPXKa BAXHW MHCTPYKLMK 3a
6e30nacHocCT.
3a4bMKUTENHO CreaBanTe UHCTPYKUMUTE.

[Mpenna3Hun mepkn 3a MOHTaX]

e Cnen MoHTMpaHe Ha Plasma Quad Connect npegante
TOBa PbKOBOACTBO 3@ MOHTaX Ha notpebutens. VH-
CTPyKTUpalTe notTpebutenvTe fa ro 3anasst 3aegHo ¢
PBKOBOACTBOTO 3a ekcnrioataumsi Ha CTalHWUs KnuMaTuk
1 rapaHuysiTa Ha HadexaHo MSICTO.

A\lMpeaynpexaeHune

(HenpaBMnHaTa pa60Ta C YCTPOWCTBOTO MOXe [a A0BEAE A0 CEPUO3HN NOCNEACTBUS, BKIKOYUTENHO TEXKM HApaHABaHUS Unu CM'pr.)

u KpaiiHuAT notpebuten He 6uBa Aa MoHTUpa Plasma

OT cneumanucT.
HenpaBunHUAT MOHTaX MOXe Aa AoBeae [0 noxap, To-
KOB yaap vnu nopepaa/Tey, ako Plasma Quad Connect
nagHe. KoHcynTupaiiTte ce ¢ TbproseLa, OT KOroTo cTe
3aKynunu ypeaa, unu ¢ npodecruoHaneH MoHTaxeH
TEXHUK.

Plasma Quad Connect Tpsi6Ba Aa 6bAe HageXxaHo

LMK 32 MOHTaX.

HenpaBunHWAT MOHTaX MoXe Aa AoBeae A0 noxap,
TOKOB yaap wunv nospeza, ako Plasma Quad Connect
nagHe.

TanoTto TpaAGBa Aa 6bAe MOHTUPAHO Ha MACTO,
KOETO MOXe Aia U3AbPXKMN TErnoTo Mmy.

AKO € MOHTVPaHO Ha MSCTO, KOETO He MOXe Aa U3obp-
*u Ternoto My, Plasma Quad Connect moxe fa nagHe
W [ja NPUYMHK LEeTH.

MoHTUpaiTe No TakbB Ha4YUH, Y€ BLHLLUHUTE CUNKN

W HaTUCK A He ce NpeaaBaT KbM KreMHaTa Bpb3ka
ype3 okabensiBaHeTo.

HenpaBunHoTO CBbpP3BaHE U MOHTaX MoraT Ja AoBefat
[0 cyynBaHe, OTAENsIHE Ha TONMWHA, oTAeNsiHE Ha AUM
UM noxap.

3akpenBanTe HagexaHo kanaka kbM Plasma Quad
Connect.

Ako kanakbT Ha Plasma Quad Connect He e HagexaHo
3aKpeneH, Npax unu BoAaa mMorat Aa NPOHWUKHAT B HEro 1
[a [oBefat 40 Bb3HUKBaHE Ha Moxap Uy TOKOB yaap.

Quad Connect, Tou TpAGBa Aa 6bae MOHTUPaAH camo

MOHTUPAH B CbOTBETCTBUE C NPUITOXKEHUTE UHCTPYK-

m Plasma Quad Connect Tps6Ba aa 6bae cBbp3a-

HO KbM 3axpaHBaHe C NOAXOAsALUTEe HOMUHANHU
XapaKTepUCTUKM.

CBbP3BaHETO KbM MO-BUCOKO OT HOMUHAITHOTO 3axpaH-
BalLLO HanpexeHve Moxe Aa foseae A0 nospeaa unu
noxap.

Mpu MoHTUpaHeTo TPsiIGBa Aa ce M3Non3BaT KOMMo-
HeHTu Mitsubishi unu apyrm koMnoHeHTH, kouTo ca
cneuvanHo npeAHa3HavyeHM 3a uenTa.

Henopxopasi, KOMMOHEHT MOXe Aa AoBeae Ao No-

ap, TOKOB yaap unv nospeaa/Ted, ako Plasma Quad
Connect nagHe.

Pa6oTtaTa no enekTpuyeckoTo cBbLp3BaHe TpsabBa ga
6bAe UsnblHeHa oT KBanUULMPaH enekTPOTeXHUK
n/unu oTopusnpaH nepcoHan B CbOTBETCTBUE C
MeCTHUTe pa3nopendy U UHCTPYKLUUTE, MOCOYEHU B
PBKOBOACTBOTO 32 MOHTUPaAHe.

HenoaxogswmsaT kanauuTeT Ha enekTpuyeckara HcTa-
naumst Unu HenpaBUMHUSAT MOHTaX MoraT Aa foBedaTt
[0 Bb3HUKBaHe Ha TOKOB yaap MUnu noxap.

ToBa yCcTPOMCTBO He e NpegHa3HA4YeHo 3a U3Non3-
BaHe OT Nuua (BKMIOYMTENHO AeLa) C orpaHuyeHn
p13nyecKu, CeTMBHU UNN YMCTBEHU CNOCOGHOCTH,
WNY C HeJoCTaTbYeH ONMUT U 3HAHUS, OCBEH aKo Te
He ca HabnogaBaHU UNU UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3Non3BaHeToO Ha YCTPOWCTBOTO OT NuLie, OTTOBOPHO
3a TAXHaTa 6e30MacHOCT.

To3u ypen TpA6Ba Aa 6bae MOHTUPaH B CbOTBET-
CTBMe C HauMoHanHuTe pasnopendn 3a okabens-
BaHe.

Ako 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH, Ton TpAGBa
Aa ce NOAMEHMN OT NPOU3BOAMUTENSI, HErOB CEPBU3EH
areHT unu nuua c nogo6Ha kBanudukaums, 3a aa ce
n3berHaT puckoBm cuTyauum.
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/ABHUMaHue

(Hel'lpaBVIJ'IHaTa pabota Moxe Aa AoBeae A0 NOCNeACTBUS, BKIOYNTENHO HapaHsaBaHe Unu LWeTn no crpa,ana.)

3a fna ce npefoTBpPaTAT NOBPeAMN OT CTaTUYHO ernek-
TpU4ecTBO, OKOCHETE GNU3LK MeTarneH npeamMer, 3a
Aa ce pa3pean CTaTUMHOTO eNneKTpUYecTBO, Npeamn
na pokocearte Plasma Quad Connect.

CTaTMYHOTO ENEKTPUYECTBO OT YOBELLKOTO TS0 MOXE
na nospean Plasma Quad Connect.

He moHTMpaiiTe Plasma Quad Connect Ha msacTo C
Hanu4yve Ha MHOro napa, Hanp. 6aHu.

N3bsareanTe mecTa, KbAeTo NpbCcka BoAa unm ce gop-
MUpa KOHAEH3 Mo cTeHuTe. MOHTUpaHETo Ha TakvBa
MecTa MoXe Aa AoBeAe A0 Bb3HVKBaHE Ha TOKOB yaap
Unu aBapwsi.

He moHTupanTte Plasma Quad Connect Ha mecTa ¢
NPSAKO CMbHYEBO rpeeHe Unu ¢ oKonHa TemnepaTtypa
40°C (104°F) unu no-Bucoka, unu 0°C (32°F) unn
no-HucKa.

MpSIKOTO CMBHYEBO rPEEHE NI BUCOKUTE U HUCKUTE
TemnepaTypu Ha Bb3gyxa MoraTt Aa NpuUunHaT aedop-
MupaHe nnu nospeaa Ha Plasma Quad Connect.

He usnonssaiTte B cneuyvanHu cpeau.

Ynotpebarta Ha MecTa C TBbpAe MHOI0 Macro (BKto-
YUTESTHO MALLVMHHO Macsio), Napa Wnm ras, Cbabpxaly
csipa, MOXe [a AoBeAe [0 CePUO3HO BIioLIaBaHe Ha
hbyHKLMOHaNHOCTTa 1 NoBpefa Ha vacTuTe.

KoraTo ce usBbpluBaT CTpouTenHA paboTu unum
eneKkTpuyecko cBbp3BaHe, M3KIoYBaWTe 3axpaHBa-
HeTo Ha cBbp3aHOTO o6opyABaHe.

HewuskniouBaHeTo Ha 3axpaHBaHETO Ha CBbP3aHOTO
obopyasaHe Moxe Aa AoBede A0 HeM3NPaBHOCT UMn
noepeaa Ha Plasma Quad Connect unu cebp3aHoTo
obopyaBaHe.

MoHTupaiTe npekbCBay 3a yTeyka KbM 3eMs B 3aBU-
CUMOCT OT MACTOTO 32 MOHTaX.

Ako He 6bJje MOHTMPaH NpeKkbCcBaY 3a yTeyka KbM 3ems,
MoOXe [a ce Bb3HUKHE TOKOB yaap.
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[Mpeana3Hun mepku 3a HacTporKa u usnonssaHe Ha Plasma Quad Connect]

m 3HayeHve Ha CUMBONUTE, U3MOM3BaHN B TOBA PBKOBOACTBO

® B HuKakbB cryyait He npaseTe ToBa.

@ Hukora He npbckaiTe ¢ BoAa yCTPONCTBOTO.

@ Huikora He gokocBaWTe ¢ MOKpUM pbLe.

0 3agbmKUTENHO cneaBanTe MHCTPYKUMKTE.

/A\lMpepynpexaeHue

(HenpaeunHata pabota C yCTPOCTBOTO MOXe [ja A0BEAEe 40 CEPUO3HM NOCNEACTBUSA, BKIIOUUTENHO TEXKM HapaHsBaHWUS! U CMBPT.)

O

m He pasrno6siBaiTe, He U3MEHsIATE U He pe- q m He pokocBaiite Plasma Quad Connect ¢
MOHTMpaNTe camu (kaTo noTpebuten). MOKpM pbLe.
ToBa Moxe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap Toa Moxe Aa AoBefe A0 NoBpeaa Ha yCTpon-
WM HapaHsiBaHe. CTBOTO, TOKOB yAap W noxap.

m ToBa yCTPOMCTBO He € NpeAHa3Ha4YeHo 3a m He npsckaiite ¢ Boga Plasma Quad Connect
M3non3BaHe OT Nnuua (BKIYMTENHO aeua) W He ro usnonsBanTe B 6aHs.
C orpaHuy4eHun n3nYeckun, CeTUBHU UNun ToBa Moxe Aa AoBefe A0 NoBpeaa Ha ycTpon-
YMCTBEHU CMOCOBHOCTHU, UMK ¢ HegocTa- CTBOTO, TOKOB yAap Wn noxap.
Tb4eH ONUT N 3HaHUsA, OCBEH aKo Te He ca m He MoHTUpaiTe camm (kaTo no-rpeﬁy"-en)
HabnaaBaHU UMW MHCTPYKTUPaHM OTHOCHO 0 Plasma Quad Connect.
M3NoN3BaHeTO Ha YCTPOWCTBOTO OT Nnulie, HenpaBumHWSIT MOHTaX MOXe Aa [A0Bene A0
OTroBOPHO 3a TsIXHaTa 6e30MacHOCT. noxap, TOKOB yAap Wi HapaHsiBaHe BCrea-

m He no3BonsBanTe Ha Aeua Aa urpast c cTBMe Ha nagaHe Ha Plasma Quad Connect.
ycTpoincTBara. KoHcynTupaiiTe ce ¢ Tbproseua, OT KOroTo CTe
= ToBa yCTPOMCTBO MOXe Aa ce u3nonssa ot 3akynunu Plasma Quad Connect, unm ¢ npode-

Aelia Ha Bb3pacT Hag 8 roanHu, BKNoYnTen- CUOHAaNEeH MOHTaXeH TeXHMK.
HO U NUUa ¢ HamaneHu PU3nYeckKn, CeTUBHU m Ako Plasma Quad Connect nagHe unu aobp-

Unn ymctBeHu CNocoGHOCTN UNK nNumnca Ha
OMUT U 3HAHUA, aKo ca nop HabnaeHue unu
Ca MHCTPYKTUPaAHU OTHOCHO U3NOJfi3BaHeTo
Ha YCTPOMCTBOTO No Ge3onaceH Ha4MH 1
pa3bupat Bb3MOXHUTE ONacHOCTM.

[eua He 6GuBa Aa UrpasT c yCTPONCTBOTO.
MouncTBaHeTO U NoTpeGuTenckara noa-
ApbXKKa He GMBa Aa ce M3BBLPLUBAT OT Aela
6e3 Haa3op.

He moHTUpaiTe Plasma Quad Connect
6nu13o no ycTpocTBa C aBTOMaTU4HO ynpa-
BrieHMe, KaTo HanpvMep aBTOMaTUYHU BpaTu
MIN NOXapOoW3BECTUTENTHN CUCTEMU.

ToBa MOXe [a [AoBefe A0 3710MosyK1 BCre-
CTBME Ha HEU3MPABHO (YHKLMOHMPaHeE.

XKaubT UMM KabGenbT ce NOBPeAsT, M3BaaeTe
Liencena Ha 3axpaHBaHeTo OT efleKTpuye-
CKMS1 KOHTaKT UMY U3KIYeTe NpekbcBaya.
ToBa MOXe Aa Npean3BrKa noxap unm Tokos
yaap. B TakmBa cnyyam ce o6bpHeTe KbM CBOS
Thprosel|.

B cny4ant Ha Heo6M4YaHO CbCTOAHUE
(Hanpumep MupU3ma Ha U3ropsno) cnpeTe
BbLTPELIHOTO TANO U U3BajeTe Liencerna Ha
3axpaHBaHETO OT eNeKTPUYECKUSI KOHTaKT
WUINKN U3KnoYeTe NpekbeBava.
MpoabmkaBaHETO Ha ekcnyioataumsTa npu
Bb3HUKHANO HeoBUYanHO CbCTOsIHUE MOXeE Aa
[oBefe [0 nospeaa, noxap unv Tokos yaap. B
TakuBa crny4aum ce oGbpHeTe KbM CBOSI Tbpro-
Bew,.
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(HenpanmHaTa pabota Moxe Aa AoBeae A0 NOCNeACTBUS, BKIOYNTENHO HapaHsaBaHe Unu LWeTn no crpa,ana.)

ABHUMaHue

O

u He MmoHTuMpanTe Plasma Quad Connect Ha mecTa, O KOUTO MMaT AOCTHN Aeua.
ToBa Moxe Aa AoBefe [0 HapaHsiBaHe.

u He cTbnBaiite BBbpPXy HecTabunHu cTeneHKu, 3a Aa HacTponBaTe unu noyncreate Plasma Quad

Connect.
AKo nagHete, MOXe [la ce HapaHuTe.

U3xBBbpnsiHe

Fig. 1

Mpeav fa na3xsbpnuTe ypeaa ce KOHCYNTUpanTe CbC CBOS AUMbP.

3abenexka:
Tosun cMMBOIn ce OTHacs camo 3a CTpaHuTe OT EBPOFIEIZ-CKVIH CbHo3.

Tosu cumBon e B cboTBeTcTBUE C AnpekTnata 2012/19/EC YneH 14 NHdopmaumsa 3a notpe-
6utens u Axekc IX, n/vnu B cbrnacue ¢ gupekTtmeata 2006/66/EO YneH 20 WMHdopmaums 3a

KkpanHute notpedbutenu n AHekc Il.

puanu n enemMeHTH, KOMTO MoraT fa ce peuuknmMpar u/wnm aa ce u3nonaeat OTHOBO.

To3u cumBon 03Ha4vaBa, 4ye €I1eKTPNYEeCKOTO N eNEKTPOHHOTO oGopy,qaaHe, 68TepVII/I n akymy-
naTopun, KOUTO He MoraT Aa ce yl'lOTpeﬁﬂBaT rnoseye n ,)KMBOTBLT UM € U3TeKbn®, TDHGBa Aa ce

U3XBBPNIAT OTAENHO OT Bawmsa 6utoB oTnagbk.

AKO XMMWYHO 0B03HaYeHne e oTneyaraHo nog cumeona (Fig. 1), To o3Havasa, Ye Gatepusita
UMM akyMyraTopbT ChAbpXKaT TEXbK MeTar ¢ onpefeneHa KoHueHTpauus. Tosa e 6bae noco-

YEHO MO CredHUs HaunH:
Hg: »wuBak (0,0005%), Cd: kagmun (0,002%), Pb: onoeo (0,004%)

B cTpaHuTe oT EBponeickusi Cblo3 Ma CUCTeMM 3a pasfenHo cboupaHe Ha ynotpebsisaHm

€NeKTpUYeCKn N eNnekKTpoHHN NPOAYKTH, GaTepI/IVI n akymynatopu.

Monsi, usxebprete ToBa o6opyaBaHe, Gatepuu 1 akymynaTopy BbB BalLETO MECTHO CMETHLLE

3a cbbupaHe/peumnknupaHe Ha oTnagbLy.
lMpusosaBame Bu ga 3anasum nnaHerarta YvicTta — T8 € HaWMAT gom!

Bawwat ypea MITSUBISHI ELECTRIC e npoekTpaH 1 nponsBefeH C BUCOKOKa4eCTBEeHN MaTe-
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2. lpeacrtaBsiHe Ha NnpoAyKTa

(1) NpeacTaBsiHe Ha NpogykTa

* MpbcHuTte pUnTpmn BOAAT A0 KOHAEH3 B KNTMMaTUKa, KOETo AOoNpPUHACA 3a pa3BUTUETO HA Mb6uu-
KM, KaTo MyXbi. 3aToBa ce npenopbuBa chunTpmuTe Aa ce NoYMCTBAT Ha BCEKMU 2 ceaMMULM.
(C ornep Ha 6e3onacHoctTa Plasma Quad Connect He chyHKUMOHUpPA B NPOABLINKEHUE HAa HA-
KOJIKO MMHYTU crnep 3anouysaHe Ha paborata Ha KNMMaTUKa Unu cnep oTBapsHe/3aTBapAHe Ha
Kanaka.)

+ He pasrno6sasamute Plasma Quad Connect.

+ He pokocBauTe 4acTu, pa3nmM4yHM oT pamkaTta Ha Plasma Quad Connect.

(2) Pabota Ha Plasma Quad Connect

@ Mo Bpeme Ha pa6oTa 3a MPEYNCTBAHE HA Bb3YXA Plasma Quad Connect HamansiBa npeHacsiHuTe Mo Bb3gyxa
NMeceHu, BUPYCH W aneprequ.
@® BuxTe pbKOBOACTBOTO 3a eKcrioaTtauyst Ha BbTPELLUHOTO TAMO 3a JOMbIHUTENHa UHOpMaLMst OTHOCHO paboTaTa Ha
[UCTaHLMOHHOTO ynpaBneHue.
GOFF/ON
® Hatucretre [ o |, 3a ga ctaptupate NMPEYNCTBAHE HA Bb3[1YXA eqHOBpEMEHHO C BbTPELIHOTO TAMO.

GOFF/ON
@ HatucHeTe OTHOBO, 3a fja 0TMeHuTe pabortara 3a MPEYNCTBAHE HA Bb3[OYXA eaHOBpPEMEHHO C
BbTPELUHOTO TAMO.

3abenexka:

* Hukora He pokocsaiTe Plasma Quad Connect no Bpeme Ha pa6ota. Makap ye Plasma Quad Connect e ¢ 6e3onacex
[AW3aiH, AOKOCBAHETO My MOXe Aa MPUYMHKM NpoGrieM, Tbil KaTo TOBa YCTPOWCTBO OTAENS eNEKTPUYECTBO C BUCOKO
HanpexeHue.

« Tpu pabota Ha Plasma Quad Connect Moxe Aa ce YyBa CBUCTSLL, 3BYK. TO3M 3BYK Ce Mpou3Bexaa npu oTaensiHe Ha
nnasma. ToBa He e Heu3npaBHOCT. MHOFFION

* Moxe na otHeme 0 3 MuHyTM Npeam Plasma Quad Connect fa cTapTupa cnep HaTuckaHe Ha [ o |.

(3) MoumncreaHe

UHcTpyKuunn:
+ lMpeau nouncTBaHe u3KMioYeTe 3axpaHBaHETo UNn + 3a nouncTBaHe W3ron3BaiiTe camo HeyTparHu, paspene-
npexkbcaaya. HW npenapaTu.

* BHumaBalTe oa He JokocBaTe MeTanHuTe Yactu ¢ pbue. ¢ He muanonssavite Boga no-tonna ot 50°C.
» He nanonaeaiite 6eH3nH, paspeauTen, nonvpaty npax « [pu n3cylwaBaHe He U3naranTe YacTuTe Ha Bb3AeNCTBU-
UMY MHCEKTULMA. €T0 Ha Mpsika CribHYeBa CBETMMHA, TOMNSIMHA UK Nia-
MBK.

Bob3ayweH puntsp Bbagylwen

duUnTHP
Ol MoumucTBanTe Ha BCEKu 2 ceaMmMuM

. OTCTpaHETe 3aMbpCABaHETO C NpaxoCMyKa4ka unu

i
naMuiTe ¢ Boaa.
+ Cnep n3MmuBaHe ¢ Boga noacyluete fobpe Ha CsHKa. T_//
)
A "=
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YCTPOﬁCTBO 3a npevYucTBaHe Ha Bb3ayxa (I'IﬂaSMEH enemeHr)

Ha Bceku 3 meceua:
« OTcTpaHeTe 3aMbpCSIBAHETO C NpaxocMyKayka.

KaTa My B Xnajka Bofa 1 ro uannakHete. -
1
« Crep vamuBaHe nofcylwete gobpe Ha csaHka. f

Korato 3aMbpcABaHeTO He MoXKe ga 6bpe OTCTpaHe- FF/_/—\[ I I IT / / /T} I I I ( / / I H

Ho ¢ npaxocMykauka: [ IHUH CCOCCCCCLLLL LLLU]

* HakucHeTe yCTpOMNCTBOTO 3a NpeYNCTBaHe Ha Bb3ayxa 1 pam- : L = . )
]

Kak pa oTrcTpaHuTe Bb3aywHua ountop
Otctpanete MPEOHNA KAMAK.

[ -

| EEFR) A //

¥

M3gbpnante Bb3ayLWHUA UNTHP NO NOCOKa Ha cTpernkarta. Korato MOHTUpaTe Bb3ayLWwHUs huntbp
Mapkuposkute A Ha NMPEOHUA KAMAK v Bb3aywHus
hunTbp TpsibBa Aa coyaTt enHa KbM Apyra, koraTo nocra-
BATe hunTbpa.

_—

TaN

KoraTo oTcTpaHsBaTte Bb3ayLHUS GUNTLP KoraTto MoHTMpaTe Bb3ayLIHUSA (PUnTbp
MapkumpoBkute D‘ Ha MNMPEOHWA KAMNAK v Bb3gyLwHKA
bunTbp TpsibBa Aa coyaT eaHa KbM Apyra, koraTo nocra-

H

=
A

aN =1
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Kak pa orcTpaHuTe yCTPOMCTBOTO 3a NpevyMcTBaHe Ha Bb3gyXxa
XBaHeTe pbKkoxBaTKaTa 1 s u3abpnaniTe AuaroHanHo Harope KbM Bac.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

TpeTupaHnu apTukynu AKTUBHU cybcTaHumm WrcTpykum 3a ynotpeba
VME HA MOJEN CBoWicTBO (MHdopmauus 3a 6ezonacHo
(Mme Ha vacTn) (CAS Ne)
6opaseHe)
* M3nonasanTe TO31 NpoAyKT
bg camo B CbOTBETCTBME C
2-oktun-2H-un3otnason- yKasaHusiTa B pbKOBOACTBOTO
MAC-100FT-E PUNTHLP 3-oH (OIT) AHTMBMpPYCEH W 3a npedBuaeHarta Len.
(26530-20-1) « la He ce nocTaBs B ycTaTa.
[la ce cbxpaHsiBa Ha MSACTO,
HeJOoCTBIHO 3a Aeua.

@ Plasma Quad Connect
(cbe cBbp3BaLy kaben)

® MoHTaxHa kabenHa
ckoba*®

=
1 | (® | KabenHa Bpbaka* j 1

® | MoHTaxHa Tasa

BuHT 3a MOHTaX 4 x

dukcmpall BUHT 3a 16 ® (M3nonsganTte

®|one @5559 5 | (D |sacveanHsBane Ha 1
4 x 25 mm 4YacTW Ha CTanHus
KnmMmaTwmk)*
Paspenuten
3abenexka: Pasgenutenst —
O cemanonssa | | 1

KaTto OnaKkoBb-
YeH martepuan.

*BuKTe pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX Ha BbTPELUHOTO TAMO.
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4. CBbp3BaHe Ha Plasma Quad Connect

(3a uHopmauma OTHOCHO BCsAKa CUCTEMa BUXKTE CLOTBETHOTO PLKOBOACTBO 3a eKcnnoartauvs.)

Heobxoanmo e pascTtosiHve ot 100 mm unu noseve Mexay BbTPELLUHOTO TANO U TaBaHa, 3a ja MOHTMpaTe npoaykra.
M3kntoyeTe npekbcBaya Ha KnvMmatuka Npean MoHTaxa.

BkTe pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX Ha BbTPELUHOTO TS0 3a paboTtaTa, KOSITO Ce M3BbpLUBA BbpXY BbTPELLHOTO THAMO.
CnepngaiiTe MHCTPYKLMWUTE B TOBa PbKOBOACTBO, KOraTo MOHTMpaTe npogykTa. [peLlka npyv MoHTaxa Moxe Aa NpUYuHn
roxap, enekTpu4ecku yaap, HeM3npaBHOCT UMK NMOHWXKaBaHe Ha KanauuTeTa.

MoHTupaiite Plasma Quad Connect Haf, BbTPELLHOTO TSMO Ha BACOYMHA OT 2 M UNu NnoBeye Hag noga.

(I‘Iop,rOTOBKa 3a pasgenuTens 3a 3akpensaHe Ha Plasma Quad Connect ]

1) Paspenete pasagenvTens Ha 2 yacTu npu cBbp3aHaTta yact. (Fig. 2)

TasaH
155mm | i, (100 mm
MonTaxHa nnactuqa @ nm
noseve
A g Jeoeds L J
10 mm*
BwTpewHo tano

Flg- 2 * 32 mm, aKko AbNGOYMHATA Ha BLTPELLHOTO TANO € 200 MM 1Nk No-Manko.

ﬁ spacer A

W3nonsBaiiTe pasgenuTen, 3a Aa OCUrypuTe nocoYeHuTe no-rope pasmepu.

2) ®ukcupanTe pasgenutens A m B ¢ neHTa n rm usnonaeare, korato AbnboymHaTa Ha BbTPELIHOTO Tsno e nog 200 mm.
W3nonsBaiite eaMHCTBEHO pasgenuTens A, korato e 200 mm unu noseve. (Fig. 3)
3abenexka: PasgenutensaT ce nsnonaea, 3a Aa OCUrypu pasctosiHne 3a oTBapsiHe/3aTBapsiHe Ha NMPEOHNA MAHEDN.

MapkupoBkute V TpsibBa Aa coyaTt B e4Ha U cbluya
nocoka.

>

DukeupaiiTe ABaTa pbba.

Fig. 3

(Momam Ha Plasma Quad Connect]

1) OtcTpaHete naHena.

2) MNocTaBeTe pasgenutens BbpXy ropHata noBbpxHocT Ha KYTUATA u ro dmkcmpante BpemeHHo ¢ nexta. (Fig. 4)

/ KpasT TpsibBa Aa gonvpa cteHara.
= — r:d

e — : T—L
|-

CrpaHara Ha KYTUATA Tpsibea aa ce gonupa o
n3nbkHanara 4acTt Ha pasgenurTend.

Fig. 4
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3) MocTaBeTe LeHTPanHaTa Kyka Ha MOHTaXHaTa nnactuHa @ sbpxy Banb6HaTaTa YacT B cpeAata Ha pasgenurens.
(Fig. 5)

Fig. 5

4) ®ukcupalite MOHTaxHaTa nnactuHa c BuHToBe @ B 3 Toukm. (Fig. 6)

2-Te TOYKM, yKasaHu ¢ 6enuTe CTpenku =, ce U3NON3BaT 3a PUKCHpaHe Ha MOHTaxHaTa nnactuHa u Plasma Quad
Connect Ha cTbrka 11).

Korato ce nanonsear aHKepHU 6onToge, npeKapaVlTe M npes Tesn 2 TOuKM.

/—i:_hﬂ“ ) N , ©0o0o0o0 ﬁoz\
E | : T
N

bg

Fig. 6

5) Ceanete NMPEOHNA KAMAK 1 cnep ToBa yCTpOMCTBOTO 3a NpevnctBaHe Ha Bb3ayxa. (Fig. 7)

\

)
I COCCCLTLOTE LT AT T J

COCCCCCECCATC OO CCCD L
|

C A [ YCTPONCTBO 3a NpeyncTBaHe Ha Bb3ayxa
E{' |

[ ] ] ]
D{D:DD MPELEH KAMAK

Fig. 7
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6) OrtcTpaHeTe BUHTA, 3a Aa ceanute JECHUA KATAK. (Fig. 8)

HaBbH 1 eJHOBPEMEHHO C ToBa ro I/13,E|'bpﬂalhTe KbM

B kanaka uma kyka. Miagbpnaiite brnute Ha kanaka
1 Bac.

BUHT

Fig. 8

7) OtcTpaHeTe BMHTa, 3a Aa ceanuTe ENIEKTPUYECKNA KAMAK. (Fig. 9)
ﬂoap,mrHeTe 3a[iHaTa CTpaHa Ha Kanaka u A I/ISFI'pr'IaIZTe Hasaj.

BUHT

bg

Fig. 9

CabpxeTe fgoctaBeHus kaben kbM CN105 Ha BbTPELLHOTO TAMO.

KoraTo e cBbp3aH Apyr uHTepdeiic, NbpBO cBaneTe BUHTA 1 ckobata.
OrtkaveTe kabena Ha MHTepdenca oT BLTPELLUHOTO TAMO U 0 CBbpXeTe
kbM CN105 Ha Plasma Quad Connect, cnep Toa 3akpeneTe 2-Ta kabena
CbC CBarieHUTe BUHT 1 ckoba.

CN105

Fig. 10

Babenexka: Korato Beye e cBbp3aH Apyr nHTepdelic, CBbpxeTe yCTponcTBaTa npu criefHarta nocneaoBaTenHocT: Cb-
wecTByBaLma nHTepdeiic, Plasma Quad Connect n BbTpeluHoto Tano. Mpeskntoyete DIP NMPEBKITIOYBA-
TENA cnen cebp3BaHeTo Ha kabenute. (Fig. 10)
MpeBkntoyete SW11-1 B noamums BKI.

| BbTpeLuHo Ttano |—| Opyr nHTepdenc |

| BbTpewiHo tano |—| Plasma Quad Connect |—| Opyr uHTepdenc |
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TbHKaTa yacT Ha CBbp3BaLLys kaben TpabBa Aa ce CbxpaHsiBa v NOCTaBs Ha MecTa, KbAeTo noTpebutenute He morat

Aa A JOoKOocHar.
TbHKa YacT Ha cBbp3BaLLvs kaben.
MocTaBeTe Tasn YacT Ha MACTO, KbAeTo NoTpebute-
nUTe He mMoraT [ja st ;okocBaT.

Plasma Quad Connect

[ebena yact Ha
|CBbp3BaU.LIAF| kaben

dukenpaiite kabena cbe ckoba.

O
,‘?
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Fig. 11

Babenexka: ManonaeanTte 2-xuneH 3axpaHealy kaben (1,0 mm?), koiTo e 4o @ 7 mm u cboTBeTcTBa Ha 60245 IEC 57.

(1) Pa3xnabeTe BUHTa Ha KrnemaTta 1 CBbpXXeTe NPaBUITHO 3axpaHBaLLys kaben KbM KnemMHus 6rok.
BHumaBaliTe fAa He pa3ameHuTe nocnegoBaTeniHoOCTTa Ha npoBoaHuuMTe. Mpukpenete kabena 3apaBo KbM
Knemopeaa, Taka Ye Aa He ce BUKAAT OroNeHN NPOBOAHMLM, U la HE OKa3Ba MEXaHUYHO HaMpPexXeHne Bbpxy
CBbp3BaLLMTE YacTu Ha knemopeaa.

(2) 3arterHeTe 3apaBo BUHTOBETE Ha knemuTe, 3a Aa He ce pasxnabar. Cnen 3atAraHeTo Neko ApbhHETe NPOBOAHM-
uuTe, 3a Aa ce yBepuTe, Ye He Mbpaar.

(3) Pukcuparite 3axpaHBawums kaben cbe ckobaTa 3a kabena.

(4) 3axpaHBaHeTO ce CBbP3Ba KbM 3axpaHBall, NPEBKOYBATEN C MEXANHA 3 MM UK NoBeYe B U3KIOYEHO CbC-
TOsIHWe 3a NpekbcBaHe Ha cbasarta.
(B u3kntoveHo cbeTosiHWE TpsiBBa Aa NpekbcBa BCUYKM hasn.)
9) Crnobete ENEKTPUYECKUNA KAMNAK n JECHNA KAMNAK.
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10) 3akayeTe 2-Te Kykv Ha 3apHaTa cTpaHa Ha Plasma Quad Connect O kbM MoHTaxHaTa nnactuHa @. (Fig. 12)

11) dukeupaite Plasma Quad Connect O kbMm cTeHaTa ¢ 2 BuHTa ®@. (Fig. 12)

12) MocTaBeTe yCTPOWCTBOTO 3a NpeyncTBaHe Ha Bb3dyxa u crned Toea NPEOHUA KAMAK.

13) Mpekapaiite kabena, cebp3aH kbM CN105, n 3axpaHBalLms kaben kbM 3agHaTa cTpaHa Ha BbTpeluHoTo Tano. (Fig.
13)

3axpaHBall, kaben cBbp3Ball, kaben

bg

Fig. 13

MpekapaiiTe cBbp3BaLLys kaben 1 3axpaHBalLys kaben B NPa3HOTO MPOCTPAHCTBO OT 3aHaTa CTpaHa Ha TAoTo, KakTo

e rnokasaHo Ha curyparta no-rope.

Mpubepete kabena v ro 3akpenere.

3abenexka: YBepeTe ce, Ye CBbpP3BaLLMAT kaben v 3axpaHBalLmsAT kaben HAMa Aa ce 3akavaT 3a Unm Mex/ay MOHTaXHa-
Ta NnacTuHa v cTeHaTa 1 HAMa Aa fonpart pbba Ha MOHTaxHaTa nnacTuHa.
AKO He ro HanpaBuTe, MMa BEPOSITHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha NOBpeaa Ha CBbp3BalLys kaben, KosiTo Aa foBe-
Ae [0 Nnpobnemm ¢ KOMyHVKaumsTa.

14) YBeperte ce, Ye Plasma Quad Connect @ moxe fa 6bae n3gbpnaHo KbM NpegHaTta cTpaHa Ha BbTPELLHOTO TSO.

BxoaHo HanpexeHne EnHodasHo npomeHnmBoTokoBo 220 ~ 240 V
YecToTa 50/60 Hz

KoHcymupaHa moLyHocT 4 W

Paswvepun B x LW x [ 56 x 499,5 x 168 mm

Terno 1600 g
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Spis tresci

1. ZaleCeNIA DEZPIECZENSIWE .....iviiiiiiciiee ittt ettt h e e b e e e ht e e b e shs e e e heeesb e e ehb e e n e e enb e et e e e be e beeebeennee s 1
Punkt 2 i kolejne mozna znalez¢ na stronie internetowe]. i CIRIN

Informacje o urzadzeniu Plasma Quad Connect

e Niektorych klimatyzatoréw pokojowych nie mozna podtaczy¢ do urzadzenia Plasma Quad Connect.
Przed préba podigczenia nalezy upewnié sie, ze klimatyzator pokojowy moze by¢ uzyty.

1. Zalecenia bezpieczenstwa

e Przed przystapieniem do eksploatacji urzadzenia nalezy e Po zamontowaniu urzadzenia Plasma Quad Connect

przeczyta¢ wszystkie zalecenia dotyczgce bezpieczen- nalezy przekaza¢ instrukcje montazu uzytkownikowi.
stwa. Poinstruowac uzytkownikéw, aby przechowali jg w bez-

o Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotycza- piecznym miejscu razem z instrukcjg obstugi i gwaran-
ce bezpieczenstwa. cjg klimatyzatora pokojowego.

Nalezy sie do nich bezwzglednie stosowac.

[Srodki ostroznosci podczas montazu]

AN\Ostrzezenie

(Nieprawidtowa obstuga moze mie¢ powazne konsekwencje, powodujgc m.in. powazne obrazenia ciata lub $mierc).

m Uzytkownik koncowy nie powinien instalowac¢ urza- = Urzadzenie Plasma Quad Connect nalezy podtaczy¢
dzenia Plasma Quad Connect, ktorego instalacje na- do zasilania o odpowiednim napigciu znamionowym.

lezy zleci¢ wylacznie profesjonalnemu instalatorowi. Podiaczenie wigkszego napigcia niz znamionowe moze
Nieprawidtowa instalacja moze spowodowa¢ pozar, spowodowa¢ uszkodzenie lub pozar.

porazenie pragdem elektrycznym lub uszkodzenia/wyciek m Do montazu nalezy wykorzystaé podzespoty firmy
wody w razie upadku urzgdzenia Plasma Quad Con- Mitsubishi lub inne wskazane podzespoty.

nect. Nalezy skontaktowac¢ si¢ ze sprzedawcg urzadze- Nieprawidtowe podzespoty moga spowodowac pozar,
nia lub profesjonalnym instalatorem. porazenie prgdem elektrycznym lub uszkodzenia/

m Urzadzenie Plasma Quad Connect nalezy starannie wyciek wody w razie upadku urzadzenia Plasma Quad
zainstalowac zgodnie z dostarczong instrukcja Connect.
montazu. m Prace elektryczne musza zosta¢ wykonane przez
Nieprawidtowa instalacja moze spowodowac pozar, po- wykwalifikowanego elektrotechnika i/lub autory-
razenie pragdem elektrycznym lub uszkodzenie w razie zowany personel zgodnie z lokalnymi przepisami i
upadku urzadzenia Plasma Quad Connect. zaleceniami podanymi w instrukcji montazu.

m Urzadzenie nalezy zamontowa¢ w miejscu, ktére Nieodpowiednia wydajnosé obwodu lub nieprawidtowy
utrzyma jego mase. montaz mogg spowodowac porazenie pragdem elektrycz-
Montaz w miejscu, ktére nie utrzyma masy urzadzenia, nym lub pozar.
moze spowodowac upadek urzgdzenia Plasma Quad m Niniejsze urzadzenie nie powinno by¢ obstugiwane
Connect i uszkodzenia. przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej spraw-

m Podczas montazu nalezy dopilnowag, aby sily nosci fizycznej, sensorycznej lub umystowej, albo
zewnetrzne i naprezenia nie byly przenoszone na nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i
zaciski przez okablowanie. wiedzy, chyba ze znajduja sie pod opieka lub zostaty
Nieprawidtowe podiaczenie i montaz mogg spowodowa¢  przeszkolone w zakresie obstugi urzadzenia przez
przerwanie przewodow, nagrzewanie sie, wydzielanie osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
dymu lub pozar. m To urzadzenie nalezy zainstalowac zgodnie z krajo-

m Starannie przymocowa¢ pokrywe do urzadzenia wymi przepisami dotyczacymi instalacji elektrycz-
Plasma Quad Connect. nych.

Niestaranne przymocowanie pokrywy do urzgdzenia m Jesli przewod sieciowy jest uszkodzony, musi zo-
Plasma Quad Connect grozi dostaniem sie kurzu lub sta¢ wymieniony przez producenta, przedstawiciela
wody, prowadzgc do pozaru lub porazenia pragdem jego serwisu lub osobe o podobnych kwalifikacjach,
elektrycznym. aby uniknaé¢ zagrozenia.
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/\Przestroga

(Nieprawidtowa obstuga moze mie¢ pewne konsekwencje, w tym spowodowac obrazenia ciata lub szkody materialne).

m Aby zapobiec uszkodzeniu przez elektrycznos¢ m Nie uzywaé¢ w warunkach szczegélnych.

statyczna, przed dotknigciem urzadzenia Plasma
Quad Connect nalezy dotkna¢ pobliskiego metalo-
wego przedmiotu, aby odprowadzi¢ tadunki elektro-
statyczne.

Elektryczno$¢ statyczna z ciata cztowieka moze uszko-
dzi¢ urzadzenie Plasma Quad Connect.

Nie instalowa¢ urzadzenia Plasma Quad Connect w

miejscach wystepowania duzych ilosci pary wodnej,

na przyktad w fazience.

Unika¢ miejsc, gdzie pryska woda lub gdzie dochodzi
do skraplania sie pary wodnej na $cianach. Montaz w
takich miejscach moze spowodowac porazenie prgdem
elektrycznym lub uszkodzenie.

Nie instalowaé urzadzenia Plasma Quad Connect
w miejscach narazonych na bezposrednie dziata-
nie promieni stonecznych lub gdzie temperatura
otoczenia wynosi 40°C (104°F) lub wigcej albo 0°C
(32°F) lub mniej.

Bezposrednie dziatanie promieni stonecznych i miejsca
o wysokiej lub niskiej temperaturze mogg spowodowac

odksztatcenie lub uszkodzenie urzadzenia Plasma Quad

Connect.

Uzytkowanie w miejscach, w ktérym wystepujg duze
ilosci oleju (w tym oleju maszynowego), pary wodnej
lub gazu siarkowego, moze prowadzi¢ do powaznego
ograniczenia funkcjonalnosci i uszkodzenia czesci.

m Na czas prowadzenia prac budowlanych lub instala-

cji okablowania nalezy wytaczy¢ zasilanie podtaczo-
nych urzadzen.

Niewytgczenie zasilania podtgczonych urzadzen moze
spowodowac nieprawidtowe dziatanie lub uszkodzenie
urzadzenia Plasma Quad Connect lub podtgczonych
urzadzen.

m W zaleznosci od miejsca instalacji nalezy zainstalo-

wac wylacznik réznicowopradowy.
Jesli wytgcznik réznicowopradowy nie zostanie zainsta-
lowany, moze dojs¢ do porazenia pradem elektrycznym.

PL-2
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[Srodki ostroznosci podczas konfigurowania lub eksploataciji urzadzenia Plasma Quad Connect]

m Znaczenie symboli uzytych w niniejszej instrukcji

® Nie wolno tego robic.

@ Chroni¢ urzgdzenie przed spryskaniem wodg.

® Nie dotyka¢ mokrymi rekami.

0 Postepowac zgodnie z instrukcja.

AN\Ostrzezenie

(Nieprawidtowa obstuga moze mie¢ powazne konsekwencje, powodujac m.in. powazne obrazenia ciata lub $mier¢).

N

m Uzytkownikowi nie wolno rozbiera¢, modyfi-
kowac i naprawia¢ samodzielnie urzadzenia.
Ryzyko porazenia prgdem elektrycznym, pozaru
lub obrazen ciata.

@

Nie dotyka¢ urzadzenia Plasma Quad
Connect mokrymi rekami.

Ryzyko uszkodzenia urzadzenia, porazenia
pradem elektrycznym lub pozaru.

m Niniejsze urzadzenie nie powinno by¢
obstugiwane przez osoby (w tym dzieci)
o ograniczonej sprawnosci fizycznej, senso-
rycznej lub umystowej, albo nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy,
chyba ze znajduja si¢ pod opieka lub zostaty
przeszkolone w zakresie obstugi urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpie-
czenstwo.

%

Urzadzenia Plasma Quad Connect nie nalezy
spryskiwa¢ woda ani uzywac¢ w tazience.
Ryzyko uszkodzenia urzadzenia, porazenia
pradem elektrycznym lub pozaru.

m Nalezy zadbac¢ o to, aby dzieci nie uzywaty
urzadzenia do zabawy.

m Urzadzenie moze by¢ obstugiwane przez
dzieci powyzej 8. roku zycia oraz osoby
o ograniczonej sprawnosci fizycznej, senso-
rycznej lub umystowej oraz nie majace do-
Swiadczenia i wiedzy na temat jego obstugi,
jesli beda nadzorowane lub zostaty poin-
struowane w zakresie bezpiecznego uzycia
oraz jesli beda rozumiaty niebezpieczenstwo
zwigzane z jego uzywaniem.

m Urzadzenie nie powinno stuzy¢ dzieciom
do zabawy. Czyszczenie i konserwacja nie
powinny by¢ wykonywane przez dzieci bez
nadzoru.

m Nie instalowa¢ urzadzenia Plasma Quad
Connect w poblizu automatycznych urza-
dzen sterujacych, takich jak bramy automa-
tyczne czy alarmy pozarowe.

Ryzyko wypadkéw z powodu nieprawidtowego
dziatania.

Uzytkownik nie powinien samodzielnie insta-
lowaé urzadzenia Plasma Quad Connect.
Nieprawidtowa instalacja moze spowodowac¢
pozar, porazenie pradem elektrycznym lub
obrazenia w wyniku upadku urzadzenia Plasma
Quad Connect. Nalezy skontaktowac sie ze
sprzedawca urzadzenia Plasma Quad Connect
lub profesjonalnym instalatorem.

W razie upuszczenia urzadzenia Plasma
Quad Connect albo uszkodzenia uchwytu
lub kabla, nalezy odtaczy¢ zasilanie lub
wylaczy¢ bezpiecznik.

Ryzyko pozaru lub porazenia pradem elektrycz-
nym. W takim przypadku nalezy skontaktowa¢
sie ze sprzedawca.

W razie nietypowej sytuacji (na przyktad
zapachu spalenizny) nalezy wytaczy¢ jed-
nostke wewnetrzng i odiaczy¢ zasilanie lub
wylaczy¢ bezpiecznik.

Dalsza praca w nietypowej sytuacji moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pra-
dem elektrycznym. W takim przypadku nalezy
skontaktowac sig ze sprzedawca.
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/\Przestroga

(Nieprawidtowa obstuga moze mie¢ pewne konsekwencje, w tym spowodowac obrazenia ciata lub szkody materialne).

Ryzyko wystagpienia obrazen.

® u Nie nalezy montowa¢ urzadzenia Plasma Quad Connect w zasiegu dzieci.

Connect.

m Nie wchodzi¢ na niestabilny stotek w celu konfiguracji lub czyszczenia urzadzenia Plasma Quad

Upadek moze spowodowac obrazenia ciata.

Utylizacja

Fig. 1

W celu utylizacji produktu nalezy skontaktowa¢ sie ze sprzedawca.

Uwaga:

Ten symbol dotyczy wytgcznie krajow cztonkowskich UE.

Ten symbol jest zgodny z art. 14 i zatagcznikiem IX dyrektywy 2012/19/UE — Informacje dla uzyt-
kownikéw i/lub z art. 20 i zatgcznikiem 1l dyrektywy 2006/66/WE — Informacje dla uzytkownikow
koncowych.

Produkt MITSUBISHI ELECTRIC jest zaprojektowany i wykonany z wysokiej jakosci materiatow
i komponentéw nadajacych sie do recyklingu i/lub ponownego wykorzystania.

Symbol ten oznacza, ze sprzet elektryczny i elektroniczny, baterie i akumulatory po zakonczeniu
okresu eksploatacji nie powinny by¢ utylizowane razem z odpadami domowymi.

Jesli ponizej symbolu jest umieszczony symbol chemiczny (Fig. 1), oznacza to, ze bateria lub
akumulator zawierajg metale ciezkie w okreslonym stezeniu. Bedzie to oznaczone w nastgpu-
jacy sposob:

Hg: rte¢ (0,0005%), Cd: kadm (0,002%), Pb: otéw (0,004%)

W Unii Europejskiej obowigzujg osobne systemy zbiérki odpadéw dla zuzytych produktéw elek-
trycznych i elektronicznych, baterii i akumulatorow.

Urzadzenie, baterie i akumulatory nalezy odpowiednio zutylizowa¢ w lokalnym centrum zbiorki
odpadoéw/recyklingu.

Pomoéz nam chroni¢ $rodowisko, w ktérym zyjemy!

PL-4
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1. Sikkerhetsforholdsregler

For avsnitt 2 og senere avsnitt, se nettstedet.

Om Plasma Quad Connect

e Noen klimaanlegg for rom kan ikke knyttes til Plasma Quad Connect.
Serg for at klimaanlegget for rom kan brukes fgr du forsgker a feste det.

1. Sikkerhetsforholdsregler

Les alle sikkerhetsinstruksjonene fgr du bruker denne
enheten.

Denne handboken inneholder viktig sikkerhetsinforma-
sjon.

Pass pa a folge instruksene.

[Forholdsregler ved installering]

e Nar du har installert Plasma Quad Connect, skal den-

ne installeringshandboken gis til brukeren. Be brukeren
oppbevare den pa et trygt sted sammen med klimaanleg-
gets instruksjonshandbok og garanti.

A\ Advarsel

(Feilaktig handtering kan fa alvorlige konsekvenser, inkludert alvorlig skade eller ded.)

Sluttbrukeren skal ikke installere Plasma Quad
Connect — den er konstruert for profesjonell
installering.

Feilaktig installering kan fare til brann, elektrisk stat eller
skade/vannlekkasjer hvis Plasma Quad Connect-en-
heten faller ned. Ta kontakt med forhandleren der du
kjepte enheten, eller en profesjonell installater.

Plasma Quad Connect skal vare sikkert installert i
henhold til de vedlagte installeringsinstruksjonene.
Feilaktig installering kan fere til brann, elektrisk stat eller
skade dersom Plasma Quad Connect-enheten faller
ned.

Enheten skal installeres pa et sted som kan baere
vekten.

Hvis enheten installeres et sted som ikke kan beere
vekten, kan Plasma Quad Connect-enheten falle ned og
forarsake skade.

Installeres slik at ytre kraft og belastninger ikke
overfores fra ledningen til kontakttilkoblingen.
Feiltilkobling og feilmontering kan fare til brekkasje,
varmeutvikling, reykutvikling eller brann.

Fest dekselet godt til Plasma Quad Connect-enhe-
ten.

Hvis dekselet til Plasma Quad Connect-enheten ikke er
godt festet, kan stav eller vanninntrenging forekomme,
noe som resulterer i brann eller elektrisk stet.

m Plasma Quad Connect-enheten skal kobles til en

stromforsyning med riktig nominell kapasitet.

Tilkobling av hayere spenning enn typespenning kan

fore til skader eller brann.

Mitsubishi-komponenter eller andre utpekte kompo-

nenter ma brukes for installering.

Feilaktig komponent kan fare til brann, elektrisk stat

eller skade/vannlekkasjer hvis Plasma Quad Connect-

enheten faller ned.

Elektrisk arbeid ma utferes av kvalifisert elektro-

ingenigr ogl/eller autorisert personell i henhold til

de lokale reglene og instruksene, som beskrevet i

installeringshandboken.

Utilstrekkelig kretskapasitet eller feilmontering kan fare

til elektriske stet eller brann.

Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes av

personer (herunder barn) med reduserte fysiske

eller mentale evner, eller nedsatte sanseevner, eller

mangel pa erfaring og kunnskap, med mindre de

har vaert under oppsyn eller fatt opplaering av bruk

av apparatet av en person med ansvar for deres

sikkerhet.

Dette apparatet skal installeres i samsvar med

nasjonale monteringsforskrifter.

m Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes av
produsenten, et autorisert serviceverksted eller
annet kvalifisert personell for a unnga risiko.

NO-1




/\Forsiktig

(Feilaktig handtering kan fa konsekvenser, bl.a. personskader eller skader pa bygningen.)

m For & unnga skader fra statisk elektrisitet kan du
bergre en nzrliggende metallgjenstand for a lade
ut den statiske elektrisiteten for du bergrer Plasma
Quad Connect-enheten.

Statisk elektrisitet fra menneskekroppen kan skade
Plasma Quad Connect-enheten.

u Ikke installer Plasma Quad Connect-enheten pa et
sted med mye damp, slik som et bad.

Unnga steder der det spruter vann, eller der det finnes
kondens pa veggene. Installering pa slike steder kan
fare til elektriske stot, eller funksjonssvikt.

u lkke installer Plasma Quad Connect-enheten pa
steder med direkte sollys eller der omgivelsestem-
peraturen er 40 °C (104 °F) eller hoyere, eller 0 °C
(32 °F) eller lavere.

Direkte sollys og varme eller omgivelser med lave tem-
peraturer kan fere til at Plasma Quad Connect-enheten
deformeres eller svikter.

m Skal ikke brukes i spesielle miljoer.
Bruk pa steder med mye olje (inkludert maskinolje),
damp, eller svovelsyregass kan fere til alvorlige reduk-
sjoner i funksjonaliteten, samt skade pa delene.

m Sla av stremtilkoblet utstyr nar du utferer byggear-
beider eller elektriske monteringsarbeider.
Hvis du ikke slar av stromtilfgrselen til det tilkoblede
utstyret, kan det fare til funksjonsfeil eller svikt i Plasma
Quad Connect-enheten eller tilkoblet utstyr.

m Monter jordfeilbryter, avhengig av installasjonsste-
det.
Hvis det ikke monteres noen jordfeilbryter, kan det fare
til elektrisk stat.

NO-2
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[Forholdsregler nar du konfigurerer eller bruker Plasma Quad Connect]

m Betydningen av symbolene i denne handboken

® Ikke gjer dette.

@ Du skal aldri sprute vann pa enheten.

@ Skal aldri bergres med vate hender.

0 Fglg bruksanvisningen.

A\ Advarsel

(Feilaktig handtering kan fa alvorlige konsekvenser, inkludert alvorlig skade eller dgd.)

N

m Brukeren skal ikke demontere, endre eller
reparere enheten selv.
Det kan fare til elektrisk stat, brann eller per-
sonskade.

m Du skal ikke bergre Plasma Quad Connect
med vate hender.
Det kan fore til skade pa enheten, elektrisk stot
eller brann.

Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes
av personer (herunder barn) med reduserte
fysiske eller mentale evner, eller nedsatte
sanseevner, eller mangel pa erfaring og
kunnskap, med mindre de har vart under
oppsyn eller fatt opplaering av bruk av
apparatet av en person som med ansvar for
deres sikkerhet.

Du skal ikke sprute vann pa Plasma Quad
Connect eller bruke den pa badet.

Det kan fere til skade pa enheten, elektrisk stgt
eller brann.

Barn skal holdes under oppsyn slik at de
ikke leker med utstyret.

Dette utstyret kan brukes av barn fra 8 ar
og oppover og av personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
med manglende erfaring eller kunnskap,
hvis de er under oppsyn eller har fatt in-
struksjon i sikker bruk av utstyret og forstar
farene som er involvert.

Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjering
og brukervedlikehold ma ikke gjeres av barn
uten tilsyn.

m Plasma Quad Connect skal ikke installeres
i naerheten av automatiske styringsenheter
som automatiske derapnere eller brannalar-
mer.
Det kan fare til ulykker pga. funksjonsfeil.

o

Brukeren skal ikke installere Plasma Quad
Connect selv.

Feilaktig installering kan fere til brann, elektrisk
stot eller personskader hvis Plasma Quad
Connect faller ned. Ta kontakt med forhandleren
der du kjgpte Plasma Quad Connect, eller en
profesjonell installater.

Hvis Plasma Quad Connect-enheten faller
ned, eller hvis holderen eller kabelen er
skadet, skal du trekke ut stgpselet eller sla
AV stremforsyningen.

Det kan fere til brann eller elektrisk stgt. Kontakt
forhandleren.

Hvis det skjer noe unormalt (slik som
royklukt), ma du stanse innendgrsenheten
og trekke ut stopselet eller sla AV stromfor-
syningen.

Hvis du fortsetter & bruke enheten hvis noe
unormalt har oppstatt, kan det fgre til funk-
sjonsfeil, brann eller elektrisk stot. Kontakt
forhandleren.
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/\Forsiktig

(Feilaktig handtering kan fa konsekvenser, bl.a. personskader eller skader pa bygningen.)

u lkke installer Plasma Quad Connect-enheten der barn kan na den.
Det kan fore til personskade.

m Du skal ikke sta pa en ustedig gardintrapp nar du skal konfigurere eller rengjsre Plasma Quad
Connect.

Det kan fore til personskade hvis du faller ned.

Kassering

Sper forhandleren om hvordan du skal kaste dette produktet.

Merk:

Dette symbolet gjelder bare for EU-land.
Dette symbolet er i henhold til EU-direktiv 2012/19/EU, artikkel 14, informasjon til brukere og
tillegg 1X, og/eller EC-direktiv 2006/66/EC, artikkel 20, informasjon til sluttbrukere, og tillegg Il

Fig. 1
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1. Turvallisuusohjeet
Tarkista osa 2 ja myohemmat osat verkkosivustosta.

Tietoja Plasma Quad Connect -yksikosta

e Joitakin huoneen ilmastointilaitteita ei voida liittdd Plasma Quad Connect -yksikkdon.
Varmista, ettd huoneen ilmastointilaitetta voidaan kayttéa ennen kuin yritat liittaa sen.

o Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tdman laitteen kayttoa.
e Tama opaskirja sisaltda tarkeita turvallisuutta koskevia

tietoja.
Noudata ohjeita.

[Asennusta koskevia varotoimia]

1. Turvallisuusohjeet

e Asennettuasi Plasma Quad Connect -yksikdn anna tama
asennusopas kayttdjalle. Neuvo kayttajia sailyttamaan
opas huoneen ilmastointilaitteen asennusoppaan ja ta-
kuutietojen kanssa varmassa paikassa.

A\Varoitus

(Virheellisella kasittelylla saattaa olla vakavia seurauksia, mukaan lukien vakava loukkaantuminen tai kuolema.)

m Loppukayttija ei saa asentaa Plasma Quad Connect
-yksikkoa itse. Se on tarkoitettu vain ammattilaisen
asennettavaksi.

Virheellinen asennus saattaa johtaa tulipaloon, sah-
koiskuun tai vaurioihin/vesivuotoihin, jos Plasma Quad
Connect -yksikkd putoaa. Ota yhteys tuotteen jalleen-
myyjaan tai ammattiasentajaan.

m Plasma Quad Connect -yksikko pitda asentaa

turvallisesti mukana toimitettujen asennusohjeiden

mukaisesti.

Virheellinen asennus saattaa johtaa tulipaloon, sahkdis-

kuun tai vaurioihin, jos Plasma Quad Connect -yksikkd

putoaa.

Yksikko pitda asentaa paikkaan, joka kestaa sen

painon.

Jos yksikkd asennetaan paikkaan, joka ei kesta sen

painoa, Plasma Quad Connect -yksikkd saattaa pudota

ja aiheuttaa vaurioita.

m Asenna siten, ettd ulkoista voimaa ja rasitusta ei
vility liittimiin sdhkojohtojen valityksella.
Virheellinen liitanta ja asennus saattavat johtaa rikkou-
tumiseen, lAmmaonkehitykseen, savun muodostumiseen
tai tulipaloon.

m Kiinnitd suojus tukevasti Plasma Quad Connect
-yksikkoon.

Jos Plasma Quad Connect -yksikdn suojusta ei ole
kiinnitetty kunnolla, yksikkdon saattaa paasta polya tai

vettd, mika voi johtaa tulipaloon tai séhkdiskuun.

m Plasma Quad Connect -yksikko on liitettéava virtalah-
teeseen, jonka jannite on oikea.

Suositusta suurempaan jannitteeseen liittdminen saat-
taa johtaa vaurioihin tai tulipaloon.

m Asennuksessa pitaa kayttda Mitsubishi-osia tai
muita ohjeiden mukaisia osia.

Virheelliset osat saattavat johtaa tulipaloon, sédhk&iskuun
tai vaurioihin/vesivuotoihin, jos Plasma Quad Connect
-yksikkd putoaa.

m Kaikki sahkotyot on teetettdva patevalla sahkoin-
sinoorilld ja/tai valtuutetulla henkil6lla paikallisten
madrdysten ja tdssa asennusoppaassa annettujen
ohjeiden mukaan.

Riittdmatén piirien mitoitus tai virheellinen asennus voi
aiheuttaa sahkaiskun tai tulipalon.

m Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
kayttoon (lapset mukaan lukien), joilla on rajoittu-
neet fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt tai
joilla ei ole kokemusta tai kdyttdosaamista, paitsi
jos heita on opettanut tai ohjannut laitteen kaytossa
tallaisten henkildiden turvallisuudesta vastuussa
oleva henkilo.

m Tama laite on asennettava maakohtaisten séh-
kdasennussddnnésten mukaan.

m Jos virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,
valmistajan edustajan tai samankaltaisen patevan
henkilon pitda vaihtaa se vahinkojen vélttamiseksi.




/AHuomio

(Virheellisella kasittelylla saattaa olla seurauksia, mukaan lukien henkilévahingot tai rakennuksen vahingot.)

m Esti staattisen sdhkon aiheuttamat vauriot kos-
kettamalla lahelld olevaa metalliesinetta staattisen
sahkon purkamiseksi, ennen kuin kosketat Plasma
Quad Connect -yksikkoa.

Ihmiskehon staattinen sahko voi vaurioittaa Plasma
Quad Connect -yksikkoa.

m Ali asenna Plasma Quad Connect -yksikkoa
kylpyhuoneen kaltaiseen paikkaan, jossa on paljon
vesihdyrya.

Valta asentamasta paikkaan, jossa roiskuu vetta tai
seinille tiivistyy vetta. Tallaisiin paikkoihin asentaminen
saattaa johtaa sahkoiskuun tai laitteen rikkoutumiseen.

m Al3 asenna Plasma Quad Connect -yksikkoa paik-
kaan, jossa laitteeseen kohdistuu suora auringon-
valo tai ympariston lampétila on yli 40 °C (104 °F) tai
alle 0 °C (32 °F).

Suora auringonvalo sekd aarimmaisen korkeat tai ma-
talat lampétilat voivat aiheuttaa Plasma Quad Connect
-yksikdbn muodonmuutoksia tai rikkoutumisen.

m Ali kayté erikoisolosuhteissa.
Laitteen kayttaminen paljon 6ljya (moottoriéljy mukaan
lukien), hoyrya tai rikkipitoista kaasua sisaltavissa
tiloissa voi heikentaa laitteen toimintaa vakavasti ja
vaurioittaa sen osia.

m Katkaise laitteiston virransyo6tto, kun tyoskentelet
rakenteiden tai sahkokytkentojen parissa.
Jos laitteiston virransy6ttoa ei katkaista, Plasma Quad
Connect -yksikko tai siihen kytketyt laitteet voivat rikkou-
tua tai niissa voi ilmeta toimintahairioita.

m Asenna maavuotokytkin, jos asennuspaikka edel-
lyttaa sita.
Jos maavuotokytkinta ei asenneta, seurauksena saattaa
olla shkoisku.
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[Plasma Quad Connect -yksikdn asennusta ja kdyttoa koskevia varotoimia]
m Ohjekirjassa kaytettyjen kuvakkeiden merkitykset

O valta tekemasta.

® A koskaan roiskuta yksikkésn vetts.

® Als koskaan kosketa mérin kasin.

0 Seuraa ohjeita.

A\Varoitus

(Virheellisella kasittelylla saattaa olla vakavia seurauksia, mukaan lukien vakava loukkaantuminen tai kuolema.)

N

m Ald pura, muuta tai korjaa itse (kéyttsja).
Se saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon tai
henkilévahinkoon.

m Taté laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten
henkiléiden kayttoon (lapset mukaan lukien),
joilla on rajoittuneet fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole kokemusta
tai kayttdosaamista, paitsi jos heitad on opet-
tanut tai ohjannut laitteen kaytossa tallaisten
henkildiden turvallisuudesta vastuussa
oleva henkilo.

m Ali kosketa Plasma Quad Connect -yksikkda
marilla kasilla.
Se saattaa vaurioittaa laitetta tai aiheuttaa
sahkdiskun tai tulipalon.

m Al roiski vettid Plasma Quad Connect -yksi-
kon paalle tai kadyta sitd kylpyhuoneessa.
Se saattaa vaurioittaa laitetta tai aiheuttaa
sahkaiskun tai tulipalon.

m Lapsia on valvottava, jotta he eivit paase
leikkiméaan laitteella.

m Tata laitetta voivat kdyttaa 8-vuotiaat ja sita
vanhemmat lapset seka henkilét, joilla on
rajoittuneet fyysiset, aistinvaraiset tai henki-
set kyvyt tai joilla ei ole kdyttdosaamista ja
kokemusta, jos heitd on opetettu tai ohjattu
laitteen turvallisessa kdytossa ja he ymmar-
tavat olemassa olevat vaarat.

m Lapset eivét saa leikkia laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa ja huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

m Al asenna Plasma Quad Connect -yksikkda
automaattisten hallintalaitteiden, kuten auto-
maattiovien tai palohalyttimien ldheisyyteen.
Se saattaa johtaa toimintavian aiheuttamiin
onnettomuuksiin.

o

m Al asenna Plasma Quad Connect -yksikkda
itse (kayttaja).
Virheellisen asennuksen seurauksena voi
olla tulipalo, sahkdisku tai henkilévahinko,
jos Plasma Quad Connect -yksikkd putoaa.
Ota yhteys Plasma Quad Connect -yksikdn
jalleenmyyjaan tai ammattiasentajaan.

u Kun Plasma Quad Connect -yksikk6 on
pudonnut tai kannatin tai kaapeli on vauri-
oitunut, irrota virtajohto tai kytke katkaisin
OFF-asentoon.

Se saattaa aiheuttaa tulipalon tai séhkoiskun
vaaran. Ota tassa tapauksessa yhteytta laitteen
toimittajaan.

m Jos havaitset sisdyksikon toiminnassa
jotakin poikkeavaa (jos esimerkiksi haisee
palaneelta), sammuta laite ja irrota virtajohto
tai kddnna katkaisin OFF-asentoon.

Jos laitteen kayttoa jatketaan poikkeavasta tilas-
ta huolimatta, seurauksena saattaa olla laitteen
virhetoiminta, tulipalo tai sdhkoisku. Ota tassa
tapauksessa yhteytta laitteen toimittajaan.
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AHuomio

(Virheellisella kasittelylla saattaa olla seurauksia, mukaan lukien henkilévahingot tai rakennuksen vahingot.)

O

m Al asenna Plasma Quad Connect -yksikkdé lasten ulottuville.
Se saattaa aiheuttaa henkildvahingon.

m Ali seiso epivakaan porrasjakkaran pailld asent i tai puhdist: i Plasma Quad Connect
-yksikkoa.
Saatat loukkaantua, jos putoat.

Havitys

Ota yhteytta tuotteen toimittajaan tuotteen havittamista varten.

Huomautus:

Tama kuvake koskee vain EU-maita.
Tama kuvake on direktiivin 2012/19/EU artiklan 14 (tietoa kayttajille) ja liitteen IX mukainen ja/tai
direktiivin 2006/66/EY artiklan 20 (tietoa loppukayttajille) ja liitteen 1l mukainen.

_ MITSUBISHI ELECTRIC -tuotteesi on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista ja osista, jot-
Fig. 1 ka voidaan helposti kierrattaa ja/tai kayttéa uudelleen.

Tama kuvake tarkoittaa sitd, ettéd sahko- ja elektroniikkalaitteet, paristot ja akut tulee niiden kayt-
téian lopussa havittaa erillaan kodin jatteista.

Jos kuvakkeen alla on kemiallinen kuvake (Fig. 1), tdma kemiallinen kuvake tarkoittaa sita, etta
paristo tai akku sisaltda raskasmetallia tietyssé vakevyydessa. Tama ilmoitetaan seuraavasti:
Hg: elohopea (0,0005 %), Cd: kadmium (0,002 %), Pb: lyijy (0,004 %)

Euroopan unionin sisalla on erillisia keraysjarjestelmia kaytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita
seka paristoja ja akkuja varten.

Havita tama laite seka paristot ja akut asianmukaisesti paikallisessa jatteenkerays ja -havitys-
keskuksessa.

Auta meitd suojelemaan ymparistoa.
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1. Bezpecnostni opatieni
Cast 2 a dal$i gasti najdete na webovych strankach.

O jednotce Plasma Quad Connect

o Nékteré pokojové klimatiza¢ni jednotky nelze pfipojit k jednotce Plasma Quad Connect.
PFed pokusem o pfipojeni se ujistéte, Ze Ize danou pokojovou klimatiza¢ni jednotku pouzit.

1. Bezpecnostni opatreni

e Nez zacnete toto zafizeni pouzivat, prectéte si vSechny e Po nainstalovani jednotky Plasma Quad Connect predej-

bezpecénostni pokyny. te tuto pfirucku pro instalaci uzivateli. UzZivatele poucte,
e Tato pfirucka obsahuje dllezité bezpecnostni informace. aby ji spolecné s navodem k pouziti a zaru¢nim listem
Ujistéte se, Ze postupujete v souladu s témito pokyny. klimatizaéni jednotky uschoval na bezpe¢ném misté.

[Opatieni béhem instalace]

AVarovani

(Nespravna manipulace maze mit vazné nasledky, véetné vazného zranéni nebo smrti.)

m Jednotku Plasma Quad Connect nesmi instalovat m Jednotku Plasma Quad Connect je nutné pripojit ke
koncovy uzivatel, tato prace je uréena pouze odbor- zdroji napajeni se spravnymi jmenovitymi hodno-
nikam. tami.

Nespravna instalace muze zpUsobit pozar, Uraz elektric- Pripojeni k vy$§imu nez jmenovitému napéti mGze mit
kym proudem nebo $kody &i Uniky vody v dusledku padu  za néasledek $kodu nebo pozar.

jednotky Plasma Quad Connect. Poradte se se svym m Pii instalaci je nutné pouzivat dily spole¢nosti Mit-
prodejcem nebo odbornym instalaénim technikem. subishi nebo jiné doporuéené dily.

m Jednotka Plasma Quad Connect musi byt bezpecné Pokud jednotka Plasma Quad Connect v dlsledku
nainstalovana v souladu s pokyny uvedenymi v pouziti nespravného dilu spadne, mize dojit ke vzniku
priloZzené instalacni pfirucce. poZzaru, Urazu elektrickym proudem nebo $kody ¢&i Uniky
Pokud jednotka Plasma Quad Connect v dlsledku ne- vody.
spravné instalace spadne, mize dojit ke vzniku pozaru, m Elektroinstalaéni prace musi provadét kvalifikovany
urazu elektrickym proudem nebo $kodam. elektrotechnik nebo povéfena osoba v souladu s

m Jednotka se musi instalovat na misto, které unese mistnimi pfedpisy a pokyny, které jsou uvedené v
jeji hmotnost. priru€ce pro instalaci.

Neni-li jednotka Plasma Quad Connect nainstalovana Nedostate¢na kapacita okruhu nebo nespravna instala-
na misto, které ji unese, mize spadnout a zplsobit ce muze zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo pozar.
Skody. m Tento spotiebi¢ neni uréen k pouzivani osobami

m Instalaci proved'te tak, aby prostrednictvim kabe- (v€etné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
1t nedochazelo k prenosu vnéjsich sil a tlakd na nebo dusevnimi schopnostmi nebo s nedostatecny-
koncova spojeni. mi zkuSenostmi a znalostmi, pokud nemaji zajistény
Nespravné zapojeni a instalace mohou vést k po- dohled nebo nebyly pou€eny o pouzivani spotiebice
rucham, vytvareni tepla, vzniku koufe nebo pozaru. osobou odpovédnou za jejich bezpecnost.

m Pevné nasadte kryt na jednotku Plasma Quad m Tento spotiebic je nutné instalovat v souladu s
Connect. mistnimi predpisy pro elektroinstalaci.

Neni-li kryt na jednotce Plasma Quad Connect nasazen m Pokud je napajeci kabel poSkozen, nechte jej
pevné, mlze dojit k vniknuti prachu nebo vody, coz vyménit vyrobcem, jeho servisnim zastupcem nebo
mize mit za nasledek pozar nebo Uraz elektrickym podobné kvalifikovanou osobou, abyste predesli
proudem. moznému nebezpeéi.
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/A\Pozor

(Nespravna manipulace muize mit rizné nasledky, v€etné zranéni nebo poskozeni budovy.)

m Nez se dotknete jednotky Plasma Quad Connect, do-
tknéte se blizkého kovového télesa, abyste ze svého
téla vybili statickou elektfinu a zabranili poskozeni
jednotky statickou elektfinou.

Staticka elektfina z lidského téla mize poskodit jednotku
Plasma Quad Connect.

m Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect v misté,
kde je mnoho pary, napf. v koupelné.

Vyhnéte se mistim, kde stfika voda nebo kde dochazi k
roseni stén. Instalace v takovych mistech muze zpUsobit
uraz elektrickym proudem nebo poruchu.

m Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect v mis-
tech vystavenych pfimému sluneénimu zareni nebo
s okolni teplotou vyssi nez 40 °C (104 °F) nebo nizsi
nez 0 °C (32 °F).

PFimé slunecni zafeni a vysoké nebo nizké teploty pro-
stfedi mohou zpUsobit deformaci nebo poruchu jednotky
Plasma Quad Connect.

m Nepouzivejte ve specialnim prostredi.
Pouzivani na mistech s velkym mnozstvim oleje (véetné
strojniho oleje), pary nebo sirnych plynd maze vést k
vaznému zhorseni funkénosti a poskozeni soucasti.

m PFi provadéni stavebnich nebo elektroinstalaé¢nich
praci vypnéte napajeni pfipojeného zafrizeni.
Pokud se napajeni pfipojeného zafizeni nevypne, mohlo
by to vést k zavadé nebo poruse jednotky Plasma Quad
Connect nebo pfipojeného zafizeni.

m V zavislosti na mistu montaze nainstalujte jistic pro
ochranu pred svodovymi proudy.
Neni-li jisti€ pro ochranu pfed svodovymi proudy nain-
stalovan, muze dojit k zasazeni elektrickym proudem.
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[Opatieni pro nastavovani a pouzivani jednotky Plasma Quad Connect]

m Vyznamy symbol(i pouzivanych v tomto manualu

® Rozhodné neprovadéjte.

® Najednotku nikdy nestrikejte vodu.

@ Nikdy se nedotykejte mokryma rukama.

0 Ujistéte se, Ze postupujete podle pokynu.

AVarovani

(Nespravna manipulace maze mit vazné nasledky, véetné vazného zranéni nebo smrti.)

N

m Nerozebirejte, neupravujte ani neopravujte
zarizeni vlastnimi silami (plati pro uzivatele).
Mohlo by dojit k Urazu elektrickym proudem,
pozaru nebo zranéni.

u Nedotykejte se jednotky Plasma Quad
Connect mokryma rukama.
Mobhlo by dojit k poSkozeni zafizeni, Grazu
elektrickym proudem nebo pozaru.

Tento spotiebi¢ neni uréen k pouzivani oso-
bami (véetné déti) se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostateénymi zkuSenostmi a
znalostmi, pokud nemaji zajistény dohled
nebo nebyly pou€eny o pouzivani spotrebice
osobou odpovédnou za jejich bezpe€nost.

n Nestiikejte vodu na jednotku Plasma Quad
Connect, ani ji nepouzivejte v koupelné.
Mohlo by dojit k poSkozeni zafizeni, drazu
elektrickym proudem nebo poZaru.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
jisté, ze si nebudou hrat se spotrebici.

m Déti ve véku 8 let a starsi a osoby se snize-
nymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostateénymi zku-
Senostmi a znalostmi mohou pouzivat tento
spotiebic v pripadé, ze maji zajisStény dohled
nebo byly pouéeny o bezpe€éném pouzivani
spotiebice a chapou souvisejici nebezpeci.

Déti si nesméji hrat se spotiebi¢em. Déti ne-
sméji provadét ¢isténi a uzivatelskou udrzbu
bez dohledu.

Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect
do blizkosti zafizeni s automatickym fizenim,
napfiklad automatickych dvefi nebo hlasict
pozaru.

Mohl by zpUsobit nehody v disledku zavad.

o

n Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect
vlastnimi silami (plati pro uzivatele).
Nespravna instalace mGze vést k pozaru, urazu
elektrickym proudem nebo zranéni v disledku
padu jednotky Plasma Quad Connect. Poradte
se se svym prodejcem jednotky Plasma Quad
Connect nebo odbornym instala¢nim technikem.

m Pokud dojde k upusténi jednotky Plasma
Quad Connect nebo poskozeni drzaku ¢i ka-
belu, odpojte napajeni nebo VYPNETE jistic.
Mohlo by dojit k poZzaru nebo urazu elektrickym
proudem. V takovém pfipadé se poradte se
svym prodejcem.

m V pfipadé neobvyklych podminek (napfi-
klad pfi zapachu spaleniny) zastavte vnitini
jednotku a odpojte napajeni nebo VYPNETE
jistic.

Pokracovani v provozu za neobvyklych podmi-
nek by mohlo vést k poruse, pozaru nebo Urazu
elektrickym proudem. V takovém pripadé se
poradte se svym prodejcem.
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/A\Pozor

(Nespravna manipulace muize mit rizné nasledky, v€etné zranéni nebo poskozeni budovy.)

u Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect na mista, ktera jsou v dosahu déti.
Mohlo by dojit ke zranéni.

m Pfi nastavovani nebo ¢isténi jednotky Plasma Quad Connect si nestoupejte na nestabilni stolicku.
Kdybyste spadli, mohli byste se zranit.

Likvidace

Fig. 1

O likvidaci tohoto vyrobku se poradte s vyrobcem.

Poznamka:

Tato znacka plati pouze pro EU.
Tato znacka odpovida smérnici 2012/19/EU, ¢lanku 14: Informace pro uzivatele a Pfiloze IX a/
nebo smérnici 2006/66/ES, ¢lanku 20: Informace pro kone¢né uzivatele a Pfiloze 1.

Produkt MITSUBISHI ELECTRIC je navrzen a vyrabén z vysoce kvalitnich materiald a souc¢asti,
které Ize recyklovat a/nebo znovu pouzit.

Tato znaCka znamena, Ze elektricka a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory je nutné na
konci Zivotnosti zlikvidovat oddélené od bézného odpadu.

Pokud je pod znackou (Fig. 1) uvedena chemicka znacka, tato chemicka znac¢ka znamena, ze
baterie nebo akumulator obsahuji tézké kovy v uvedené koncentraci. Tato informace ma nasle-
dujici podobu:

Hg: rtut (0,0005 %), Cd: kadmium (0,002 %), Pb: olovo (0,004 %)

V zemich Evropské unie existuji samostatné sbérné systémy uréené pro elektrické a elektronic-
ké vyrobky, baterie a akumulatory.

Zafizeni, baterie a akumulatory zlikvidujte fadné v mistnim sbérném/recyklacnim stredisku.
Pomahejte nam zachovat Zivotni prostfedi, ve kterém Zijeme!
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1. BEZPEENOSINE UPOZOIMENIA. . ...uiiitieitiiiitie ettt ettt et e ettt e e bt e e bt e e b e e eht e e sheeshseesbeeesseeenbeeaseeenbeeaseeenbeeseeenbeeneean 1
V pripade Casti 2 a dal$ich ¢asti navstivte webovu stranku.

O jednotke Plasma Quad Connect

o Niektoré izbové klimatizacie nie je mozné pripojit k jednotke Plasma Quad Connect.
Pred pokusom o pripojenie sa presvedcte, €i je izbovu klimatizaciu mozné pouzit.

1. Bezpe€nostné upozornenia

e Pred pouzitim tohto zariadenia si precitajte vSetky bez-
pecnostné upozornenia.

e Tento navod obsahuje dblezité bezpecnostné informacie.
Dbaijte na dodrZanie tychto pokynov.

o Po instalacii jednotky Plasma Quad Connect poskytnite
tento navod na instalaciu pouzivatelovi. Informujte pou-
Zivatelov, aby si ho ulozili spolu s navodom na pouziva-
nie a zaruénym listom k izbovej klimatizacii na bezpec-
nom mieste.

[Bezpe€nostné opatrenia pri inStalacii]

/MA\Vystraha

(Nespravna manipulacia méze mat vazne nasledky vratane vazneho urazu alebo usmrtenia.)

u Jednotku Plasma Quad Connect nesmie instalo-
vat’ koncovy pouzivatel, je uréena len na odbornu
montaz.

Nespravna instalacia moze v pripade padu jednotky
Plasma Quad Connect spbsobit poziar, zasah elektric-
kym prudom alebo po$kodenie/tniky vody. Obratte sa
na predajcu, od ktorého ste zariadenie zakupili, alebo na
profesiondlneho instalatéra.

Jednotku Plasma Quad Connect je potrebné nain-
Stalovat’ bezpeéne v sulade s prilozenym navodom
na instalaciu.

Nespravna instalacia moze v pripade padu jednotky
Plasma Quad Connect spbsobit poziar, zasah elektric-
kym prudom alebo iné Skody.

Jednotka sa smie nainstalovat’ len na miesto, ktoré
unesie jej hmotnost'.

V pripade instalacie jednotky na mieste, ktoré jej hmot-
nost’ neunesie, moze jednotka Plasma Quad Connect
spadnut a spdsobit’ Skodu.

Pri montazi dbajte na to, aby sa vonkajsie sily péso-
biace na kable neprenasali na svorkové spoje.
Nespravne pripojenie a upevnenie mdze spdsobit poru-
chu, tvorbu tepla a dymu alebo poziar.

Bezpecne upevnite kryt k jednotke Plasma Quad
Connect.

Ak kryt jednotky Plasma Quad Connect nie je spravne
upevneny, méze sa dnu dostat prach alebo voda, ¢o
moze viest k poziaru alebo zasahu elektrickym priadom.

m Jednotka Plasma Quad Connect sa smie pripojit’ len
k zdroju napajania so spravnymi parametrami.
Pripojenie k vy8Siemu napétiu, nez je stanovené, méze
sposobit poSkodenie alebo poziar.

Na instalaciu sa musia pouzit' komponenty od spo-
loénosti Mitsubishi alebo iné uréené komponenty.
Pouzitie nespravnych komponentov méze v pripade
padu jednotky Plasma Quad Connect spésobit’ poziar,
zasah elektrickym pradom alebo poskodenie/tniky vody.
Elektroinstalaciu smie vykonat’ len kvalifikovany
elektrikar alebo autorizovany pracovnik v stlade

s miestnymi nariadeniami a pokynmi uvedenymi v
navode na instalaciu.

Nedostato¢na kapacita obvodu alebo nespravna insta-
lacia mézu spdsobit zasah elektrickym pradom alebo
poziar.

Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie osobami
(vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnost’ami ¢i nedostatoénymi
skusenost'ami a vedomost'ami, pokial’ nie st pod
dozorom alebo neboli nalezite pou¢ené o pouzivani
zariadenia osobou zodpovednou za ich bezpec¢nost'.
Toto zariadenie je potrebné insStalovat' v stulade s
miestnymi predpismi pre elektroinstalaciu.

Ak je napajaci kabel poskodeny, v zaujme bezpe¢-
nosti ho smie vymenit’ len vyrobca, jeho servisny
zastupca alebo osoba s podobnou kvalifikaciou.
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/A\Upozornenie

(Nespravna manipulacia méze mat vazne nasledky vratane Urazu alebo poskodenia budovy.)

m Aby nedoslo k poskodeniu vplyvom statickej elektri-
ny, predtym, ako sa dotknete jednotky Plasma Quad
Connect, sa dotknite ned’alekého kovového telesa,
aby ste si vybili staticky elektricky naboj.

Staticka elektrina z ludského tela méze jednotku Plasma
Quad Connect poskodit.

Jednotku Plasma Quad Connect neinstalujte na
miesta s nadmernym mnozstvom pary, napriklad do
kapelne.

Vyhnite sa miestam, kde strieka voda alebo kde sa

na stenach tvori kondenzécia. Instalacia na takéto
miesta moze sposobit zasah elektrickym pradom alebo
poskodenie.

Jednotku Plasma Quad Connect neinstalujte na
miesta s priamym slneénym svetlom ani na miesta,
kde je teplota okolia 40 °C (104 °F) alebo vyssia,
pripadne 0 °C (32 °F) alebo nizsia.

Prostredia s priamym slnecnym svetlom, vysokou alebo
nizkou teplotou mézu spésobit deformaciu alebo posko-
denie jednotky Plasma Quad Connect.

m Nepouzivajte v Specialnych prostrediach.
Pouzivanie na miestach s nadmernym mnozstvom oleja
(vratane strojového oleja), pary alebo sirneho plynu
moze spdsobit vyrazné zhorsenie fungovania a posko-
denie dielov.

m Pri vykonavani stavebnych alebo elektroinstalac-
nych prac vypnite napajanie pripojenych zariadeni.
Ak nevypnete napdjanie pripojenych zariadeni, méze to
viest k zlyhaniu alebo poruche jednotky Plasma Quad
Connect alebo pripojenych zariadeni.

m V zavislosti od miesta inStalacie nainstalujte zemny
istic.

Intalacia bez zemného isti¢a mdze spdsobit zasah
elektrickym prudom.

SK-2
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[Bezpeénostné opatrenia pri nastavovani a pouzivani jednotky Plasma Quad Connect]

m Vyznam symbolov pouzivanych v tomto navode

® Nikdy nevykonavajte uvedeny ukon.

@ Chrarite zariadenie pred poSpliechanim.

@ Nikdy sa nedotykajte mokrymi rukami.

0 Dbaijte na dodrzanie tohto pokynu.

/MA\Vystraha

(Nespravna manipulacia méze mat vazne nasledky vratane vazneho urazu alebo usmrtenia.)

N

m Zariadenie nerozoberajte, neupravujte ani
neopravujte sami (pouzivatel).
MbzZe dojst’ k zasahu elektrickym pradom,
poziaru alebo zraneniu.

m Jednotky Plasma Quad Connect sa nedoty-
kajte mokrymi rukami.
Mobhlo by déjst k poskodeniu zariadenia, zasahu
elektrickym prudom alebo poziaru.

Toto zariadenie nie je uréené na pouzivanie
osobami (vratane deti) so znizenymi fyzic-
kymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schop-
nost'ami ¢i nedostatoénymi skisenost'ami
a vedomost’ami, pokial nie s pod dozorom
alebo neboli nalezite pou¢ené o pouzivani
zariadenia osobou zodpovednou za ich
bezpecénost.

Chraiite jednotku Plasma Quad Connect
pred pospliechanim a nepouzivajte ju v
kuapelni.

Mobhlo by doéjst k poSkodeniu zariadenia, zasahu
elektrickym prudom alebo poZziaru.

Na deti je potrebné dozerat, aby sa so zaria-
deniami nehrali.

Toto zariadenie m6zu pouzivat' deti od

8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnosta-
mi ¢i nedostatoénymi skiisenost'ami a vedo-
most’ami, pokial si pod dozorom alebo boli
nalezite pou¢ené o bezpeé¢nom pouzivani
zariadenia a rozumeju prislusnym rizikam.

Deti sa so zariadenim nesmu hrat’. Cistenie
a pouzivatel'sku udrzbu nesmu vykonavat’
deti bez dozoru.

Jednotku Plasma Quad Connect neinsta-
lujte v blizkosti zariadeni s automatickym
ovladanim, ako su automatické dvere alebo
poziarne alarmy.

Mohlo by déjst k nehode vplyvom poruchy.

L

Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect
sami (pouzivatel).

Nespravna instalacia méze spdsobit poziar, za-
sah elektrickym pridom alebo uraz v désledku
péadu jednotky Plasma Quad Connect. Obratte
sa na predajcu, od ktorého ste jednotku Plasma
Quad Connect zakupili, alebo na profesionalne-
ho instalatéra.

V pripade padu jednotky Plasma Quad
Connect alebo poskodenia drziaka ¢i kabla
odpojte napajanie alebo VYPNITE istic.
Mohlo by déjst k poZiaru alebo zasahu elektric-
kym prudom. V takom pripade sa obratte na
svojho predajcu.

m Ak si vS§imnete niec¢o nezvycajné (napriklad
zapach horenia), zastavte interiérovu jednot-
ku a odpojte napajanie alebo VYPNITE isti¢.
Pri pokra¢ovani prevadzky v abnormalnom sta-
ve m6ze dojst k poruche, poZiaru alebo zasahu
elektrickym prudom. V takom pripade sa obratte
na svojho predajcu.
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/A\Upozornenie

(Nespravna manipulacia méze mat vazne nasledky vratane Urazu alebo poskodenia budovy.)

u Neinstalujte jednotku Plasma Quad Connect na miesta v dosahu deti.
Mohlo by déjst k zraneniu.

m Pri nastavovani alebo ¢isteni jednotky Plasma Quad Connect nestupajte na nestabilny podstavec.
V pripade padu si mézZete spodsobit Uraz.

Likvidacia

S likvidaciou vyrobku sa obratte na svojho predajcu.

Poznamka:

Tento symbol plati len pre krajiny EU. .

Ide o symbol podla smernice 2012/19/EU, €lanku 14, Informacie pre pouzivatelov, a prilohy IX
a tiez podla smernice 2006/66/ES, ¢lanku 20, Informacie pre koncovych pouzivatelov, a prilo-
hy II.

Fig. 1 Tento vyrobok spolo¢nosti MITSUBISHI ELECTRIC je navrhnuty a vyrobeny z vysokokvalitnych
materialov a komponentov, ktoré je mozné recyklovat alebo opatovne pouzit.
Tento symbol znamena, Ze elektrické a elektronické zariadenia, batérie a akumulatory by sa na
konci svojej Zivotnosti mali zlikvidovat oddelene od komunalneho odpadu.
Ak je pod symbolom vytlac¢eny chemicky symbol (Fig. 1), tento chemicky symbol znamena, ze
batéria alebo akumulator obsahuje urcitu koncentraciu tazkych kovov. Tie si uvedené nasle-
dovne:
Hg: ortut (0,0005 %), Cd: kadmium (0,002 %), Pb: olovo (0,004 %)
V Eurdpskej unii existuju systémy separovaného zberu pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadeni, batérii a akumulatorov.
Zlikvidujte toto zariadenie, batérie a akumulatory spravnym spdésobom vo vasom miestnom stre-
disku separovaného zberu a recyklacie odpadu.
Pombzete tym chranit' Zivotné prostredie, v ktorom Zijeme.
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Tartalomjegyzék

1. BIiZtONSAGi OVINTEZKEAESEK ...ttt r ettt b et r et 1
A 2. és az azt kdvet6 szakaszokkal kapcsolatban keresse fel a webhelyet.

A Plasma Quad Connect ismertetése

e Egyes szobai légkondicionalok nem csatlakoztathatok a Plasma Quad Connect egységhez.
A csatlakoztatas el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy az adott szobai Iégkondicionalé hasznalhaté.

1. Biztonsagi évintézkedések

e Akészilék hasznalata el6tt olvasson el minden biztonsa-
gi utasitast.

e Ez a kézikdnyv fontos biztonsagi informacidkat tartalmaz.
Ugyeljen az utasitasok betartasara.

e A Plasma Quad Connect telepitése utan adja at ezt a
telepitési kézikonyvet a felhasznalonak. Kérje a felhasz-
nalokat arra, hogy a szobai Iégkondicionaléd hasznalati
utasitasaval egyutt 6rizzék meg ezt az utmutatot.

[Ovintézkedések a telepités soran]

/A\Figyelmeztetés

(A nem megfelel6 kezelés sulyos kévetkezményekhez, akar komoly sériilésekhez vagy halalhoz is vezethet.)

hu

m A Plasma Quad Connect egységet a végfelhasznalé
nem szerelheti fel, ezt kizarélag szakképzett szerel6
végezheti.

A hibas telepités a Plasma Quad Connect egység meg-

vizszivargashoz vezethet. Forduljon a keresked6héz,
akitdl az egységet vasarolta, illetve szakemberhez.
m A Plasma Quad Connect egységet biztonsagosan,
a csatolt telepitési utmutatonak megfeleléen kell
telepiteni.
A hibas telepités a Plasma Quad Connect egység meg-
hibasodasa esetén tlizhdz, aramutéshez vagy karokhoz
vezethet.
Az egységet olyan feliiletre kell szerelni, amely
képes megtartani annak sulyat.
Ha a Plasma Quad Connect egységet olyan fellletre
szerelik, amely nem képes megtartani annak sulyat, az
egység leeshet és sériilést okozhat.
A felszerelést gy végezze, hogy a vezetékek miatt
ne nehezedjen kiils6 nyomas vagy feszit6 eré a
csatlakozéra.
A helytelen csatlakoztatas és rogzités toréshez, héter-
meléshez, flstképzédéshez vagy tlizh6z vezethet.
Rogzitse biztonsagosan a fedélapot a Plasma Quad
Connect egységhez.
Ha a Plasma Quad Connect fedélapja nincs biztonsa-
gosan rogzitve, akkor por vagy viz juthat az egységbe,
amely pedig tlizet vagy aramitést okozhat.

m A Plasma Quad Connect egységet csak megfeleld
besorolasu tapegységhez szabad csatlakoztatni.
A besorolas feletti feszlltséghez val6 csatlakoztatas
karosodashoz vagy tizh6z vezethet.

hibasodasa esetén tlizh6z, aramiitéshez vagy kérokhoz/ m A telepitéshez a Mitsubishi alkatrészeit, illetve mas,

erre a célra kijelolt alkatrészeket kell hasznalni.

A hibas alkatrész a Plasma Quad Connect egység meg-
hibasodasa esetén tlizhdz, aramutéshez vagy karokhoz/
vizszivargashoz vezethet.

A villamos szerelési munkakat megfelel6 képesitésii
villamosmérnoknek és/vagy szakképzett munkaero-
nek kell végeznie a helyi rendeleteknek és a telepité-
si kézikonyv utasitasainak megfeleléen.

A nem megfelelé aramkéri kapacitas vagy helytelen
telepités aramitéshez vagy tlizh6z vezethet.

Ez a késziilék nem alkalmas olyan személyek (bele-
értve a gyermekeket) altali hasznalatra, akik fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességei csokkentek,
vagy nem rendelkeznek a sziikséges tapasztalattal
vagy tudassal, kivéve, ha a biztonsagukért felel6és
személy megfelel6 felligyeletet és utmutatast nyuijt
szamukra a késziilék hasznalataban.

A késziiléket az orszagos bekotési eléirasoknak
megfeleléen kell beszerelni.

Ha a tapkabel megsériilt, azt a veszély elkeriilése
érdekében a gyartonak, a megbizott szakembernek
vagy hasonlé képesitéssel rendelkezé személynek
kell kicserélnie.
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/A\Figyelem

(A nem megfelel6 kezelés sulyos kdvetkezményekhez, akar sérllésekhez vagy az épiilet kdrosodasahoz is vezethet.)

m A statikus elektromossag okozta karok megel6zése
érdekében a Plasma Quad Connect egység érintése
el6tt érintsen meg egy fémtargyat a statikus toltés
elvezetéséhez.

Az emberi test statikus toltése karosithatja a Plasma
Quad Connect egységet.

u Ne telepitse a Plasma Quad Connect egységet ma-
gas paratartalmu helyen, példaul fiirdészobaban.
Kertllje el az olyan helyeket, ahol viz froccsenhet ra,
vagy para csapddik le a falakon. Az ilyen helyen térténé
telepités aramutéshez vagy meghibasodashoz vezethet.

u Ne telepitse a Plasma Quad Connect egységet koz-
vetlen napsitésnek kitett, illetve 40 °C-nal (104 °F)
magasabb vagy 0 °C-nal (32 °F) alacsonyabb hémér-
sékletii helyre.

A kdzvetlen napsutés és a magas vagy alacsony kor-
nyezeti hémérséklet hatasara a Plasma Quad Connect
egység deformalédhat vagy meghibasodhat.

m Ne hasznalja specialis kornyezetekben.
A magas olaj- (beleértve a gépolajat), géz-, vagy kén-
g6ztartalmu kérnyezetben torténd hasznalat sulyosan
karosithatja a miikodést és az alkatrészeket.

m Kapcsolja ki a csatlakozé késziilékek aramellatasat
a szerelési vagy bekotési munkalatok soran.
Ha elmulasztja a csatlakoz6 készlilékek aramellatasa-
nak kikapcsolasat, az a Plasma Quad Connect egység
vagy a csatlakoztatott berendezések meghibasodasa-
hoz vezethet.

m A telepités helyétdl fliggéen szereljen fel érintésvé-
delmi relét.
Erintésvédelmi relé hianyaban a berendezés aramiitést
is okozhat.
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[Ovintézkedések a Plasma Quad Connect beallitasahoz vagy hasznalatahoz]

m Az Utmutatdban hasznalt szimbdlumok jelentése

® Ugyeljen ennek elkeriilésére.

® soha ne frocskélién vizet a késziilékre.

@ Soha ne érintse nedves kézzel.

0 Ugyeljen az utasitas betartasara.

/\Figyelmeztetés

(A nem megfelel6 kezelés stlyos kovetkezményekhez, akar komoly sériilésekhez vagy halalhoz is vezethet.)

N

Ne szerelje szét, médositsa vagy javitsa
onalléan (felhasznald).
Ez aramitést, tiizet, vagy sériiléseket okozhat.

u Ne érintse a Plasma Quad Connect egységet
nedves kézzel.
Ez a készlilék meghibasodasahoz, aramités-
hez vagy tlizh6z vezethet.

Ez a késziilék nem alkalmas olyan sze-
mélyek (beleértve a gyermekeket) altali
hasznalatra, akik fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességei csokkentek, vagy nem
rendelkeznek a sziikséges tapasztalattal
vagy tudassal, kivéve, ha a biztonsagukért
felelés személy megfelel6 feliigyeletet és
utmutatast nyajt szamukra a késziilék hasz-
nalataban.

Ne frécskoljon vizet a Plasma Quad Connect
egységre, és ne hasznalja azt fiird6szoba-
ban.

Ez a késziilék meghibasodasahoz, aramutés-
hez vagy tlizh6z vezethet.

A gyerekeket felligyelni kell, hogy ne jatsz-
szanak a késziilékekkel.

Ez a késziilék hasznalhat6 8 évesnél idésebb
gyermekek és csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességi, vagy a sziikséges
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezé
személyek altal, ha megfelel6 feliigyeletben
és utmutatasban részesiilnek a késziilék
biztonsagos hasznalataban és megértik az
ezzel jaré kockazatokat.

Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.
Gyermekek nem végezhetnek tisztitast és
felhasznaloi karbantartast feliigyelet nélkiil.

Ne telepitse a Plasma Quad Connect egy-
séget automata vezérl6berendezések, pl.
automata ajtok vagy fiistriasztok kozelében.
Ez baleseteket okozhat meghibasodas kovet-
keztében.

L

Ne telepitse a Plasma Quad Connect egysé-
get onalloéan (felhasznaléoként).

A hibas telepités tlizhdz, aramutéshez vagy a
Plasma Quad Connect lezuhanasa okozta séru-
léshez vezethet. Forduljon szakemberhez, vagy
a keresked6hdz, akitél a Plasma Quad Connect
egységet vasarolta.

Ha a Plasma Quad Connect egységet
leejtették, vagy a tartédoboz vagy a kabel
megsériilt, huzza ki a halozati ellatast, vagy
kapcsolja KI a megszakitét.

A készilék ilyenkor tiizet vagy aramutést okoz-
hat. llyen esetekben forduljon a keresked6hoz.

Rendellenes allapot (példaul égett szag)
esetén allitsa le a beltéri egységet, és huzza
ki a halézati ellatast, vagy kapcsolja Kl a
megszakitot.

Az lUzemeltetés folytatasa rendellenes allapot-
ban meghibasodashoz, tlizh6z vagy aramu-
téshez vezethet. llyen esetekben forduljon a
keresked6hoz.
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/A\Figyelem

(A nem megfelel6 kezelés sulyos kdvetkezményekhez, akar sérllésekhez vagy az épiilet kdrosodasahoz is vezethet.)

Ez sériléseket okozhat.

® u Ne szerelje a Plasma Quad Connect egységet gyermekek altal elérheté helyre.

u Ne alljon instabil székre a Plasma Quad Connect beallitasakor vagy tisztitasakor.
Ha leesik, megsériilhet.

Leselejtezés

Fig. 1

A termék selejtezésével kapcsolatban forduljon a forgalmazoéhoz.

Megjegyzés:
Ez a jelzés csak EU-orszagok szamara érvényes.

Ez a jelzés a 2012/19/EU iranyelv 14. cikkelye (A felhasznalok tajékoztatasa) és a IX. melléklet
és/vagy a 2006/66/EK iranyelv 20. cikkelye (A végfelhasznalok tajékoztatasa) és a Il. melléklet
alapjan keriilt a berendezésre.

A MITSUBISHI ELECTRIC terméket kivald minéségili anyagokbdl és alkatrészekbdl tervezték és
gyartottak, melyek Ujrahasznosithatok és/vagy ujra felhasznalhatdk.

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és elektronikus berendezéseket, elemeket és
akkumulatorokat az élettartamuk végén a haztartasi hulladéktol elkuldnitve kell megsemmisite-
ni.

Ha a szimbdlum alatt kémiai szimbdlum lathato (Fig. 1), ez a szimbolum azt jelenti, hogy az
elem vagy akkumulator bizonyos koncentraciéban nehézfémet tartalmaz. Ezt a kdvetkez6kép-
pen jeldljuk:

Hg: higany (0,0005%), Cd: kadmium (0,002%), Pb: 6lom (0,004%)

Az Eurdpai Unidban a hasznalt elektromos és elektronikus termékek, elemek és akkumulatorok
szamara kulon gydiijtérendszert alkalmaznak.

Kérjik, az elemeket és akkumulatorokat megfeleléen, a helyi hulladékgydjté/tjrahasznositd
kdzpontba eljuttatva selejtezze.

Kérjlk, segitsen megvédeni a kérnyezetlinket!
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1. Varnostni napotki
Za razdelek 2 in novej$e razdelke preverite spletno stran.

O Plasma Quad Connect

o Nekaterih sobnih klimatskih naprav ni mogoce pritrditi na Plasma Quad Connect.
Preden poskusite pritrditi klimatsko napravo, se prepricajte, da jo lahko uporabljate.

1. Varnostni napotki

e Po namestitvi Plasma Quad Connect predajte ta name-
stitveni priro€nik uporabniku. Narocite uporabnikom, da
ga shranijo na varno skupaj z navodili za uporabo sobne
klimatske naprave.

e Pred uporabo te naprave preberite celotna varnostna na-
vodila.

e Ta priro¢nik vsebuje pomembne informacije o varnosti.
Obvezno upostevajte navodila.

[Previdnostni ukrepi pri namestitvi]

/N\Opozorilo

(Zaradi nepravilne uporabe lahko pride do hudih posledic, vkljuéno s hudimi telesnimi poSkodbami in smrtjo.)

u Konéni uporabnik naj enote Plasma Quad Connect
ne namesc¢a sam, saj je namenjen samo profesional-
ni namestitvi.
Nepravilna namestitev lahko privede do pozara, elektri¢-
nega udara ali $kode/pu$canja vode zaradi padca enote
Plasma Quad Connect. Posvetujte se s prodajalcem, pri
katerem ste kupili enoto, ali usposobljenim serviserjem.
Enota Plasma Quad Connect mora biti varno
namescéena v skladu s prilozenim namestitvenim
priroénikom.
Napacna namestitev lahko privede do poZara, elektri¢-
nega udara ali Skode zaradi padca enote Plasma Quad
Connect.
m Enota mora biti nameséena na mestu, ki lahko
podpira njeno tezo.
Ce je enota Plasma Quad Connect name$&ena na
obmogju, ki ne more podpirati enote, lahko pade in
povzro¢i $kodo.
Namestite tako, da se zunanje sile in napetost ozice-
nja ne prenasata na prikljuéne sponke.
Napaéna povezava in namestitev lahko privedeta do
okvare, segrevanja, nastanka dima ali pozara.
m Pokrov varno pritrdite na enoto Plasma Quad
Connect.
Ce pokrov enote Plasma Quad Connect ni varno
pritrien, lahko pride do vdora prahu ali vode, kar lahko
povzro€i pozar ali elektriéni udar.

m Enota Plasma Quad Connect mora biti priklju¢ena v
elektriéno napajanje ustrezne mogci.

Prikljucitev na napetost, ki je vec¢ja od nazivne, lahko
povzro¢i $kodo ali pozar.

Za namestitev morate uporabiti komponente
Mitsubishi ali druge navedene komponente.
Napac¢na komponenta lahko privede do pozara, ele-
ktricnega udara ali do Skode/uhajanja vode, ¢e enota
Plasma Quad Connect pade.

Elektriéna dela mora opraviti usposobljeni elektri¢ni
inZenir in/ali pooblasceno osebje v skladu z lokalni-
mi predpisi in navodili v namestitvenem priro€niku.
Neustrezna zmogljivost tokokroga ali napaéna namesti-
tev lahko privedeta do elektricnega udara ali pozZara.
Te naprave naj ne uporabljajo osebe z omejenimi
fiziénimi, zaznavnimi ali duSevnimi zmoznostmi,
osebe brez zadostnih izkuSenj in znanja (vkljuéno

z otroci), razen ¢e so pod nadzorom oziroma jih o
uporabi pouci oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

To napravo morate namestiti skladno z drzavnimi
predpisi glede elektricne napeljave.

Ce je napajalni kabel po$kodovan, ga mora proi-
zvajalec, pooblasceni serviser ali drug ustrezno
usposobljen strokovnjak zamenjati, da preprecite
morebitno nevarnost.




/A\Pozor

(Nepravilno ravnanje z napravo lahko privede do telesnih poskodb ali poskodb zgradbe.)

m Da preprecite poSkodbe zaradi stati¢ne elektrike,

se dotaknite bliznjega kovinskega predmeta, da

se razelektrite, preden se dotaknete enote Plasma
Quad Connect.

Stati¢na elektrika ¢loveskega telesa lahko poSkoduje
enoto Plasma Quad Connect.

Enote Plasma Quad Connect ne namescajte na mes-
ta, kjer je veliko pare, na primer v kopalnice.
I1zogibajte se mestom, kjer je prisotno pljuskanje vode
ali kjer se na stenah nabira vlaga. Namestitev na takih
mestih lahko privede do elektriénega udara ali okvare.
Enote Plasma Quad Connect ne namescajte na mes-
ta, ki so izpostavljena neposredni soncni svetlobi
ali kjer temperatura okolice lahko preseze 40 °C

(104 °F) oziroma kjer lahko pade pod 0 °C (32 °F).
Izpostavljenost neposredni son¢ni svetlobi ter vro¢im

ali nizkim temperaturam lahko privede do deformacije
enote Plasma Quad Connect ali njene okvare.

Ne uporabljajte ga v posebej zahtevnih okoljih.
Uporaba na mestih, kjer je veliko olja (vklju¢no s
strojnim oljem), pare ali Zveplovih plinov lahko privede
do znatnega poslabsanja zmogljivosti in do poSkodb
sestavnih delov.

Pri sestavljanju ali ozi€enju izklopite elektricno
napajanje povezane opreme.

Ce ne izklopite elektriénega napajanja povezane opre-
me, lahko to privede do nepravilnega delovanja ali okva-
re enote Plasma Quad Connect ali povezane opreme.
Prekinjalo uhajavega toka po ozemljitvenem vodu
namestite glede na mesto namestitve naprave.

Ce prekinjala uhajavega toka po ozemljitvenem vodu ne
namestite, lahko pride do elektriénega udara.

SL-2
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[Previdnostni ukrepi pri nastavitvi ali uporabi enote Plasma Quad Connect]

m Pomen simbolov, uporabljenih v tem priro€niku

® Tega ne delajte.

@ Naprave ne polivajte z vodo.

@ Naprave se nikoli ne dotikajte z mokrimi rokami.

0 Obvezno upostevajte navodila.

/N\Opozorilo

(Zaradi nepravilne uporabe lahko pride do hudih posledic, vkljuéno s hudimi telesnimi poSkodbami in smrtjo.)

N

m Naprave ne smete razstaviti, spremeniti ali
popraviti sami (uporabnik).
To lahko privede do elektricnega udara, pozara
ali poskodb.

m Enote Plasma Quad Connect se ne dotikajte
z mokrimi rokami.
To lahko povzroci poskodbo naprave, elektri¢ni
udar ali pozar.

m Te naprave naj ne uporabljajo osebe z ome-
jenimi fizi€énimi, zaznavnimi ali dusevnimi
zmoznostmi, osebe brez zadostnih izkusenj
in znanja (vkljuéno z otroci), razen ¢e so
pod nadzorom oziroma jih o uporabi pouci
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

Enote Plasma Quad Connect ne polivajte z
vodo in je ne uporabljajte v kopalnici.

To lahko povzro¢i poSkodbo naprave, elektriéni
udar ali pozar.

m Otroke vedno nadzirajte in preprecite, da bi
se igrali z napravo.

= To napravo smejo uporabljati otroci od 8 leta
dalje in osebe z omejenimi fizi€nimi, za-
znavnimi ali duSevnimi zmoznostmi oziroma
brez zadostnih izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom oziroma so bili pouceni o varni
uporabi naprave in razumejo z njo povezane
nevarnosti.

m Otrokom ne dovolite, da bi se igrali z napra-
vo. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati
ciScenja in vzdrzevalnih del.

m Enote Plasma Quad Connect ne postavite v
blizino samodejno upravljanih naprav, kot so
samodejna vrata ali pozarni alarmi.

To lahko povzro€i nesre¢o zaradi nepravilnega
delovanja.

o

Enote Plasma Quad Connect ne smete
namestiti sami (uporabnik).

Napacna namestitev lahko privede do pozara,
elektriénega udara ali telesnih poskodb zaradi
padca enote Plasma Quad Connect. Posvetujte
se s prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto
Plasma Quad Connect, ali z usposobljenim
serviserjem.

Ce vam Plasma Quad Connect pade na tla
oziroma se poskoduje njen nastavek ali
kabel, izklopite elektricno napajanje oziroma
IZKLOPITE prekinjalo.

To lahko povzro€i pozar ali elektri¢ni udar. V tem
primeru se obrnite na prodajalca.

Ce zaznate nenavadno delovanje notranje
enote (vonj po zazganem ipd.), jo takoj
zaustavite ter izklopite elektricno napajanje
ali IZKLOPITE prekinjalo.

Nadaljnje delovanje klimatske naprave v neu-
streznem stanju lahko povzroci okvaro, pozar
ali elektri¢ni udar. V tem primeru se obrnite na
prodajalca.
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/A\Pozor

(Nepravilno ravnanje z napravo lahko privede do telesnih poskodb ali poskodb zgradbe.)

m Enota Plasma Quad Connect ne sme biti names¢ena na dosegu otrok.
Lahko privede do telesnih poskodb.

m Pri nastavljanju ali ¢iS¢enju enote Plasma Quad Connect ne stojte na nestabilni lestvi.
Ce padete, se lahko poskodujete.

Odstranitev

Fig. 1

Glede odstranitve izdelka se obrnite na prodajalca.

Opomba:
Ta oznaka je namenjena samo drzavam EU.

Oznaka je skladna s 14. ¢lenom Direktive 2012/19/EU, Informacije za uporabnike in dodatkom
IX oziroma z 20. ¢lenom Direktive 2006/66/ES, Informacije za kon¢ne uporabnike in dodatkom 1.

Izdelek MITSUBISHI ELECTRIC je izdelan iz visokokakovostnih materialov, ki se lahko reciklira-
jo ter ponovno uporabijo.

Ta oznaka oznacuje elektriéne in elektronske naprave, baterije in akumulatorje, ki morajo biti ob
koncu Zivljenjske dobe odstranjene lo¢eno od ostalih gospodinjskih odpadkov.

Ce je pod oznako natisnjen kemijski simbol (Fig. 1), ta opozarja, da baterija ali akumulator vse-
buje tezko kovino v dolo¢eni koncentraciji. To je navedeno na ta nacin:

Hg: Zivo srebro (0,0005 %), Cd: kadmij (0,002 %), Pb: svinec (0,004 %)

V Evropski Uniji obstajajo sistemi loenega zbiranja izrabljenih elektri¢nih in elektronskih
naprav, baterij in akumulatorjev.

Prosimo, da vso opremo, baterije in akumulatorje odstranite na ustrezen nacin v lokalnih centrih
za zbiranje/recikliranje odpadkov.

Pomagajte nam ohranjati okolje, v katerem Zivimo!
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Cuprins

1. MESUNIIE @ SIGUIANTA .....eeueiteieiee ettt b bt b ettt E st bt bt et b e bt et b et e bt e ettt nas 1
Pentru sectiunea 2 si sectiunile ulterioare, consultati site-ul web. [FEFIEIEN

Despre unitatea Plasma Quad Connect

e Anumite aparate de climatizare a incaperii nu pot fi montate la unitatea Plasma Quad Connect.
Va rugam sa va asigurati ca aparatul de climatizare a incaperii poate fi utilizat inainte de a incerca montarea acestuia.

1. Masurile de siguranta

e Cititi toate instructiunile de siguranta inainte de utilizarea e Dupa instalarea unitatii Plasma Quad Connect, furnizati-i

acestui dispozitiv. utilizatorului acest manual de instalare. Instruiti utilizatorii

e Acest manual contine informatii de siguranta importante. sa il pastreze impreuna cu manualul de instructiuni si ga-

Asigurati-va ca respectati instructiunile. rantia aparatului de climatizare a incaperilor, intr-un loc
sigur.

[Masuri de precautie pentru instalare]

A\ Avertizare

(Manevrarea necorespunzatoare se poate solda cu consecinte grave, inclusiv ranirea grava si decesul.)

m Utilizatorul final nu trebuie sa instaleze unitatea m Unitatea Plasma Quad Connect trebuie conectata
Plasma Quad Connect, aceasta trebuie instalata la o sursa de alimentare cu tensiunea nominala
exclusiv de catre un instalator profesionist. corecta.

Instalarea necorespunzatoare poate avea drept rezultat Conectarea la o tensiune mai mare decat cea nomi-
producerea unui incendiu, electrocutarea sau deterio- nala ar putea cauza deteriorarea sau producerea unui
rarea/aparitia scurgerilor de apa in cazul caderii unitatji incendiu.

Plasma Quad Connect. Adresati-va reprezentantei de la  m Pentru instalare, trebuie utilizate componente Mitsu-
care atj achizitionat unitatea sau unui instalator profe- bishi sau alte componente recomandate.

sionist. Utilizarea unei componente necorespunzatoare poate

m Unitatea Plasma Quad Connect trebuie instalata avea drept rezultat producerea unui incendiu, electro-
in siguranta in conformitate cu instructiunile de cutarea sau deteriorarea/aparitia scurgerilor de apa in
instalare furnizate. cazul caderii unitatii Plasma Quad Connect.

Instalarea necorespunzatoare poate avea drept rezultat m Operatiunile electrice trebuie efectuate de catre un
producerea unui incendiu, electrocutarea sau deteriora- electrician calificat si/sau personal autorizat in con-
rea in cazul caderii unitatii Plasma Quad Connect. formitate cu reglementarile locale si instructiunile

m Unitatea trebuie sa fie montata intr-un loc care sa fi detaliate in manualul de instalare.
poata sustine greutatea. Capacitatea incorecta a circuitului sau instalarea neco-
Daca este instalata intr-o zona care nu ii poate sustine respunzatoare poate cauza electrocutarea sau produce-
greutatea, unitatea Plasma Quad Connect ar putea rea unui incendiu.

cadea si cauza deteriorarea.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre per-

m Montati astfel incat o forta externa si tensionarea sa soane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
nu fie transmise la conexiunea bornei prin cabla;j. sau mentale reduse sau lipsite de experienta si
Conectarea si montarea necorespunzatoare pot avea cunostinte, decat daca acestea se afla sub supra-
drept rezultat defectarea, generarea caldurii, a fumului veghere sau au fost instruite cu privire la utilizarea
sau producerea unui incendiu. aparatului de catre o persoana care este responsa-

m Atasati in siguranta capacul la unitatea Plasma bila pentru siguranta acestora.

Quad Connect. m Acest aparat va fi instalat in conformitate cu regle-

Tn cazul in care capacul unitatii Plasma Quad Connect mentarile nationale de cablare.

nu este atasat in siguranta, praful sau apa pot patrunde = Daca cablul de alimentare electrica este deteriorat,

in aceasta, determinand producerea unui incendiu sau acesta trebuie sa fie inlocuit de catre producator,

electrocutarea. de catre agentul de service al acestuia sau de catre
persoane calificate, pentru a se evita situatiile
periculoase.

RO-1



/\Atentie

(Manevrarea necorespunzatoare se poate solda cu repercusiuni grave, inclusiv ranirea sau avarierea cladirii.)

m Pentru a preveni deteriorarea din cauza electricitatii
statice, atingeti un corp metalic din apropiere pentru
a descarca electricitatea statica inainte de a atinge
unitatea Plasma Quad Connect.

Electricitatea statica din corpul uman poate genera
deteriorarea unitatii Plasma Quad Connect.

Nu instalati unitatea Plasma Quad Connect intr-un
loc cu mult abur, cum ar fi o baie.

Evitati locurile Tn care exista pericolul de stropire cu apa
sau in care se formeaza condens pe pereti. Instalarea in
astfel de locuri poate cauza electrocutarea sau defec-
tarea.

Nu instalati unitatea Plasma Quad Connect in locuri
cu lumina solara directa sau acolo unde temperatu-
ra ambianta este de minimum 40 °C (104 °F) sau de
maximum 0 °C (32 °F).

Lumina solara directa si mediile cu temperaturi inalte
sau joase pot cauza deformarea sau defectarea unitatji
Plasma Quad Connect.

m Nu utilizati in medii speciale.

Utilizarea in locuri cu mult ulei (inclusiv ulei de masina),
aburi sau gaz cu continut de sulf poate duce la dimi-
nuarea semnificativa a functionalitatii si la deteriorarea
pieselor.

u Intrerupeti alimentarea echipamentului conectat
atunci cand efectuati montarea sau cablarea.
Neintreruperea alimentarii la echipamentul conectat
poate cauza defectarea sau avarierea unitatii Plasma
Quad Connect sau a echipamentului conectat.

m Instalati un disjunctor de protectie actionat de cu-
rentul de scurgere la pamant la locul de instalare.
Daca nu este instalat un disjunctor de protectie actionat
de curentul de scurgere la pamant, s-ar putea produce
electrocutarea.

RO-2
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[Masuri de precautie pentru configurarea sau utilizarea unitatii Plasma Quad Connect]

m Semnificatiile simbolurilor utilizate in acest manual

® Asigurati-va ca nu faceti.

@ Nu mproscati niciodata apa pe unitate.

@ Nu atingeti niciodata daca aveti mainile umede.

0 Asigurati-va ca urmati instructiunile.

AN\ Avertizare

Manevrarea necorespunzatoare se poate solda cu consecinte grave, inclusiv ranirea grava si decesul.)

N

m Nu dezasamblati, nu modificati si nu efec-
tuati reparatii pe cont propriu (acestea nu
trebuie sa fie efectuate de catre utilizator).
Acest lucru poate cauza electrocutarea, produ-
cerea unui incendiu sau vatamare.

m Nu atingeti unitatea Plasma Quad Connect
daca aveti mainile umede.
Dispozitivul poate suferi deteriorari, se pot
produce electrocutari sau un incendiu.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de
catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lip-
site de experienta si cunostinte, decat daca
acestea se afla sub supraveghere sau au
fost instruite cu privire la utilizarea aparatu-
lui de catre o persoana care este responsa-
bila pentru siguranta acestora.

Nu improgcati apa pe unitatea Plasma Quad
Connect si nu o utilizati intr-o camera de
baie.

Dispozitivul poate suferi deteriorari, se pot
produce electrocutari sau un incendiu.

Copiii trebuie sa fie supravegheati si nu
trebuie lasati sa se joace cu aparatele.

Acest aparat poate fi utilizat de catre copiii
cu varsta de ce cel putin 8 ani si de catre
persoanele cu capacitati fizice, senzoriale si
mentale reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte numai daca se afla sub suprave-
ghere sau daca au fost instruiti cu privire la
utilizarea in siguranta a aparatului si daca
inteleg pericolele la care se supun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Cu-
ratarea si intretinerea aparatului nu trebuie
sa fie efectuate de catre copii decat in cazul
in care sunt supravegheati.

Nu instalati unitatea Plasma Quad Connect
langa dispozitive cu comanda automata,
precum usi automate sau sisteme de alarma
in caz de incendiu.

Se pot produce accidente din cauza defectiuni-
lor provocate.

L

Nu instalati pe cont propriu unitatea Plasma
Quad Connect (aceasta nu trebuie sa fie
instalata de catre utilizator).

Instalarea incorecta poate cauza producerea
unui incendiu, electrocutare sau vatamare din
cauza caderii unitatii Plasma Quad Connect.
Adresati-va reprezentantei de la care ati achiziti-
onat unitatea Plasma Quad Connect sau unui
instalator profesionist.

m Daca unitatea Plasma Quad Connect este
scapata pe jos sau manerul ori cablul este
deteriorat, deconectati de la alimentarea
electrica sau DECONECTATI intrerupatorul.
In caz contrar, se poate produce un incendiu
sau electrocutarea. In acest caz, adresati-va
reprezentantei locale.

in cazul unei stari anormale (precum mirosul
de ars), opriti unitatea interioara si deconec-
tati de la alimentarea electrica sau DECO-
NECTATI intrerupatorul.

Utilizarea continua intr-o stare anormala poate
cauza defectiuni, provoca incendii sau electro-
cutarea. In acest caz, adresatj-va reprezentan-
tei locale.
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(Manevrarea necorespunzatoare se poate solda cu repercusiuni grave, inclusiv ranirea sau avarierea cladirii.)

/\Atentie

O

= Nu montati unitatea Plasma Quad Connect la indeména copiilor.
Acest lucru ar putea cauza vatamarea.

m Nu va urcati pe o scara instabila pentru a configura sau a curéta unitatea Plasma Quad Connect.
In caz contrar, ati putea cadea si suferi leziuni.

Eliminarea

Fig. 1

Tn vederea eliminérii acestui produs, adresati-va reprezentantei locale.

Nota:
Acest marcaj simbolic vizeaza exclusiv tarile membre UE.

Acest marcaj simbolic este in conformitate cu Directiva 2012/19/UE, Articolul 14 - Informatii pen-
tru utilizatori si Anexa IX si/sau cu Directiva 2006/66/CE, Articolul 20 - Informatji pentru utilizatorii
finali si Anexa Il.

Produsul dumneavoastra MITSUBISHI ELECTRIC este proiectat si fabricat cu materiale si com-
ponente de inalta calitate care sunt reciclabile si/sau reutilizabile.

Acest simbol semnifica faptul c3, la sfarsitul duratei de viata utile, echipamentul electric si elec-
tronic, bateriile si acumulatoarele trebuie sa fie eliminate separat de resturile menajere.

Daca sub simbolul (Fig. 1) este prezentat un simbol chimic, acest simbol chimic semnifica faptul
ca bateria sau acumulatorul contine un metal greu intr-o anumita concentratie. Acest aspect va
fi indicat dupa cum urmeaza:

Hg: mercur (0,0005%), Cd: cadmiu (0,002%), Pb: plumb (0,004%)

Tn cadrul Uniunii Europene existé sisteme de colectare separaté a produselor electrice si elec-
tronice, bateriilor si acumulatoarelor uzate.

Va rugam sa eliminati in mod corect acest echipament, bateriile si acumulatoarele, predandu-le
unui centru local de colectare/reciclare.

Va rugam sa ne ajutati sa protejam mediul inconjurator!
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1. OhutUSNBUAED ..ot

Jaotist 2 ja jargnevaid jaotisi vt veebisaidilt.

Teave Plasma Quad Connecti kohta

o Kaiki ruumi klimaseadmeid ei saa Plasma Quad Connectiga ihendada.
Enne ruumi klimaseadme Ghendamist veenduge, et seda saaks kasutada.

1. Ohutusnouded

e Enne seadme kasutamist lugege 1abi kdik ohutusjuhised.
e See kasutusjuhend sisaldab olulist ohutusteavet.
Jargige kindlasti juhiseid.

[Paigaldamise ettevaatusabinoud]

e Parast Plasma Quad Connecti paigaldamist andke
kasutajale see kasutusjuhend. Oelge kasutajale, et ta
hoiaks seda koos ruumi klimaseadme kasutusjuhendi ja
garantiitdendiga turvalises kohas.

A\Hoiatus!

(Ebadige kasitsemisega vdivad kaasneda rasked tagajarjed, kaasa arvatud raske vigastus voi surm.)

u Loppkasutaja ei tohi Plasma Quad Connecti paigal-
dada, seda on lubatud teha ainult professionaalsetel
paigaldajatel.

Valesti paigaldatud Plasma Quad Connecti allakukkumi-
ne voib pdhjustada tulekahju, elektrilédgi voi kahjustuse/
veelekke. Pidage ndu edasimiljaga, kellelt seadme
ostsite, voi kutselise paigaldajaga.

= Plasma Quad Connect tuleb paigaldada turvaliselt
kooskdlas lisatud paigaldusjuhendiga.

Valesti paigaldatud Plasma Quad Connecti allakukkumi-
ne vdib pdhjustada tulekahju, elektril6gi vdi kahjustuse.

m Seade tuleb paigaldada kohta, mis peab selle rasku-
sele vastu.

Kui Plasma Quad Connect paigaldatakse kohta, mis
selle raskust ei talu, vdib seade maha kukkuda ja kah-
justusi pdhjustada.

m Paigaldage seade nii, et véline joud ja pinge ei kan-
duks juhtmete kaudu terminaliiihendusse.

Valesti Uhendamine ja paigaldamine voib tuua kaasa
seadme rikke, kuumuse tekke, suitsu voi tulekahju.

= Kinnitage kaas turvaliselt Plasma Quad Connecti
seadmele.

Kui Plasma Quad Connecti kaas ei ole turvaliselt kinni-
tatud, voib seadmesse sattuv tolm voi vesi pdhjustada
tulekahju voi elektrildogi.

m Plasma Quad Connect tuleb iihendada néuetekoha-
se toiteallikaga.

Suurema kui nimipingega Ghendamine vdib pohjustada
kahjustuse voi tulekahju.

m Paigaldamiseks tuleb kasutada Mitsubishi voi muid
ettendhtud osi.

Kui Plasma Quad Connect sobimatu osa téttu alla
kukub, voib see pdhjustada tulekahju, elektriléogi voi
kahjustuse/veelekke.

m Elektritoid peab tegema kvalifitseeritud elektrik ja/
voi volitatud too6taja, kes tegutseb kohalike maarus-
te ja paigaldusjuhendis kirjeldatu jargi.

Ebapiisav lGhisvdimsus vdi vale paigaldamine vbib
pdhjustada elektril6dgi voi tulekahju.

m Isikud (kaasa arvatud lapsed), kelle fiiiisilised, sen-
soorsed voi vaimsed voimed on piiratud voi kellel
puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, ei
tohi seadet kasutada muidu, kui nende turvalisuse
eest vastutav isik ei ole neid eelnevalt juhendanud
seadet kasutama.

m Seade tuleb paigaldada riiklike elektripaigaldust66-
de eeskirjade kohaselt.

m Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja, tema
hoolduspersonal véi sarnase kvalifikatsiooniga isik
selle ohu viltimiseks vélja vahetama.
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/A\Ettevaatust!

(Ebadige kasitsemise tagajarjeks vdib muu hulgas olla vigastus voi kahjustus hoonele.)

m Staatilise elektri tekitatud kahjustuste valtimiseks
puudutage enne Plasma Quad Connecti puuduta-
mist lahedalolevat metalleset, et endalt staatiline
elekter eemaldada.

Inimkeha staatiline elekter véib Plasma Quad Connecti
seadet kahjustada.

m Arge paigaldage Plasma Quad Connecti ruumi, kus
on palju auru, nt vannituppa.

Valtige kohti, kus pritsib vett véi kus seintele tekib kon-
densatsioon. Sellistesse kohtadesse paigaldamine vdib
pohjustada elektrild6gi voi seadme katkimineku.

m Arge paigaldage Plasma Quad Connecti kohtadesse,
kus on otsene pdikesevalgus v6i 6hutemperatuur ei
ole vahemikus 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
Otsene paikesevalgus ja liiga kérge voi madal tempera-
tuur véivad pohjustada Plasma Quad Connecti defor-
meerumist voi rikkeid.

m Arge kasutage erikeskkondades.
Kasutamine kohtades, kus on palju 6li (sh masinadli),
auru voi vaavelgaasi, voib pdhjustada tdsist funktsio-
naalsuse vahenemist ja osade kahjustamist.

m Ehitustoode voi juhtmetega tootamise ajal liilitage
tihendatud seadmete toide vilja.
Uhendatud seadmete toite vélja liilitamata jatmine véib
pohjustada Plasma Quad Connecti v&i Uhendatud sead-
mete talitlushaireid voi rikkeid.

m Paigaldage rikkevoolukaitseliiliti olenevalt paigal-
duskohast.
Kui rikkevoolukaitseluliti ei ole paigaldatud, voib see
pdhjustada elektril6ogi.
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[Plasma Quad Connecti paigaldamise v6i kasutamise ettevaatusabinéud]

m Selles juhendis olevate stimbolite tdhendused

® arge seda mingil juhul tehke.

@ arge kunagi pritsige seadmele vett.

@ arge kunagi puudutage margade kéatega.

@ isrgige kindiasti juhist.

MA\Hoiatus!

(Ebadige kasitsemisega vdivad kaasneda rasked tagajarjed, kaasa arvatud raske vigastus véi surm.)

N

] l'\rge tehke lahtivotmis-, muutmis- voi paran-
dustoid ise (kasutaja).
See vdib pohjustada elektrilddgi, tulekahju voi
vigastuse.

m Arge puudutage Plasma Quad Connecti
margade katega.
See voib seadet kahjustada, pdhjustada elektri-
166gi voi tulekahju.

m Isikud (kaasa arvatud lapsed), kelle fiiiisi-
lised, sensoorsed voi vaimsed véimed on
piiratud voi kellel puuduvad vastavad koge-
mused ja teadmised, ei tohi seadet kasutada
muidu, kui nende turvalisuse eest vastutav
isik ei ole neid eelnevalt juhendanud seadet
kasutama.

m Arge pritsige Plasma Quad Connectile vett
ega kasutage seda vannitoas.
See voib seadet kahjustada, pdhjustada elektri-
166gi voi tulekahju.

m Lapsi tuleb jalgida, et nad ei médngiks sead-
mega.

m Lapsed alates 8. eluaastast ja piiratud fiili-
siliste, sensoorsete ja vaimsete voimetega
vOi vastava kogemuse ja teadmuseta isikud
voivad seda seadet kasutada tingimusel, et
neid on juhendatud seadme ohutu kasuta-
mise osas ja nad moistavad sellega seotud
ohte.

m Lapsed ei tohi seadmega miangida. Lapsed
ei tohi ilma jérelevalveta seadet puhastada
ega hooldada.

m Arge paigaldage Plasma Quad Connecti
automaatsete juhtseadmete ldhedusse (nt
iseavanevad uksed voi tulekahjusignalisat-
sioon).

See vdib pdhjustada talitlushairete téttu dnne-
tuse.

o

m Arge paigaldage Plasma Quad Connecti ise
(kasutaja).
Valesti paigaldatud Plasma Quad Connecti
allakukkumine v&ib pdhjustada tulekahju,
elektrilodgi voi vigastuse. Pidage ndu edasi-
muljaga, kellelt Plasma Quad Connecti ostsite,
voi kutselise paigaldajaga.

u Kui Plasma Quad Connect kukub maha véi
selle hoidik voi kaabel on kahjustatud, lahu-
tage toide vai liilitage kaitseliiliti VALJA.
See voib pdhjustada tulekahju voi elektrilddgi.
Konsulteerige sellisel juhul edasimiiijaga.

m Ebatavaliste olude esinemise korral (nt pole-
mislohn) seisake siseseade ja lahutage toide
voi liilitage kaitseliiliti VALJA.

Tavatus seisundis klimaseadme kasutamise
jatkamine voib pdhjustada talitlushaire, tulekah-
ju voi elektrilddgi. Konsulteerige sellisel juhul
edasimilijaga.
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A\Ettevaatust!

(Ebadige kasitsemise tagajarjeks vdib muu hulgas olla vigastus voi kahjustus hoonele.)

u Arge paigaldage Plasma Quad Connecti lastele kittesaadavasse kohta.
See vbib péhjustada vigastusi.

m Arge astuge Plasma Quad Connecti paigaldamiseks véi puhastamiseks ebakindlale astmetoolile.
Te voite kukkudes vigastada saada.

Korvaldamine

Toote kdrvaldamise asjus konsulteerige edasimuijaga.

Markus.

Selle simboli tahis kehtib ainult ELi riikides.
Selle simboli téhis vastab direktiivi 2012/19/EL artiklile 14 Teave kasutajatele ja lisale IX ja/voi
direktiivi 2006/66/EU artiklile 20 Teave I6ppkasutajatele ja lisale Il.

[ See ettevétte MITSUBISHI ELECTRIC toode on kujundatud ja valmistatud, kasutades k&rgkvali-

Fig. 1 teetseid materjale ja komponente, mis on ringlussevdetavad ja/vdi korduvkasutatavad.
See siimbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmed ning patareid ja akud tuleb nende
eluea I6ppedes korvaldada kasutuselt majapidamisjaatmetest eraldi.
Kui simboli alla on triikitud keemiline simbol (Fig. 1), tdhendab see, et patarei vdi aku sisaldab
teatud kontsentratsioonis raskemetalli. Sellele viidatakse alljargnevalt:
Hg: elavhdbe (0,0005%), Cd: kaadmium (0,002%), Pb: plii (0,004%)
Euroopa Liidus on elektri- ja elektroonikaseadmete ning patareide ja akude jaoks kasutusel
eraldi kogumissusteemid.
Vabanege sellest seadmest, patareidest ja akudest digesti oma kohalikus jadtmekogumis-/taas-
kasutuskeskuses.
Aidake hoida puhtana keskkonda, milles me elame!
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1. Dro$Tbas pasakumi
2. un turpmakas sadalas skatiet timek|a vietné

:

Par Plasma Quad Connect

e Dazus istabas gaisa kondicionétajus nevar pievienot Plasma Quad Connect.
Ladzu, parliecinieties, ka istabas gaisa kondicionétaju ir iespéjams izmantot, pirms méginat to pievienot.

1. Drosibas pasakumi

e Pirms $Ts ierices lietoSanas pilniba izlasiet drosibas
norades.

o Saja rokasgramata ir iek|auta bitiska drogibas informa-
cija.
Noteikti ieverojiet visas instrukcijas.

[Montazas droSibas norades]

e Pé&c Plasma Quad Connect uzstadiSanas nododiet
§o montazas rokasgramatu lietotajam. Izskaidrojiet
lietotajiem, ka 8T telpas gaisa kondicionétaja lietoSanas
rokasgramata un garantija ir jaglaba drosa vieta.

A\Bridinajums

(Nepareiza lieto$ana var izraisTt nopietnas sekas, arT smagas traumas vai navi.)

m Gala lietotaji nedrikst uzstadit Plasma Quad Con-
nect, jo tas ir jadara profesionaliem uzstaditajiem.
Nepareiza uzstadisana var izraisit aizdegSanos,
elektrotriecienu vai bojajumus/tdens noplides Plasma
Quad Connect iekartas nokriS§anas gadijuma. Konsulté-
jieties ar izplatitaju, no kura iegadajaties iekartu, vai ar
profesionalu uzstaditaju.

= Plasma Quad Connect ir drosi jauzstada saskana ar
pievienotajam uzstadiSanas instrukcijam.

Nepareiza uzstadiSana var izraisit aizdegSanos,
elektrotriecienu vai bojajumus Plasma Quad Connect
iekartas nokriSanas gadijuma.

u STierice jauzstada vieta, kas spéj noturét tas svaru.
Ja Plasma Quad Connect uzstada vieta, kas nevar
noturét ierici, ta var nokrist un radtt bojajumus.

m Uzstadiet ta, lai elektroinstalacija nepievienotu aréju
spéku un spriegumus spailu savienojumam.
Nepareiza savienojumu izveide un uzstadi$ana var
izraisit bojajumus, uzkar$anu, dimu rasanos vai aiz-
deg$anos.

m Drosi piestipriniet vaku pie Plasma Quad Connect
iekartas.

Ja Plasma Quad Connect iekartas vaks nav dro$i
piestiprinats, iekarta var iek|ht putekli vai Gdens, izraisot
aizdegSanos vai elektrotriecienu.

m Plasma Quad Connect ir jasavieno ar baro$anas
avotu, kam ir atbilsto$i nominalie parametri.

Ja savienojuma spriegums parsniedz nominalo spriegu-
mu, var tikt nodariti bojajumi vai izcelties ugunsgréks.
Montazai ir jaizmanto Mitsubishi vai citas TpaSi
apstiprinatas detalas.

Nepareizs komponents var izraisit aizdegsanos, elek-
trotriecienu vai bojajumus/ddens noplides Plasma Quad
Connect iekartas nokrisanas gadijuma.

Darbs ar elektribu ir javeic kvalificétam elektribas
inzenieram un/vai pilnvarotam personalam, ievérojot
vietéjos tiesibu aktus un Saja montazas rokasgrama-
ta sniegtas norades.

Nepiemérota kontlra kapacitate vai elektromontaza var
izraisit elektrotriecienus vai aizdegSanos.

Si iekarta nav paredzéta lieto$anai personam (to-
starp bérniem) ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam vai nepietiekamu pieredzi vai
zinasanam, iznemot, ja par Sadu personu drosibu
atbildiga persona nodrosina uzraudzibu vai instruée-
Sanu par iekartas lietoSanu.

Si iekarta jauzstada saskana ar valsts elektroinstala-
cijas noteikumiem.

Ja barosanas vads ir bojats, javeic ta nomaina, iz-
mantojot razotaja, ta servisa parstavja vai lidzvertigi
kvalificétas personas pakalpojumus, lai izvairitos no
bistamam situacijam.




AUzmanibu

(Nepareiza lietoSana var izraisit dazadas sekas, tostarp traumas un ékas bojajumus.)

m Lai novérstu statiskas elektribas izraisitus bojaju-
mus, pirms pieskarSanas Plasma Quad Connect
iekartai pieskarieties kadam tuvéjam metala prieks-
metam, izladéjot statisko elektribu.

Cilvéka kermena statiska elektriba var izraisit Plasma
Quad Connect iekartas bojajumus.

Neuzstadiet Plasma Quad Connect iekartu telpas,
kuras ir daudz tvaiku, pieméram, vannas istaba.
Neuzstadiet iekartu vietas, kur rodas tdens §lakatas
vai uz sienam veidojas Gdens kondensats. lekartas
uzstadiSana $adas vietas var izraistt elektrotriecienus
vai darbibas atteici.

Neuzstadiet Plasma Quad Connect tieSos saules
staros vai vietas, kur apkartéja temperatiira par-
sniedz 40 °C (104 °F) vai ir zemaka par 0 °C (32 °F).
TieSu saules staru ietekme un augsta vai zema tem-
peratdra vai izraisit Plasma Quad Connect iekartas
deformaciju vai darbibas atteici.

m Neizmantojiet ipasa pielietojuma videé.

Izmanto$ana vidé, kur gaisa ir daudz ellas (tostarp
masinellas), tvaika vai séra bazes gazes, var batiski
mazinat funkcionalitati un bojat iekartas detalas.

m Veicot bilivniecibas vai elektromontazas darbus, at-
slédziet stravas padevi pievienotajam aprikojumam.
Ja netiek atslégta stravas padeve pievienotajam apriko-
jumam, iespéjama Plasma Quad Connect iekartas vai
pievienota aprikojuma k|Gdaina darbiba vai darbibas
atteice.

m Atkariba no montazas vietas, iespéjams, jauzstada
noplides aizsargslédzis.

Ja nopludes aizsargslédzis nav uzstadits, pastav elek-
trotrieciena risks.
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[Piesardzibas pasakumi, kas janem veér3, iestatot vai izmantojot Plasma Quad Connect]

m Saja rokasgramata izmantoto simbolu nozime

® aizliegts.

@ nepielaujiet ddens nok|GSanu uz iekartas.

@ aizliegts pieskarties ar mitram rokam.

0 noteikti ieverojiet instrukcijas.

A\Bridinajums

(Nepareiza lieto$ana var izraisit nopietnas sekas, arT smagas traumas vai navi.)

N

m Pasrocigi neizjauciet, neparveidojiet vai
neremontéjiet iekartu (nespecialists).
Tas var izraistt elektrotrieciena, aizdeg$anas vai
traumatisma risku.

m Neaizskariet Plasma Quad Connect ar mit-
ram rokam.
Tas var izraist iekartas bojajumus, elektrotrie-
cienus vai aizdegSanos.

So iekartu nav paredzéts lietot cilvékiem (ari
bérniem) ar traucétam fiziskam, sensoram
vai garigam spé&jam vai cilvékiem, kuriem
nav vajadzigo zinasanu un iemanu, iznpemot
gadijumus, kad persona, kas atbildiga par So
cilveku drosibu, ir vipus apmacijusi iekartas
lietoSana.

Nepielaujiet Gdens nok|a$anu uz Plasma
Quad Connect un neizmantojiet to vannas
istaba.

Tas var izraist iekartas bojajumus, elektrotrie-
cienus vai aizdegSanos.

Raugieties, lai bérni nerotalajas ar iekartam.

So iekartu var lietot bérni, kas sasniegusi

8 gadu vecumu, cilvéki ar traucétam fi-
ziskam, sensoram vai garigam spéjam un
cilvéki, kam nav vajadzigo zinasanu un iema-
nu, ja vien vini ir apmaciti drosa iekartas
lietoSana un apzinas iespéjamos riskus.

m Bérniem aizliegts spéléties ar $o iekartu.
Bérni nedrikst bez uzraudzibas veikt tiriSanu
un standarta apkopi.

Neuzstadiet Plasma Quad Connect netalu no
automatiski vadamam iericém, pieméram,
automatiskam durvim vai ugunsdzésibas
signalizacijas sistemam.

Pastav negadijuma risks ieri¢u darbibas trau-
céjumu del.

L

Plasma Quad Connect nedrikst uzstadit
pasrocigi (lietotajs).

Nepareiza uzstadiSana var izraisit aizdegSa-
nos, elektrotriecienu vai traumas Plasma Quad
Connect nokri$anas gadijuma. Konsultéjieties
ar izplatitaju, no kura iegadajaties Plasma Quad
Connect, vai ar kvalificétu meistaru.

Ja Plasma Quad Connect tiek nomests vai
tiek bojats ta turétajs vai kabelis, atvienojiet
stravas padevi vai IZSLEDZIET jaudas slédzi.
Pretéja gadijuma pastav aizdeg$anas vai
elektrotrieciena risks. Sada situacija sazinieties
ar izplatitaju.

Arkartas apstak|os (pieméram, jitama
deguma smaka), apturiet iekstelpu iekartu
un atvienojiet stravas padevi vai IZSLEDZIET
jaudas slédzi.

Turpinot izmantot iekartu arkartas apstak|os,
pastav kludainas darbibas, aizdegSanas vai
elektrotrieciena risks. Sada situacija sazinieties
ar izplatitaju.
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(Nepareiza lietoSana var izraisit dazadas sekas, tostarp traumas un ékas bojajumus.)

AUzmanibu

u Neuzstadiet Plasma Quad Connect bérniem pieejama vieta.
Tas var izraisit traumas.

m Uzstadot vai tirot Plasma Quad Connect, nekapiet uz nestabila pakapiena.
Nokritot jds varat gat traumas.

Izmesana atkritumos

Fig. 1

Lai uzzinatu, ka pareizi izmest iekartu atkritumos, sazinieties ar izplatitaju.

Piezime.

Sis simbols attiecas tikai uz ES valstim.

Sis simbols norada atbilstibu direktivas 2012/19/ES 14. pantam (Informacija lietotajiem) un
IX pielikumam un/vai atbilstibu direktivas 2006/66/EK 20. pantam (Informacija galalietotajiem)
un |l pielikumam.

Sis “MITSUBISHI ELECTRIC” iekartas razo$ana izmantoti kvalitativi materiali un detalas, ko var
parstradat un/vai izmantot atkartoti.

Sis simbols nozimé, ka elektriskos un elektroniskos komponentus, baterijas un akumulatorus to
darbmiza beigas nedrikst izmest ka parastus majsaimniecibas atkritumus.

Ja zem simbola (Fig. 1) ir noradits kimiska elementa simbols, tas nozimé, ka baterija vai aku-
mulatora noteikta koncentracija ir smagais metals. Koncentracija tiek noradita sadi:

Hg: dzivsudrabs (0,0005%), Cd: kadmijs (0,002%), Pb: svins (0,004%)

Eiropas Savieniba ir ieviestas atseviSkas atkritumu savak$anas sistémas elektroniskajiem un
elektriskajiem izstradajumiem un izlietotdm baterijam un akumulatoriem.

Izmetiet So iekartu, baterijas un akumulatorus atkritumos pareizi, nododot tos vietéja atkritumu
savak$anas/parstrades centra.

Palidziet saudzét apkartéjo vidi, kura més visi dzivojam!
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Turinys

1. Atsargumo PriemMONES ..........cccccveiiiieiiiiiieiie e

2 ir tolimesniy sekcijy informacijos ieskokite svetainéje.

Apie ,,Plasma Quad Connect“

e Kai kuriy oro kondicionieriy negalima prijungti prie ,Plasma Quad Connect".
Prie$ bandydami prijungti oro kondicionieriy, jsitikinkite, kad patalpos, kuriuose bus naudojamas oro kondicionierius,

yra tinkamos.

1. Atsargumo priemonés

e PrieS naudodami §j prietaisg perskaitykite visas saugos
instrukcijas.

o Siame vadove pateikta svarbios saugos informacijos.
Batinai laikykités instrukcijy.

[Montavimo atsargumo priemonés]

e Sumontave ,Plasma Quad Connect® sgsaja, §j montavi-
mo vadova perduokite naudotojui. Informuokite naudoto-
jus apie tai, kad oro kondicionieriaus montavimo vadovas
ir garantija, turi bati laikomas saugioje vietoje.

/A\]spéjimas.

(Netinkamas naudojimas gali turéti rimty pasekmiy, jskaitant sunky suzalojima ar mirtj.)

m Galinis naudotojas neturi montuoti ,,Plasma Quad
Connect®, jj gali sumontuoti tik specialistai.

Dél netinkamo sumontavimo gali kilti gaisras, istikti
elektros $okas, gali atsirasti pazeidimy / vandens
nuotékiy, jei ,Plasma Quad Connect” prietaisas nukristy.
Kreipkités j pardavéja, i$ kurio jsigijote jrenginj, arba j tai
atliekantj specialista.

»Plasma Quad Connect” reikia saugiai sumontuoti
laikantis pridedamy montavimo instrukcijy.

Dél netinkamo sumontavimo gali kilti gaisras, istikti elek-
tros smagis, gali atsirasti pazeidimy, jei ,Plasma Quad
Connect” prietaisas nukristy.

Prietaisg reikia montuoti jo svorj iSlaikancioje
vietoje.

Jei prietaisas sumontuojamas tokioje vietoje, kuri negali
iSlaikyti jo svorio, ,Plasma Quad Connect* gali nukristi ir
bati sugadintas.

Montuokite taip, kad ties terminaly jungtimis laidai
nebuty spaudziami ar veikiami iSorine jéga.
Netinkamai prijungus laidus ar sumontavus, sgsaja gali
sugesti, pradéti iSsiskirti Siluma, atsirasti ddmy arba Kkilti
gaisras.

Saugiai pritvirtinkite dangtelj prie ,,Plasma Quad
Connect” prietaiso.

Jei ,Plasma Quad Connect” prietaiso dangtelis néra
saugiai pritvirtinamas, j vidy gali patekti dulkiy ar van-
dens, dél to gali kilti gaisras arba istikti elektros Sokas.

m ,,Plasma Quad Connect” prietaisg reikia prijungti
prie tinkamos jtampos maitinimo Saltinio.

Prijungus jj prie aukStesnés jtampos $altinio galima
sukelti Zalg arba gaisra.

m Montuojant reikia naudoti ,,Mitsubishi“ komponen-
tus arba specialios paskirties komponentus.

Dél netinkamy komponenty naudojimo gali kilti gaisras,
iStikti elektros Sokas, gali atsirasti pazeidimy / vandens
nuotékiy, jei ,Plasma Quad Connect® prietaisas nukristy.

m Elektros darbus turi atlikti kvalifikuotas elektros
inZinierius ir / arba jgalioti darbuotojai, vadovau-
damiesi vietos reglamentais ir montavimo vadove
pateiktomis iSsamiomis instrukcijomis.

Esant netinkamai grandinés montaZzo talpai ar netin-
kamai sumontavus gali istikti elektros Sokas arba Kkilti
gaisras.

n Sis prietaisas néra skirtas naudotis asmenims
(iskaitant vaikus) su sumazéjusiais fiziniais, jutimo
ar psichiniais gebéjimais arba neturintiems ziniy ir
patirties, iSskyrus atvejus, kai asmuo, atsakingas uz
juy sauguma, juos prizidri ir iSmoko, kaip naudotis
prietaisu.

u §j prietaisa biitina montuoti atsizvelgiant j nacionali-
nius elektros instaliacijos nuostatus.

m Jeigu pazeistas maitinimo laidas, siekiant iSvengti
pavojaus, jj turi pakeisti gamintojas, jo serviso at-
stovas arba panasia kvalifikacijg turintys asmenys.
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A\ Atsargiai.

(Netinkamas naudojimas gali turéti pasekmiy, jskaitant suzalojima ar Zalg pastatui.)

m Kad iSvengtumeéte statinés elektros daromos zalos, = Neeksploatuokite jrenginio specifinéje aplinkoje.

pries liesdami ,,Plasma Quad Connect“ prietaisa Eksploatuojant jrenginj vietose, kuriose yra daug alyvos
palieskite artimiausia metalinj daikta, kad i$ saves (iskaitant jrenginiy alyva), gary ar sieros dioksido, gali
iSkrautuméte statine elektra. stipriai sumazéti funkcionalumas ir bati pazeistos dalys.
Zmogaus kiino statiné elektra gali sugadinti ,Plasma = Montuodami jranga ar atlikdami sujungimo darbus,
Quad Connect” prietaisg. atjunkite prijungtos jrangos maitinimo Saltinj.

m ,,Plasma Quad Connect“ prietaiso nemontuokite Nepavykus nuo prijungtos jrangos atjungti maitinimo
tokioje vietoje, kurioje kaupiasi daug garuy, pvz., Saltinio, gali jvykti ,Plasma Quad Connect” prietaiso
vonios kambaryje. arba prijungtos jrangos triktis ar gedimas.

Jrenginio stenkités nemontuoti tokiose vietose, kuriose  m AtsiZvelge j montavimo vieta, sumontuokite jzeméji-
pasitaiko vandens tiSkaly, ar ten, kur ant sieny susidaro mo srovés jungiklj.
kondensatas. Montuojant tokiose vietose galima patirti Jei jzeméjimo srovés jungiklio nesumontuosite, gali
elektros $oka arba sugadinti jrenginj. iStikti elektros Sokas.
m ,,Plasma Quad Connect” prietaiso nemontuokite
tokiose vietose, kurias apSviecia tiesioginiai saulés
spinduliai arba kuriose aplinkos temperatira siekia
40 °C (104 °F) ar daugiau arba 0 °C (32 °F) ar maziau.
Dél tiesioginiy saulés spinduliy arba aplinkos, kurioje
vyrauja auksta ar zema temperatira, ,Plasma Quad

Connect” prietaisas gali deformuotis arba sugesti.
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[.,Plasma Quad Connect“ prietaiso sgrankos arba eksploatavimo atsargumo priemonés]

m Zenkly, naudojamy $ioje instrukcijoje, reik§me

® Niekada to nedarykite.

@ Niekada netaskykite vandens ant jrenginio.

@ Niekada nelieskite drégna ranka.

@ sitikinkite, kad laikotés instrukcijy.

/\]spéjimas.

(Netinkamas naudojimas gali turéti rimty pasekmiy, jskaitant sunky suzalojima ar mirtj.)

N

m Nebandykite iSmontavimo, modifikavimo ar
remonto darby atlikti patys (naudotojas).
PrieSingu atveju galite patirti elektros Soka, gali
kilti gaisras arba galite susizeisti.

m Nelieskite ,,Plasma Quad Connect“ Slapio-
mis rankomis.
Tai gali sugadinti jrenginj, sukelti elektros Soka
ar gaisra.

Sis prietaisas néra skirtas naudotis asme-
nims (jskaitant vaikus) su sumazéjusiais
fiziniais, jutimo ar psichiniais gebéjimais
arba neturintiems Ziniy ir patirties, iSskyrus
atvejus, kai asmuo, atsakingas uz jy sau-
guma, juos prizidri ir iSmoko, kaip naudotis
prietaisu.

Netaskykite vandens ant ,,Plasma Quad
Connect” prietaiso ir nenaudokite jo vonioje.
Tai gali sugadinti jrenginj, sukelti elektros Sokg
ar gaisra.

Vaikai turi bati prizidrimi taip, kad negaléty
zaisti su prietaisais.

$j prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety
amziaus ir asmenys su ribotais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais gebéjimais, taip pat
asmenys, kuriems triiksta patirties ir Ziniy,
jei jie tai daro su prieziura arba jiems buvo
duotos instrukcijos, kaip saugiai naudoti
prietaisa, ir jie supranta su tuo susijusius
pavojus.

Vaikai neturi zaisti su prietaisu. Neleiskite
vaikams be prieziiiros valyti prietaisg ir
atlikti jo techning prieziira.

Nejrenkite ,,Plasma Quad Connect“ prie-
taiso netoli automatiniy valdymo jrenginiuy,
pvz., automatiniy dury arba priesgaisrinés
signalizacijos.

Dél gedimy gali jvykti nelaimingai atsitikimai.

o

Nemontuokite ,,Plasma Quad Connect“ sasa-
jos patys (naudotojas).

Netinkamai sumontavus gali kilti gaisras, istikti
elektros Sokas arba nukrites ,Plasma Quad
Connect” prietaisas gali suzZeisti. Kreipkités

i pardavéja, i$ kurio jsigijote ,Plasma Quad
Connect” prietaisg, arba j tai atliekantj
specialistg.

Numetus ,,Plasma Quad Connect“ arba
esant pazeistam laikikliui ar laidui, atjunkite
maitinima arba ISJUNKITE srovés pertrau-
kiklj.

Tai gali sukelti gaisrg ar elektros $okg. Tokiu
atveju kreipkités j pardavéja.

Nejprasto veikimo atveju (pvz., pajute
degésiy kvapa) sustabdykite vidinj jrenginj ir
atjunkite maitinima arba ISJUNKITE srovés
pertraukiklj.

Toliau eksploatuojant nejprastai veikiantj jrenginj
gali kilti gedimas, gaisras arba galima patirti
elektros Soka. Tokiu atveju kreipkités j parda-
véja.
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A\ Atsargiai.

(Netinkamas naudojimas gali turéti pasekmiy, jskaitant suzalojima ar Zalg pastatui.)

m ,,Plasma Quad Connect“ prietaiso nemontuokite vaikams pasiekiamoje vietoje.

® Sasaja vaikus gali suzaloti.

u Norédami nustatyti arba iSvalyti ,,Plasma Quad Connect” prietaisa, nelipkite ant nestabiliy laipteliy.
Galite nukristi ir susizeisti.

Salinimas

Prireikus Salinti §j gaminj, pasitarkite su pardaveéju.

Pastaba.
$io simbolio Zenklas skirtas tik ES Salims.

Sio simbolio Zenklas atitinka direktyvos 2012/19/ES 14 straipsnj ,Informacija naudotojams*® ir IX
prieda, ir (arba) direktyvos 2006/66/EB 20 straipsnj ,Informacija galutiniams naudotojams” bei Il
prieda.

Fig. 1 Jasy MITSUBISHI ELECTRIC gaminys suprojektuotas ir pagamintas i§ aukstos kokybés me-
dziagy ir komponenty, kuriuos galima perdirbti ir (arba) naudoti pakartotinai.
Sis simbolis reigkia, kad nebenaudojama elektros ir elektroning jranga, baterijos ir akumuliatoriai
turi bati Salinami atskirai nuo namy dkio atlieky.
Jei cheminis simbolis iSspausdintas uz simbolio (Fig. 1), Sis cheminis simbolis reiskia, kad bate-
rijoje arba akumuliatoriuje yra tam tikros koncentracijos sunkiojo metalo. Apie tai bus nurodyta
tokiu badu:
Hg: gyvsidabris (0,0005 %), Cd: kadmis (0,002 %), Pb: Svinas (0,004 %)
Europos Sajungoje veikia atskiri atlieky surinkimo punktai, skirti elektros ir elektroniniams gami-
niams, baterijoms ir akumuliatoriams.
Sig jranga, baterijas ir akumuliatorius tinkamai alinkite vietiniame atlieky surinkimo punkte/
perdirbimo centre.
Padékite mums saugoti aplinka, kurioje gyvename!
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1. Sigurnosne mjere opreza

Za odjeljke 2 i kasnije, pogledajte mrezno mjesto.

O uredaju Plasma Quad Connect

o Neki sobni klima uredaji ne mogu se priévrstiti na Plasma Quad Connect.
Molimo provjerite mozZe li se koristiti sobni klima uredaj prije nego $to ga poku$ate pri¢vrstiti.

1. Sigurnosne mjere opreza

Procitajte sve sigurnosne upute prije uporabe ovog
uredaja.

U ovom priru¢niku navedene su vazne sigurnosne
informacije.

Obavezno se pridrzavajte uputa.

[Mjere opreza za ugradnju]

e Nakon ugradnje Plasma Quad Connect, dajte korisniku
ovaj priruénik za postavljanje. Uputite korisnike da ga
spreme sa svojim sobnim klimatizacijskim uredajem,
priruénikom za uporabu i jamstvom na sigurno mjesto.

/A\Upozorenje

(Nepropisno rukovanje moze imati ozbiljne posljedice, ukljucujuéi teSku ozljedu ili smrt.)

Krajnji korisnik ne bi trebao ugradivati Plasma Quad
Connect, on je dizajniran samo za profesionalnu
ugradnju.

Nepravilna ugradnja moze dovesti do pozara, strujnog
udara ili o$te¢enja/curenja vode ako uredaj Plasma
Quad Connect padne. Obratite se prodavacu od kojeg
ste kupili uredaj ili stru¢énom instalateru.

Plasma Quad Connect trebao bi biti sigurno ugra-
den u skladu s prilozenim Uputama za ugradnju.
Nepravilna ugradnja moze dovesti do pozara, strujnog
udara ili oSte¢enja ako uredaj Plasma Quad Connect
padne.

Uredaj treba ugraditi na mjesto koje moze podnijeti
njegovu tezinu.

Ako se ugraduje na podrucju koje ne moze podrzavati
uredaj, uredaj Plasma Quad Connect moze pasti i
prouzrociti Stetu.

Montirajte tako da se ozi¢enjem ne prenese vanjska
sila i naprezanje na priklju€nu spojnicu.
Nepropisnim spajanjem i ugradnjom mozete prouzrociti
lomljenje, stvaranje topline, stvaranje dima ili pozar.
Sigurno pri¢vrstite poklopac na uredaj Plasma Quad
Connect.

Ako poklopac uredaja Plasma Quad Connect nije dobro
pri¢vr§¢en, moze doc¢i do prodiranja prasine ili vode, $to
moze dovesti do pozara ili strujnog udara.

m Uredaj Plasma Quad Connect trebao bi biti spojen

na odgovarajuce napajanje.
Spajanje vece od nazivnog napona moze rezultirati
ostecenjem ili pozarom.

m Za ugradnju treba upotrijebiti komponente tvrtke

Mitsubishi ili druge naznaéene komponente.
Neodgovaraju¢a komponenta moze dovesti do pozara,
strujnog udara ili o$te¢enja/curenja vode ako uredaj
Plasma Quad Connect padne.

m Elektricne radove mora izvoditi kvalificirani inzenjer

elektrotehnike i/ili ovlasteno osoblje u skladu s
lokalnim propisima i uputama detaljno navedenim u
priruéniku za postavljanje.

Neodgovarajuéi kapacitet strujnog kruga ili nepropisna
ugradnja mogu biti uzrokom strujnog udara ili poZara.

m Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (ukljuc¢ujuci

djecu) s umanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, odnosno s nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako su pod nadzorom ili su od osobe
koja je odgovorna za njihovu sigurnost dobile upute
o uporabi uredaja.

m Ovaj uredaj se mora ugraditi u skladu s nacionalnim

propisima o ozi¢eniju.

m Ako je kabel napajanja oStec¢en, moraju ga zamije-

niti proizvodac, njegov servisni zastupnik ili osobe
sliénih kvalifikacija radi izbjegavanja opasnosti.
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/MN\Oprez

(Nepropisno rukovanje moze imati posljedice, uklju¢ujuci ozljedu ili oSte¢enje zgrade.)

m Da biste sprijecili oStecenja zbog statickog elektri-
citeta, dodirnite obliznji metalni predmet da biste
se oslobodili statickog elektriciteta prije nego Sto
dodirnete uredaj Plasma Quad Connect.

Staticki elektricitet iz ljudskog tijela moze ostetiti uredaj
Plasma Quad Connect.

Ne postavljajte uredaj Plasma Quad Connect na
mjesto s puno pare, poput kupaonice.

Izbjegavajte mjesta na kojima prska voda ili se na
zidovima stvara kondenzacija. Ugradnjom na takvim
mjestima mozete prouzroditi strujni udar ili poremecaj
u radu.

Ne ugradujte Plasma Quad Connect na mjestima
izlozenima izravnoj sunéevoj svjetlosti ili gdje je
temperatura okoline 40 °C (104 °F) ili viSa ili je 0 °C
(32 °F) ili niza.

Izravna sunceva svjetlost i vruée ili niske temperature
mogu uzrokovati deformaciju ili kvar uredaja Plasma
Quad Connect.

m Ne upotrebljavajte u posebnim okolinama.

Upotrebom na mjestima s mnogo ulja (uklju¢ujuci
strojno ulje), pare ili sumpornog plina mozete prouzro€iti
ozbiljno smanjenje funkcionalnosti i oStecenje dijelova.

m Iskljucite napajanje spojene opreme tijekom izgrad-

nje ili radova ozi¢enja.

Ako ne isklju€ite napajanje spojene opreme, mozZete
prouzrociti kvar ili poremecaj u radu uredaja Plasma
Quad Connect ili spojene opreme.

m Postavite prekida¢ propustanja uzemljenja ovisno o

mjestu ugradnje.
Ako nema prekidaca za propustanje uzemljenja, to
moze prouzro€iti strujni udar.
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[Mjere opreza za postavljanje ili uporabu uredaja Plasma Quad Connect]

m Znacenja simbola upotrijebljenih u ovom priruéniku

® Nikako to ne Cinite.

@ Nikad ne prskajte uredaj vodom.

® Nikad ne dodirujte mokrim rukama.

0 Obvezno slijedite upute.

/AUpozorenje

(Nepropisno rukovanje moze imati ozbiljne posljedice, ukljucujuéi teSku ozljedu ili smrt.)

N

m Nemoijte rastavljati, preinacavati ili poprav-
ljati sami (korisnik).
Mozete prouzrogiti strujni udar, pozar ili ozljedu.

m Ovaj uredaj nije namijenjen osobama (uklju-
€ujuci djecu) s umanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima, odnosno
s nedostatkom iskustva i znanja, osim ako
su pod nadzorom ili su od osobe koja je
odgovorna za njihovu sigurnost dobile upute
o uporabi uredaja.

m Ne dodirujte uredaj Plasma Quad Connect
mokrim rukama.
To moze prouzrociti oSte¢enje uredaja, strujni
udar ili pozar.

Ne prskajte vodu na uredaj Plasma Quad
Connect i ne upotrebljavajte ga u kupaonici.
To moze prouzrociti oSte¢enje uredaja, strujni
udar ili pozar.

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se
zajamcilo da se ne igraju uredajima.

Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

ili nedostatkom iskustva i znanja ako su

pod nadzorom ili su dobili upute u vezi sa
sigurnom uporabom uredaja te ako shvacaju
pripadajuce opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca bez
nadzora ne smiju Cistiti i obavljati postupke
odrzavanja uredaja.

Ne postavljajte uredaj Plasma Quad Connect
u blizini uredaja s automatskim upravlja-
njem, kao $to su automatska vrata ili protu-
pozarni alarmi.

To moze prouzrociti nezgode zbog kvarova.

o

Ne ugradujte uredaj Plasma Quad Connect
sami (korisnik).

Nepropisnom ugradnjom moZete prouzrociti
poZzar, strujni udar ili ozljede zbog pada uredaja
Plasma Quad Connect. Obratite se prodavacu
od kojeg ste kupili uredaj Plasma Quad Connect
ili struénom instalateru.

Kad se Plasma Quad Connect ispusti, ili su
drzac ili kabel osteceni, iskljucite napajanje
ili prekidaé postavite u polozaj ISKLJUCE-
NO.

To moze prouzro€iti pozar ili strujni udar. U tom
se slu¢aju obratite svojem dobavljacu.

U slucaju neuobicajenih pojava (primjerice
mirisa paljevine), zaustavite unutarnju jedini-
cu i iskljucite napajanje ili prekida¢ postavite
u polozaj ISKLJUCENO.

Nastavkom rada uz prisustvo neuobi€ajenih
pojava mozete prouzrociti kvar, pozar ili strujni
udar. U tom se slu¢aju obratite svojem dobav-
ljacu.

HR-3




/MN\Oprez

(Nepropisno rukovanje moze imati posljedice, uklju¢ujuci ozljedu ili ote¢enje zgrade.)

n Ne ugradujte Plasma Quad Connect gdje ga mogu dosegnuti djeca.
To moze prouzrociti ozljede.

= Nemojte stajati na nestabilnom stolcu da biste postavili ili o¢istili uredaj Plasma Quad Connect.
To moze prouzrociti ozljedu ako padnete.

Zbrinjavanje

Fig. 1

Kako biste odloZili ovaj proizvod, obratite se svojem dobavljacu.

Napomena:
Ova oznaka simbola odnosi se samo na zemlje EU-a.

Ova oznaka simbola u skladu s Direktivom 2012/19/EU, ¢lanak 14. Informacije za korisnike i
Prilogom IX., i/ili Direktivom 2006/66/EZ, ¢lanak 20. Informacije za krajnje korisnike i Prilogom 1.

Vas$ proizvod MITSUBISHI ELECTRIC osmisljen je i proizveden s pomoc¢u materijala i kompo-
nenti visoke kvalitete koji se mogu reciklirati i/ili oporabiti.

Ovaj simbol znaci da se elektriCna i elektroni¢ka oprema, baterije i akumulatori na kraju svojeg
vijeka trajanja trebaju odlagati odvojeno od kué¢anskog otpada.

Ako je kemijski simbol ispisan ispod simbola (Fig. 1), taj kemijski simbol znaci da baterija ili aku-
mulator sadrzava teski metal u odredenoj koncentraciji. To ¢e biti nazna¢eno na sljedeci nacin:
Hg: Ziva (0,0005 %), Cd: kadmij (0,002 %), Pb: olovo (0,004 %)

U Europskoj uniji postoje zasebni sustavi za prikupljanje koristenih elektri¢nih i elektronickih
proizvoda, baterija i akumulatora.

Zbrinite ovu opremu, baterije i akumulatore pravilno u lokalnom centru za prikupljanje/reciklira-
nje otpada.

Pomognite nam u o€uvanju okoli$a u kojem zivimo!
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1. Sigurnosne mere predostroZnosti..........c.ccecevvriiiininnens

Odeljak 2 i naredne odeljke potrazite na veb-sajtu.

O uredaju Plasma Quad Connect

o Neki sobni klima-uredaji ne mogu se povezivati sa uredajem Plasma Quad Connect.
Proverite da li sobni klima-uredaj moze da se koristi pre nego $to pokuSate da ih povezete.

1. Sigurnosne mere predostroznosti

e Procitajte kompletno bezbednosno uputstvo pre
kori§¢enja ovog uredaja.

e Ovo uputstvo sadrzi vazne bezbednosne informacije.
Obavezno pratite uputstva.

[Mere predostroznosti za montazu]

o Nakon ugradnje Plasma Quad Connect jedinice, dajte
korisniku ovo uputstvo za ugradnju. Obavestite korisnika
da ga ¢uva zajedno sa uputstvom za upotrebu i
garancijom sobnog klima-uredaja na bezbednom mestu.

/AUpozorenje

(Nepravilno rukovanje moze imati ozbiljne posledice, ukljuujuci teSke povrede ili smrt.)

m Ne bi trebalo da krajnji korisnik montira Plasma
Quad Connect, jer je uredaj predviden samo za
profesionalnu montazu.

Neodgovarajuc¢a ugradnja moze dovesti do pozara,
strujnog udara ili oSte¢enja/curenja vode ako Plasma
Quad Connect jedinica padne. Obratite se prodavcu od
koga ste kupili jedinicu ili profesionalnom monteru.

= Plasma Quad Connect jedinica mora da bude
bezbedno ugradena u skladu s prilozenim
uputstvom za ugradnju.

Nepravilna ugradnja moze dovesti do pozara, strujnog
udara ili oSte¢enja ako Plasma Quad Connect jedinica
padne.

= Jedinica mora da se montira na mestu koje moze da
izdrzi njenu tezinu.

Ako se Plasma Quad Connect jedinica montira na
mestu koje ne moze da izdrZi njenu tezinu, moze da
padne i dovede do o$tecenja.

m Montazu izvedite tako da se spoljna sila i pritisak ne
prenose na prikljucke preko ozi¢enja.

Nepravilno povezivanje i montiranje moze da dovede do
kvara, stvaranja toplote, stvaranja dima ili pozara.

n Cvrsto zategnite poklopac Plasma Quad Connect
jedinice.

Ako poklopac Plasma Quad Connect jedinice nije évrsto
zategnut, praSina ili voda mogu uéi u jedinicu i izazvati
pozar ili strujni udar.

m Plasma Quad Connect jedinica mora biti povezana
sa izvorom napajanja odgovaraju¢eg nominalnog
napona.

Ako je napon veéi od nominalnog, prilikom povezivanja
moze docéi do oStecenja ili pozara.

m Za ugradnju moraju da se koriste komponente
kompanije Mitsubishi ili druge namenske
komponente.

Neodgovaraju¢a komponenta moze dovesti do pozara,
strujnog udara ili oSteéenja/curenja vode ako Plasma
Quad Connect jedinica padne.

m Rad na elektricnom povezivanju mora da izvrsi
kvalifikovani elektricar i/ili ovlaSéeno osoblje u
skladu sa lokalnim propisima i uputstvima koja su
navedena u uputstvu za ugradnju.

Neodgovarajuéi kapacitet kola ili nepravilna instalacija
mogu da dovedu do strujnog udara ili pozara.

m Nije predvideno da ovaj uredaj koriste osobe
(uklju€ujuci decu) sa smanjenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima, bez iskustva ili znanja,
osim ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu bezbednost ili ako im ona daje savete u vezi
sa rukovanjem.

m Uredaj treba da se montira u skladu sa nacionalnim
propisima ozi¢enja.

m Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora da ga
zameni proizvodac, njegov ovlasceni serviser ili
osobe sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegao rizik.
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(Nepravilno rukovanje moze imati posledice, uklju¢ujuéi povrede ili oSte¢enja zgrade.)

m Da biste sprecili osStecenje usled statickog
elektriciteta, dodirnite obliznje metalno ku¢iste da
biste izvrsili praznjenje statickog elektriciteta pre
nego Sto dodirnete Plasma Quad Connect jedinicu.
Staticki elektricitet iz ljudskog tela moze da osteti
Plasma Quad Connect jedinicu.

m Ne montirajte Plasma Quad Connect jedinicu na
mestu na kom se stvara mnogo pare, kao sto je
kupatilo.

Izbegavajte mesta na kojima prska voda ili se stvara
kondenzacija na zidovima. Montiranje na takvim
mestima moze da izazove strujni udar ili kvar.

n Ne montirajte Plasma Quad Connect jedinicu
na mestima sa direktnom sunc¢evom svetlos¢u i
mestima na kojima je temperatura okruzenja 40 °C
(104 °F) ili viSa, odnosno 0 °C (32 °F) ili niza.
Direktna sunceva svetlost i okruzenja sa visokom ili
niskom temperaturom mogu da izazovu deformisanije ili
kvar Plasma Quad Connect jedinice.

m Ne koristite u specijalnim okruzenjima.

Koris¢enje na mestima sa velikom koli¢inom ulja
(uklju€ujuéi masinsko ulje), pare ili sumpornog gasa
moze da dovede do zna¢ajnog naru$avanja funkcija i
ostecenja delova.

m Iskljucite napajanje priklju¢ene opreme kada
izvrSavate radove na konstrukciji ili ozi€avanju.
Ako ne iskljucite napajanje priklju¢ene opreme, to moze
dovesti do neispravnog rada ili kvara Plasma Quad
Connect jedinice ili prikljuéene opreme.

m Ugradite uzemljeni osigurac¢ protiv curenja u
zavisnosti od mesta ugradnje.

Ako se ne ugradi uzemljeni osigura¢ protiv curenja,
moze do¢i do strujnog udara.

SR-2
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[Mere predostroznosti za podeSavanje ili koriS¢enje Plasma Quad Connect jedinice]

m Znacenje simbola kori¢enih u ovom uputstvu

® Ovo niposto nemojte raditi.

@ Nikada ne prskajte jedinicu vodom.

® Nikada ne dodirujte viaznim rukama.

0 Obavezno sledite uputstvo.

/AUpozorenje

(Nepravilno rukovanje moZze imati ozbiljne posledice, uklju€ujuci teske povrede ili smrt.)

N

m Uredaj nemojte rasklapati, modifikovati niti
popravljati sami (korisnik).
To moZze dovesti do strujnog udara, pozara ili
povrede.

m Ne dodirujte Plasma Quad Connect jedinicu
mokrim rukama.
To moZze dovesti do o$tecenja uredaja, strujnog
udara ili pozara.

Nije predvideno da ovaj uredaj koriste osobe
(uklju€ujuci decu) sa smanjenim fizickim,
¢ulnim ili mentalnim sposobnostima,

bez iskustva ili znanja, osim ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost ili ako im ona daje savete u vezi
sa rukovanjem.

Nemojte prskati vodom po Plasma Quad
Connect jedinici i nemojte je koristiti u
kupatilu.

To moze dovesti do o$tecenja uredaja, strujnog
udara ili pozara.

Potrebno je nadzirati decu kako biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od

8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
€ulnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako im je
obezbeden nadzor ili uputstva u vezi sa
upotrebom uredaja na bezbedan nacin i ako
razumeju moguce opasnosti.

Deca se ne smeju igrati uredajem. Ciséenje
i odrzavanje ne smeju obavljati deca bez
nadzora.

Nemojte instalirati Plasma Quad Connect
jedinicu u blizini automatskih kontrolnih
uredaja kao Sto su automatska vrata ili
protivpozarni alarmi.

To moze izazvati nesrece zbog neispravnosti.

L

Ne montirajte Plasma Quad Connect jedinicu
sami (korisnik).

Nepravilna ugradnja moze da dovede do
pozara, strujnog udara ili povrede usled pada
Plasma Quad Connect jedinice. Obratite se
prodavcu od koga ste kupili Plasma Quad
Connect jedinicu ili profesionalnom monteru.

Ako se Plasma Quad Connect ispusti,
odnosno ako su nosac ili kabl osteceni,
iskljuéite napajanje ili ISKLJUCITE prekidag.
To moze da dovede do pozara ili strujnog udara.
U tom sluéaju, obratite se prodavcu.

U sluéaju neuobicajenih uslova (kao $to

je miris paljevine), zaustavite unutrasnju
jedinicu i iskljuéite napajanje ili ISKLJUCITE
prekidac.

Ako se nastavi rad u neuobi¢ajenim uslovima,
moze do¢i do kvara, pozara ili strujnog udara. U
tom sluc€aju, obratite se prodavcu.
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(Nepravilno rukovanje moze imati posledice, uklju¢ujuéi povrede ili oSte¢enja zgrade.)

u Montirajte Plasma Quad Connect na mestu koje je van domasaja dece.
To moze izazvati povrede.

un Nemojte stajati na nestabilnim merdevinama prilikom podesavanja ili ¢iS¢enja Plasma Quad
Connect jedinice.
To moze dovesti do povrede ako padnete.

Odlaganje u otpad

Fig. 1

Obratite se prodavcu za odlaganje ovog proizvoda.

Napomena:
Ovaj simbol je samo za zemlje ¢lanice EU.

Ovaj simbol je u skladu sa direktivom 2012/19/EU, ¢lan 14 Informacije za korisnike i Aneksom IX
i/ili sa direktivom 2006/66/EZ, ¢lan 20 Informacije za krajnje korisnike i Aneksom II.

Vas$ uredaj MITSUBISHI ELECTRIC osmisljen je i proizveden od materijala visokog kvaliteta i
sastavnih delova koji se mogu reciklirati i/ili ponovo koristiti.

Ovaj simbol oznacava da se elektricna i elektronska oprema, baterije i akumulatori, na kraju
svog radnog veka, moraju odlagati odvojeno od kué¢nog otpada.

Ako je hemijski simbol odStampan ispod simbola (Fig. 1), taj hemijski simbol ozna¢ava da
baterija ili akumulator sadrzi teSki metal u odredenoj koncentraciji. To ¢e biti oznaceno na
slededi nacin:

Hg: Ziva (0,0005%), Cd: kadmijum (0,002%), Pb: olovo (0,004%)

U Evropskoj uniji postoji odvojen sistem za sakupljanje dotrajalih elektriénih i elektronskih
proizvoda, baterija i akumulatora.

Molimo vas da ovu opremu, baterije i akumulatore ispravno odloZite u lokalnom centru za
sakupljanje otpada/reciklazu.

Pomozite nam da saduvamo prirodu u kojoj Zivimo!
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Plasma Quad Connect Hakkinda

e Bazi oda klimalari Plasma Quad Connect’e takilamaz.
Lutfen oda klimasini takmaya calismadan 6nce kullanilabildiginden emin olun.

1. Giivenlik onlemleri

e Bu cihazi kullanmadan énce tim glvenlik talimatlarini e Plasma Quad Connect’i monte ettikten sonra bu Montaj

okuyun. El Kitabini kullaniciya ulastirin. Kullanicilardan bu el kita-
e Bu kilavuzda guvenlikle ilgili dGnemli bilgiler verilmektedir. bini oda klimasi Kullanim Kilavuzu ve Garantisi ile birlikte
Talimatlara uydugunuzdan emin olun. glvenli bir yerde saklamalarini isteyin.

[Kurulum 6nlemleri]

AUyari

(Yanlis kullanim agir yaralanma veya 6lime yol acacak ciddi sonuglar dogurabilir.)

m Plasma Quad Connect yalnizca profesyonel kurulum = Plasma Quad Connect iinitesi dogru degerdeki gli¢
icin tasarlanmistir, son kullanici tarafindan kurulma- kaynagina baglanmalidir.

mahdir. Uniteyi nominal voltajdan daha yiiksek bir voltaja bagla-

Yanlis montaj yangina, elektrik carpmasina, Plasma mak hasara veya yangina neden olabilir.

Quad Connect Unitesinin diismesi sonucu hasara ya m Montajda Mitsubishi parcalari ve diger onaylanmig

da su sizintisina neden olabilir. Uniteyi satin aldiginiz pargalar kullaniimalidir.

bayiye ya da profesyonel tesisatgiya danigin. Yanlis parganin kullanilmasi yangina, elektrik carpma-
m Plasma Quad Connect, ekteki Montaj Talimatlarina sina, Plasma Quad Connect unitesinin diismesi sonucu

uygun olarak giivenli bir sekilde monte edilmelidir. hasara ya da su sizintisina neden olabilir.

Yanlis montaj yangina, elektrik carpmasina, Plasma Elektrik isleri, kalifiye bir elektrik teknisyeni ve/
Quad Connect lnitesinin dismesi sonucu hasara neden  veya yetkili personel tarafindan yerel yénetmeliklere

olabilir. ve montaj el kitabinda belirtilen talimatlara uygun
u Unite, agirhgini tagiyabilecek bir yere monte edil- sekilde yapilmalidir.
melidir. Yetersiz devre kapasitesi ya da yanlis montaj elektrik
Uniteyi tagiyamayacak bir yere monte edilirse Plasma carpmasina veya yangina neden olabilir.
Quad Connect unitesi diiserek hasara neden olabilir. m Giivenliklerinden sorumlu kisinin g6zetimi veya y6n-
m Kablolardaki dig kuvvet terminal baglantisina akta- lendirmesiyle cihazin kullaniimasina izin verilme-
rilmayacak ve kablolar yerinden ¢ikmayacak sekilde dikge bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel agidan
monte edin. diisiik kapasiteye sahip ya da yeterli deneyimi ve
Baglantinin ve montajin yanlis yapilmasi arizaya, isi bilgisi olmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
olusumuna, duman olugsumuna ya da yangina neden kullanilmak iizere tasarlanmamistir.
olabilir. m Bu cihaz mutlaka ulusal kablo baglanti yonetmelikle-
m Kapagi Plasma Quad Connect linitesine giivenli rine uygun sekilde monte edilmelidir.
sekilde takin. m Elektrik kablosu hasar gérmiigse, olasi tehlikelerin
Plasma Quad Connect linitesine ait kapagin sikica onlenmesi icin mutlaka iiretici, yetkili servis veya
kapatiimadigi durumlarda toz veya su girmesi yangina benzeri yetkili kigi veya kuruluglar tarafindan degis-
ya da elektrik garpmasina neden olabilir. tirilmelidir.
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/A\Dikkat

(Yanlis kullanim yaralanma veya binada hasara yol agacak sonuglar dogurabilir.)

m Statik elektrigin neden oldugu hasari 6nlemek
amaciyla, statik elektrigi bogaltmak icin Plasma
Quad Connect iinitesine dokunmadan 6nce metal
bir gévdeye dokunun.
insan viicudundaki statik elektrik Plasma Quad Connect
(nitesine zarar verebilir.

= Plasma Quad Connect iinitesini, banyo gibi cok mik-
tarda buharin bulundugu bir yere monte etmeyin.
Suyun sigradigl ya da duvarlarda yogusmanin oldugu
yerlerden kaginin. Bu tir yerlere monte etmek elektrik
garpmasina ya da cihazin arizalanmasina neden olabilir.

m Plasma Quad Connect iinitesini dogrudan giines
15191 alan veya sicakligin 40°C (104°F) veya lizerinde
ya da 0°C (32°F) veya altinda oldugu yerlere monte
etmeyin.

Dogrudan gunes 15131 alan ya da sicakhgin yuksek veya
disuk oldugu ortamlar, Plasma Quad Connect Unitesinin
deforme olmasina veya arizalanmasina neden olabilir.

u Ozel ortamlarda kullanmayin.
Yag (makine yag dahil), buhar veya siilfurik gaz bulunan
yerlerde kullanmak islevselliginin ciddi sekilde diismesi-
ne ve parcalarin hasar gérmesine neden olabilir.

m ingaat veya kablo tesisat isleri gergeklestirildiginde
bagh ekipmanin gii¢ kaynagini kapatin.
Bagh ekipmanin glic kaynagini kapatmamak, Plasma
Quad Connect unitesinin veya bagh ekipmanin bozul-
masina ya da arizalanmasina neden olabilir.

m Tesis edilen yere uygun bir toprak kagagina karsi
devre kesici takin.
Toprak kagagina karsi devre kesici takiimamasi halinde
elektrik carpmasi meydana gelebilir.
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[Plasma Quad Connect’i monte ederken veya kullanirken alinacak énlemler]

m Bu kilavuzda kullanilan sembollerin anlamlari

® Yapmaktan kacginin.

@ Uniteye asla su sigratmayin.

@ Asla islak elle dokunmayin.

@ Teknik talimat izleyin.

AUyari

(Yanhs kullanim agir yaralanma veya 6lime yol agacak ciddi sonuglar dogurabilir.)

N

m Kendi basiniza s6kmeyin, lizerinde degisiklik
yapmayin veya onarmayin (kullanici).
Elektrik garpmasi, yangin veya yaralanmaya
neden olabilir.

m Plasma Quad Connect’e islak elle dokun-
mayin.
Cihaza hasar verebilir, elektrik garpmasina veya
yangina neden olabilir.

Giivenliklerinden sorumlu kiginin gézetimi
veya yonlendirmesiyle cihazin kullaniima-
sina izin verilmedikge bu cihaz fiziksel,
duyusal veya zihinsel agidan diisiik kapasi-
teye sahip ya da yeterli deneyim ve bilgisi
olmayan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan
kullanilmak lizere tasarlanmamisgtir.

Plasma Quad Connect iizerine su sigratma-
yin veya liniteyi banyoda kullanmayin.
Cihaza hasar verebilir, elektrik garpmasina veya
yangina neden olabilir.

Gocuklar gozetim altinda tutulmali, cihazlarla
oynamamalar saglanmalidir.

Bu cihaz, g6zetim altinda olan ya da ken-
dilerine cihazin giivenli kullanimiyla ilgili
talimatlarin anlatildigi, cihazin neden olabi-
lecegi tehlikeleri anlamis olan, 8 yas ve lizeri
cocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel
becerileri diigiik ya da deneyim ve bilgi ek-
sikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.

Gocuklar cihazla oynamamalidir. Gozetim
altinda olmadiklan takdirde ¢ocuklarin
temizlik ve kullanici bakimi yapmalarina izin
verilmemelidir.

m Plasma Quad Connect’i civardaki otomatik
kapi veya yangin alarmi gibi otomatik kontrol
cihazlarinin yakinina monte etmeyin.

Ariza nedeniyle kazalara yol agabilir.

o

Kullanicilar Plasma Quad Connect’i kendi
basglarina monte etmemelidir.

Yanlis montaj yangina, elektrik carpmasina,
Plasma Quad Connect’in diigmesi sonucu
yaralanmaya neden olabilir. Plasma Quad
Connect'i satin aldiginiz bayiye ya da
profesyonel tesisatglya danisin.

Plasma Quad Connect diisiiriiliirse veya
tutucu ya da kablo hasar goriirse, gii¢
kaynagini gikarin veya devre kesici salteri
KAPATIN.

Yangina veya elektrik garpmasina neden olabi-
lir. Bu durumda, saticiniza danigin.

Anormal bir durumda (yanik kokusu gibi), i¢
mekan initesini durdurun ve gii¢ kaynagini
cikarin veya devre kesici salteri KAPATIN.
Anormal durumda galistirmaya devam edilmesi
arizaya, yangina veya elektrik carpmasina
neden olabilir. Bu durumda, saticiniza danisin.
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/A\Dikkat

(Yanlis kullanim yaralanma veya binada hasara yol agacak sonuglar dogurabilir.)

® = Plasma Quad Connect’i cocuklarin erisebilecegi yerlere monte etmeyin.

Yaralanmaya neden olabilir.

m Plasma Quad Connect’i ayarlamak veya temizlemek igin zemine saglam sekilde oturmayan bir mer-
divenli tabureye ¢ikmayin.
Duserseniz yaralanmaya neden olabilir.

Bertaraf etme

Fig. 1

Bu UrlnG elden ¢ikarmak igin saticiniza bagvurun.
AEEE Yd&netmeligine Uygundur.

Not:
Bu sembol isareti sadece AB Ulkeleri igindir.

Bu sembol 2012/19/EU sayili direktif, Madde 14 Kullanicilar igin bilgiler ve Ek IX'a ve/veya
2006/66/EC sayili direktif Madde 20 son kullanicilar igin bilgiler ve Ek II'ye uygundur.
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2. Uriin Tanitimi

(1) Urtin Tanitimi

« Kirli filtreler, klimada yogunlagsmaya neden olarak kiif gibi mantarlarin cogalmasina yol acabi-
lir. Bu nedenle hava filtrelerinin 2 haftada bir temizlenmesi onerilir.
(Plasma Quad Connect, giivenlik gerekcgesiyle calisma basladiktan veya kapak acildiktan/ka-
patildiktan sonraki birkac dakika boyunca etkinlesmez.)

+ Plasma Quad Connect'i sokmeyin.

+ Plasma Quad Connect'in cercevesinden baska bir parcasina dokunmayin.

(2) Plasma Quad Connect'in ¢calismasi

@ Plasma Quad Connect, havayla taginan kif, virlis ve alerjenleri HAVA TEMIZLEME islemi sirasinda azaltir.
® Uzaktan kumandanin galismasi hakkinda bilgi igin i¢ Unitenin galistirma kilavuzuna basvurun.

GOFF/ON
® g Unite ile birlikte HAVA TEMIZLEME islemine baslamak igin digmesine basin.

GOFFION
@ g nite ile birlikte HAVA TEMIZLEME iglemini iptal etmek icin [ o] diigmesine tekrar basin.

Not:

» Calisma sirasinda Plasma Quad Connect'e asla dokunmayin. Plasma Quad Connect, yiiksek diizeyde giivenli bir
tasarima sahip olmasina ragmen yUksek gerilimli elektrik yiki bosalttigindan cihaza dokunmak, istenmeyen sorunlarin
meydana gelmesine sebep olabilir.

» Plasma Quad Connect galisirken bir "islik" sesi duyulabilir. Bu ses plazma bosaltilirken olugur. Bu bir ariza degildir.
GOFF/ON

* [[o_] digmesine basildiktan sonra Plasma Quad Connect'in gcalismaya baglamasi 3 dakika kadar surebilir.

(3) Temizlik
Talimatlar:
» Temizlemeden 6nce gii¢ kaynagdini kapatin veya salteri ¢ Sadece sulandirnimis nétral deterjanlar kullanin.
indirin. » 50°C'den daha sicak su kullanmayin.
» Metal parcalara ellerinizle dokunmamaya dikkat edin. » Parcalari kurumasi icin dogrudan giines isigina, isiya
» Benzin, tiner, toz cila veya bdcek élduriict kullanmayin. veya atese maruz birakmayin.
Hava filtresi Hava filtresi

]

+ Suyla yikadiktan sonra golgede iyice kurutun.

3l 2 haftada bir temizleyin T I ﬁﬁ
FaN

» Tozu elektrikli sipurgeyle temizleyin veya suyla yikayin.
/QZ_/JL / jmz
=0 —
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Hava temizleme cihazi (plazma o6gesi)

Her 3 ayda bir:
* Tozu bir elektrikli stptrgeyle alin.

Toz elektrikli siipiirgeyle alinamazsa: F/_/—\[I I ITI [[[] /T} ] (/7/ [ICCCN
* Hava temizleme cihazini gergevesiyle birlikte 1lik suya batirip [IEEARRRRRNaR R nnnnE RN RE]l
yikayin. —) N S—
* Yikadiktan sonra gdlgede iyice kurutun. N = HL: (S = =
|
Hava filtresinin ¢ikariimasi
ON KAPAGI gikarin.
[
| PR A ”}// eard]
Hava filtresini ok yoniinde gekin. Hava filtresi takilirken
Hava filtresi yerlestirilirken, ON KAPAK ve hava filtresi (ize-
rindeki A isaretlerinin sivri uglari birbirine dogru bakacak
4 sekilde durmalidir.

I | ]

1

Hava filtresi gikarilirken Hava filtresi takilirken
Hava filtresi yerlestirilirken, ON KAPAK ve hava filtresi lize-
rindeki D isaretlerinin sivri uglari birbirine dogru bakacak

A
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Hava temizleme cihazinin gikarilmasi
Tutma yerinden tutarak, yukari dogru ve ¢apraz sekilde kendinize gekin.

T I 1
oaooooooooa0qOo0ANO o
J00000000! ] el DDDUL/L/H]

(@)

/

iigili Madde Aktif Maddeler - Kullanim talimatlari
MODEL ADI (Parca adi) (CAS No.) Ozeliik (Giivenli kullanim bilgileri)
« Bu Urtinu kullanim kilavuzu
2-oktil-2H-izotiyazol-3-on :)r:e:!?r:lani gcl’f ":kﬁ:g"zca
MAC-100FT-E FILTRE (OIT) Antiviriis . youn §
(26530-20-1) « Agziniza sokmayin. Gocuklardan
uzak tutun.

3. Pargalar

Montaj kordon ke-

Plasma Quad Connect ,
©) (baglanti kablosu ile) 11® lepcesi* J 1
$
® | Montaj plakasi 1 | ® | Kablo bagi* @/‘ 1

@ ve @ igin sabitleme

Montaj vidasi 4 x 16

i @3355; ® (Oda klimasinin @ﬁ
® Zliazsé mm 5 @ parcalarini birlestirir- 1
ken kullanin)*
Dolgu
Not: Paketleme malze- T &
@ [—] 1

mesi olarak dolgu
kullanilir,

*I¢ initenin montaj el kitabina bakin.
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4. Plasma Quad Connect'in baglanmasi

(Her sistemle ilgili bilgi icin, ilgili talimat kilavuzuna bakin.)

Uriiniin montaji igin ig Gnite ile tavan arasinda 100 mm veya daha fazla bosluk olmasi gerekir.

Montajdan énce klimanin salterini kapatin.

I¢ Ginitede yapilacak isler igin i¢ (initenin montaj kilavuzuna bagvurun.

Uriinii monte ederken bu kilavuzdaki talimatlari izlediginizden emin olun. Montaj hatasi; yangin, elektrik garpmasi, ariza
ve kapasite dismesi gibi durumlara neden olabilir.

Plasma Quad Connect'i i¢ linitenin Ustiinde, yerden 2 m veya daha fazla yiikseklikteki bir konuma monte edin.

(Plasma Quad Connect'i takmak icin dolgunun haZ|rIanmaS|]

1) Baglanan pargada dolguyu 2 kisma bélun. (Fig. 2)

\‘J/‘ Tavan
spacer A v ! . 11oomm

15,5 mm

veya

Montaj plakasi @ daha

fazla

s g J@QEdS
10 mm* o
Ig Gnite

Fig. 2 * i Gnitenin derinligi 200 mm veya daha az ise 32 mm.

Yukaridaki boyutlari saglamak icin dolgu kullanin.

2) Ave B dolgusunu bantla sabitleyin ve i¢ Gnitenin derinligi 200 mm'den az oldugunda bunlari kullanin.
Derinlik 200 mm veya daha fazlaysa sadece A dolgusunu kullanin. (Fig. 3)
Not: Dolgu, ON PANELIN agilmasi/kapatiimasi igin yeterli bosluk birakiimasi amaciyla kullanilir.

V isaretleri ayni yone bakmalidir.

>

Her iki kenari da sabitleyin.

Fig. 3

(Plasma Quad Connect montaji )

1) Paneli gikarin.
2) Dolguyu KUTUNUN st ylizeyine koyun ve gegici olarak bantla sabitleyin. (Fig. 4)

Ucu duvara degmelidir.
= — V:“/
U

e — : T—L
|-

KUTU tarafi, dolgunun cikintili kismina degmelidir.

Fig. 4
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3) Montaj plakasinin orta kancasini @ dolgunun ortasindaki disli kisma ayarlayin. (Fig. 5)

Fig. 5

4) Montaj plakasini vidalarla @ 3 noktadan sabitleyin. (Fig. 6)
Beyaz oklarla = gésterilen 2 nokta, 11) adimda montaj plakasini ve Plasma Quad Connect'i birlikte sabitlemek igin
kullanilir,
Kart ankrajlari kullaniliyorsa bunlari da ayni 2 noktaya takin.

Fig. 6

5) ON KAPAGI ve ardindan Hava Temizleme Cihazini gikarin. (Fig. 7)

| | \
Tl
[LLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLU}
CCCCCCCCCCCC LT, > : .
| I hC S| Hava Temizleme Cihazi

L] ] __
; D{D:DD ON KAPAK

Fig. 7
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6) SAG KAPAGI gikarmak igin viday! gikarin. (Fig. 8)

disari dogru gekerken kapagi da kendinize dogru

Kapagin iginde bir kanca vardir. Kapagin koselerini
1 cekin.

vida

Fig. 8

7) ELEKTRIK KAPAGINI gikarmak igin vidayi gikarin. (Fig. 9)

Kapagin arka yliziinii kaldirin ve geriye dogru gekin.

Fig. 9

Saglanan kabloyu ig Gnitedeki CN105'e baglayin.

Mevcut arayliz bagliyken 6nce vidayi ve kelepgeyi gikarin. Arayiiziin kab-
losunu i¢ Uniteden ¢ikarin ve Plasma Quad Connect CN105'e baglayin,
ardindan 2 kabloyu ¢ikarilan vida ve kelepge ile sikistirin.

CN105

Fig. 10

Not:

-~

Mevcut arayliz zaten bagliysa cihazlarin elektrik baglantisini su siralamaya gore yapin: mevcut arayiiz, Plasma
Quad Connect ve i¢ Unite. Elektrik baglantisindan sonra DIP_SW'yi agin. (Fig. 10)
SW11-1'i ACIK konuma getirin.

| I¢ tinite |—| mevcut arayiiz |

| I¢ inite |—| Plasma Quad Connect |—| mevcut arayiliz |
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Baglanti kablosunun ince kismi musterilerin dokunamayacag! bir yerde saklanmalidir.

Baglanti kablosunun ince kismi.

Plasma Quad Connect Bu kismi misterilerin erisemeyecedi bir yere koyun.

Baglanti kablosunun
kalin kismi

Dl

Kabloyu kelepge ile sabitleyin.

N N\
l[@‘\i‘@e) .J
,,-@Wn-.

Fig. 11

Not: @ 7 mm'ye kadar ve 60245 IEC 57'ye uygun, 2 gekirdekli bir gli¢ kaynagi kordonu kullanin (1,0 mm?).
(1) Terminal vidasini gevsetin ve glic kaynagdi kordonunu terminal bloguna diizgiin sekilde baglayin.
Yanlis baglanti yapmayin. ig kismi hig gériilnmeyecek ve terminal blogunun baglanma kesitine hicbir dig kuvvet
aktarilmayacak sekilde kabloyu terminal bloguna sabitleyin.
(2) Terminal vidalarini gevsemeyecek sekilde iyice sikin. Sikistirdiktan sonra yerlerinden oynayip oynamadiklarini
gérmek icin kablolari hafifce ¢ekip kontrol edin.
(3) G kaynagi kordonunu kelepgesi ile sabitleyin.

(4) Gug kaynagini, glic kaynagi fazini kesmek igin agildiginda en az 3 mm aralidi olan bir elektrik salterine baglayin.
(Elektrik salteri kapatildi§i zaman tim fazlari kesmelidir.)
9) ELEKTRIK KAPAGINI ve SAG KAPAGI monte edin.
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10) Plasma Quad Connect'in @ arka ytiziindeki 2 kancay! montaj plakasina @ takin. (Fig. 12)
11) Plasma Quad Connect’i © 2 vidayla @ duvara sabitleyin. (Fig. 12)

Fig. 12

12) Hava Temizleme Cihazini ve ardindan ON KAPAGI takin.

13) CN105'e bagli kabloyu ve gli¢ kaynagi kordonunu i¢ Uinitenin arka tarafina gegirin. (Fig. 13)

gli¢ kaynagi kordonu baglanti kablosu

Fig. 13

Baglanti kablosunu ve gii¢ kaynagi kordonunu Unitenin arkasinda bulunan alandan, yukaridaki sekilde gosterildigi gibi
gegirin.
Kablolari gizleyin ve sabitleyin.
Not: Baglanti kablosunun ve gii¢ kaynagi kordonunun montaj plakasi Ustlinde veya montaj plakasi ile duvar arasinda bir
yerde sikismadigindan ve montaj plakasinin kenarina temas etmediginden emin olun.
Aksi halde, baglanti kablosunun hasar gérmesi iletisim sorunlarina yol agabilir.

14) Plasma Quad Connect'in @ i¢ Unitenin 6n tarafina dogru gekilebildiginden emin olun.

5. Spesifikasyonlar

Giris Voltaji Tek Faz AC220 ~ 240 V
Frekans 50/60 Hz

Glig Tiiketimi 4 W

Boyut YxGxD 56 x 499,5 x 168 mm
Agirhk 1600 g
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Bu uyarinin igcerigi sadece Turkiye'de
gecerlidir.

e Sirketimizdeki gelistirme faaliyetlerinden dolay: iiriin 6zelliklerinin, haber verilmeksizin degistirilme
hakki tarafimizda saklidir.

* Anma degerleri i¢cin TS EN 14511 / TS EN 14825 deki iklim sartlart ile tarif edilen kosullar esas alimmugtir.

+ I¢ ve dis ortam sicakliklarinin standartlarda esas alinan degerlerin disina ¢ikmast durumunda klimanizin
1sitma ve sogutma kapasitelerinin etkilenmesi dogaldir.

+  Uriiniin {izerinde bulunan isaretlemelerde veya iiriinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda beyan
edilen degerler, ilgili standartlara gore laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, tiriiniin
kullanim ve ortam sartlarina gére degisebilir.

¢ Satin almig oldugunuz iirtiniin kullanim émrii 10 yildir. Bu, iiriiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parga bulundurma siiresidir.

Uriiniin montaj1 igin Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Uriinleri A.S. yetkili servisine / bayisine
basvurunuz.

Servis Istasyonlar1 ve Yedek Parga Temini :

Cihazinizin bakim, onarim ve yedek parga ihtiyaglari i¢in klimanizi satin aldigimiz yetkili saticiya
bagvurunuz. Yetkili Servislerimizin listesine URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr adresinden veya
444 7 500 numarali telefondan ulasabilirsiniz.

Unitenin ihtiyag duyacagi bakim ve onarim pargalari 10 y1l boyunca iiretilecektir.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

ithalatci Firma:
Merkez Ofis (Head Office)

Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Uriinleri A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No:41 34775 Umraniye/ istanbul / Tiirkiye
Tel: + 90 216 969 25 00 Faks: + 90 216 661 44 47
klima@tr.mee.com

URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr

SICILNO 1 845150

MERSIS NO  : 0621047840100014

Uretici Firma:

Mitsubishi Electric Corporation (Head Office)

Tokyo Building, 2-7-3, Marunouchi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8310, Japan
Tel: +81 (3) 3218-2111

www.mitsubishielectric.com
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3. KomnnekT noctaBku
4. CoeanHerune 6noka Plasma Quad Connec
5. TexHu4eckune xapakTepucTukn

MHdopmaumsa o 6noke Plasma Quad Connect

e HeKoTopble MOAEny KOMHATHBIX KOHAMLIMOHEPOB HEBO3MOXHO MOAKMIOYUTL K 6rioky Plasma Quad Connect.
Mepea MOHTaXOM KOHAMLMOHEPa y6eamnTech, YTo ero Moferb NoaAepXKUBAETCS.

Mepbl NpeaOCTOPOXKHOCTHU

e [Nepen MCnonb3oBaHUEM 3TOTO YCTPOWCTBA U3y4nTe BCE
MHCTPYKLMM MO TEXHUKe Ge30MacHOCTU.

e B 3TOM pyKOBOACTBE COAEPXKUTCS BaxHasi MHGopMaLyst
no TexHuke GesonacHoCTy.
ObssaTensHO cobniofanTe BCe UHCTPYKLUM.

e [locne ycraHoBku 6rnoka Plasma Quad Connect nepe-
nante ato PykoBOACTBO MO yCTAHOBKE MOMb3oBaTento.
MonpocuTe ero xpaHuTb 310 PykoBoacTBO BMecTe ¢ Py-
KOBOACTBOM M0 3Kcnnyatauum n MapaHTmenn KOMHaTHOro
KOHAMLMOHEpa B HaleXKHOM MecTe.

[Mepbl NpesocTopoXXHOCTU MPU BbINOMTHEHUUN YCTaHOBKM]

/A\MpeaynpexaeHue

(HeHa,une)Kau.l,ee 06pau.|eHV|e MOXET NPUBECTU K CEPbE3HBIM NOCMEACTBUAM, BKIKOYAA TSHXKENbIE TPaBMbl UM CMEPTENbHbIN I/ICXO,EL)

m Bnok Plasma Quad Connect He npegHa3HaveH aons
YCTaHOBKM KOHEYHbIM Nofib3oBaTernieM. YCTaHOBKY
[OIKEH BbINOMHATL TONbKO COOTBETCTBYHOLMMI
cneumanmucr.
HenpasunbHas ycTaHoBKa MOXET NPUBECTM K BO3ropa-
HUIO, MOPAXEHMIO SNEKTPUYECKUM TOKOM UMW NpUYUHE-
Huto ywepba / npoteyke Boabl, ecnu 6nok Plasma Quad
Connect ynager. Monb3oBaTenb JOMmKeH 06paTUTbCs 3a
NOMOLLBIO K MpoAaBLy, Y KOTOPOro oH npuobpen 6ok,
UMK K creumanueTy no ycTaHoBKe.
Bnok Plasma Quad Connect Heo6xoaMMO HafeXHO
YCTaHOBUTb B COOTBETCTBUM C NpunaraemMbiMu
WHCTPYKUMAMMU NO yCTaHOBKe.
HenpaBunbHas ycTaHoBKa MOXET NPUBECTM K BO3ropa-
HUI0, MOPAXEHMIO SNEKTPUYECKUM TOKOM UMK NpUYUHE-
Huto ywepba, ecnu 6nok Plasma Quad Connect ynager.
= Brnok Heo6xoAMMoO ycTaHaBNMBaTb B MecTax, KOTo-
pble MOTyT BblaepXxaTb ero Bec.
YcTtaHoBka 6noka Plasma Quad Connect B mecTax,
KOTOpblE MOTYT HE BbIAEPXKaTb €0 BEC, MOXET NPUBECTU
K €ro nafileHuio ¥ NOBPEXAEHNSIM.
u Mpun MoHTaxe cneauTe, YTOGbI BHELWHUE YCUNUSA
W HaTAXXeHue OT NPOBOAOB He NepeAaBanuch Ha
KNeMMHOe coeuHeHMe.
HenpaBunbHoe NoaKmntoYeHne U MOHTaX MOTyT NpvBe-
CTW K NOMOMKe, HarpeBaHuio, BblAENEHNIO AbiMa Unn
BOCMIaMEHEHUI0.
HapexHo 3akpenuTe KpbIWwKy Ha 6noke Plasma Quad
Connect.
Ecnu kpbiwka Ha 6roke Plasma Quad Connect He 3a-
KpenneHa HagexHblM 06pa3om, BHYTpb npubopa MoryT
nonacTb Mblfb UM BOAA, YTO NPUBEAET K BO3rOPaHuIo
UMW MOPaXEHWIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

m Bnok Plasma Quad Connect cneayeT nogknio4YnTb K
MCTOYHUKY NUTaHMUA C HagneXawmMm HOMUHaNbHbI-
MU XapaKTepucTuKkamu.

MopkmnioveHne K MCTOYHMKY C HOMUHAMNbHBLIM Hanpshxe-
HMeM, NpeBbILLAoLLMM AONYCTUMOE, MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHMIO UM BOCMIIaMEHEHUIO.

[ns ycTaHOBKN HEOGXOAMMO MCNOMNb30BaTh KOM-
noHeHTbI NnpousBoAacTBa Mitsubishi unu apyrue
cneuvanbHO YKa3aHHbIe KOMMOHEHTBI.
Mcnonb3oBaHve HeNOAXOASLLMX KOMMNOHEHTOB MOXET
NPUBECTU K BO3rOPaHUIO, MOPAXEHWIO 31IEKTPUHECKUM
TOKOM WK NpUYnHEHuio yuepba / npoTeyuke BoAbl, ecrnv
6nok Plasma Quad Connect ynagert.
OneKTPOMOHTaXHble PaboThbl AOMKHbI BbINONHATL-
CAl KBanUULMPOBaHHbIM UHXXEeHEPOM-311eKTPUKOM
1/Mnn ynonHOMOYEHHbIM COTPYAHMKOM B COOTBET-
CTBUU C MECTHLIMU HOPMaMU U C UHCTPYKLUAMMU,
copaepxawmmncsa B PykoBoacTBe No ycTaHOBKe.
HenpaBunbHO BbiIGpaHHas Harpy3o4Hasi cnocobHoCcTb
3NEKTPUYECKOTO KOHTYpa NMBo HeHaanexalas ycra-
HOBKa MOTYT NPUBECTU K MOPaAXKEHUIO SMEKTPUYECKMM
TOKOM WN BO3HUKHOBEHMIO MoXapa.

3TO0T NpMGop He NpeAHa3Ha4YeH ANA UCNONb30BaHUA
nvuamm (B YaCTHOCTU AeTbMU) C OFpaHUYE€HHbIMKN
PM3NYECKMMU, CEHCOPHLIMU UNUN YMCTBEHHbLIMU
CnNoco6HOCTAMU NUGO C HEAOCTaTKOM ONbITa U 3Ha-
HUWM, 3a UCKINIOYEHUEM crlyyaeB, KorAa Takue nuua
HaxoAsTCA Noj HaA30pPOM TOro, KTO OTBeYaeT 3a UX
6e30MacHOCTb, UMK NOMYYUIIN OT HEro UHCTPYKLUK
OTHOCUTENbHO UCNONbL30BaHUSA 3TOro npuéopa.

3TO YyCTPONCTBO HEOOXOAUMO yCTaHaBNMBaTb B CO-
OTBETCTBUM C HaLMOHalNbHbLIMWU NPaBUaMmn YCTPOM-
CTBa 3MeKTPOYCTaHOBOK.

Ecnu wHyp nuTaHusa nospexaeH, BO usdexaHue
OMacHOCTH ero AOMKeH 3aMEeHUTb NPOM3BOAUTENb,
ero cepBUCHbIW NpeAcTaBUTENb UMY NIMLO aHano-
rMYHOM KBanudukauuu.
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/N\OCTOPOXKHO

(HeHanne)Kau.lee 06pau.leHv1e MOXET CTaTb NPUYNHON CEPbEe3HbIX NOCMEACTBUN, BKMOYAsh HAHECEHE TPaBM 1 NOBPeXaeHNe 3AaHMﬂ.)

YT106bI NPeAOTBPaTUTL NOBPEXAEHUA OT cTaTUye-
CKOro 3reKTpUYecTBa, KOCHUTECH PAcMNoONOXeHHOro
no6nm3ocTU MeTannMyeckoro o6bLekTa ¢ Lenbio
CHATb CTaTU4YecKMil 3apsAga, nepen TeM Kak KacaTbecsi
6noka Plasma Quad Connect.

CraTtnyeckoe aneKkTpu4ecTBo, NPUCYTCTBYIOLLEe B
Tene yenoseka, MOXeT noBpeanTb 6nok Plasma Quad
Connect.

He yctanaBnusaiite 6nok Plasma Quad Connect B
MecTe, rAe MHOro napa, Hanpy¥mep B BaHHOW.
W3beraiite MecT, rie BO3MOXHO pacriieckuBaHue BoAbl
unu popmrpoBaHune KoHAeHcaTa Ha cTeHax. Beinon-
HeHWe YCTaHOBKYM B Taknx MECTax MOXET MPUBECTY K
NMOPaXKeHUIO ANEKTPUYECKMM TOKOM U noromke 6roka.
He yctaHaBnuBanTe 6nok Plasma Quad Connect B
MecTax, NoABepPXeHHbIX NPAMOMY BO3AelCTBUIO
CONHeYHbIX Jly4ei, a Takke Tam, rae Temneparypa
oKpyatoliero Bo3ayxa coctasnsiet 40 °C (104 °F)
unu Bbiwe nunbo 0 °C (32 °F) unu Huxe.
BospeiicTBye NPAMbIX COMHEYHbIX NyYelt U BbICOKUX UM
HU3KUX TeMMepaTyp MOXeT NpUBECTM Kk AecopmaLium
unu nonomke 6noka Plasma Quad Connect.

He ucnonb3yiiTte ero B cneymManmu3npoBaHHbIX
cpepax.

Okcnnyatauusa B MecTax ¢ Hanmunem GornbLoro
KonmuecTBa mMacna (Bkntovasi MalMHHOe Macrno), napa
UM CEPHOTO ra3a MOXET NPUBECTU K CYLLECTBEHHOMY
CHDKEHMIO (DYHKLMOHAMbHBIX BO3MOXHOCTEW U NOBPEX-
OeHuo aeTtanen.

OTKniovanTe NUTaHUe NOAKNIOYEeHHOro obopyaoBa-
HUSA NPU BbINONTHEHUMN CTPOUTENbHLIX UMK 3NEKTPO-
MOHTaXHbIX paboT.

Ecnu He OTKINOYMTb NUTaHWE NoAKNYeHHoro o6opyao-
BaHWS, 3TO MOXET NPUBECTU K HapyLUEeHW0 paboTbl Unu
nonomke 6noka Plasma Quad Connect unu nogknoyeH-
Horo o6opynoBaHus.

YcTaHaBnuBaiTe NpepbiBaTesib YTEYKM TOKA Ha
3eMIto B 3aBUCMMOCTM OT MecTa YyCTaHOBKM.

Ecnv npepbiBaTenb yTeykn Toka Ha 3eMrio He yCTaHOB-
1eH, BO3MOXHO NOpaXeHWe 3NeKTPUYECKUM TOKOM.

RU-2




[Mepbl npegocTopoXHOCTU NPU HacTPOKKe U Ucnonb3oBaHumM 6noka Plasma Quad Connect]

m 3Ha4eHve 3HaKoB, ncnonb3yemMbiX B TEKCTE PYKOBOACTBA

® Crporo Bocnpeliaercs.

@ He ponyckaetcsa pacnneckusaHne Boabl Ha Griok.

@ He kacaintecb BNaXHLIMM pyKamu.

0 TwaTenbHO cnegyviTe UHCTPYKUMSM.

/A\MpeaynpexaeHue

(HeHan,ne)Kau.Lee oGpau.leHMe MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM NOCNEACTBUAM, BKIOYaA TAXenble TpaBMbl U CMepTeJ'IbeIIZ I/ICXOA.)

N

m He ponyckaetcs camocTosiTenbHoe Bbinon-
HeHue (cunamu nonb3oBaTensi) pa3éopku,
BHECEHUSA U3MEHEHMI B KOHCTPYKLIUIO UMK
peMoHTa.

OTO MOXET NPUBECTY K MOPAXKEHWMIO SNEKTPUYE-
CKUM TOKOM, NOXapy Win TpaBme.

m He kacauTtecb 6noka Plasma Quad Connect
MOKPbIMU pyKamu.
OTO MOXKET NPUBECTM K MOBPEXAEHUIO YCTPOM-
CTBa, MOPaAXKEHMIO INEKTPUYECKMM TOKOM WM
noxapy.

[aHHbIV NpnGop He NpeAHa3Ha4yeH ANsA
“cnonb30BaHUA NALMU (BKIoYasa aeTen)
C OrpaHUy4eHHbIMMN (PU3NYECKMMU, CEHCOP-
HbIMMW UM YMCTBEHHbLIMU CNOCOGHOCTAMM
nn6o c HeAOCTaTOYHbLIMU OMNbITOM U 3Ha-
HUSIMU, 32 UCKITIOYEHMEM Cry4aeB, Koraa
ncnonb3oBaHMe ocylLecTBnsieTcs noa
HabntoaeHnem nuua, OTBETCTBEHHOIO 3a
6e30nacHOCTb, UMY Nocrie ero MHCTPYKTaxa
no “cnonb3o0BaHUIO Npubopa.

WU3berante nonagaHusa soabl Ha 6ok
Plasma Quad Connect n He ucnonb3ynTte ero
B BaHHOW.

OTO MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO YCTPOR-
CTBA, NOPAXEHWIO AMIEKTPUYECKM TOKOM UM
noxapy.

CrnepyeT creauTb 3a AeTbMU, YTOGbLI OHU He
urpanu ¢ ycTpomcTBoM.

[JaHHbIM YCTPOWCTBOM MOTYT NONb30BaTbCA
[eTu cTaplue 8 neT n nuua ¢ orpaHUYeH-
HbIMM (PU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU UNK
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTSIMU NnU6o C
HeA0CTaTOUYHbIM OMbITOM UMW 3HAHUAMM,
Haxopasck noA HabnioaeHnem unu nocne
VHCTpYKTaXa no 6e3onacHoMy ucnonb3oBa-
HU1IO YCTPOWCTBA U NPU YCNOBUM NOHUMaHUA
VMM COMYTCTBYHOLMX OMACHOCTEMN.

He nosBonsiiTe A4eTsIM Urpath ¢ AaHHbLIM
ycTponcTBOM. OYncTKa U TeXHU4eckoe
obcnyxuBaHUe YCTPOUCTBA He AOMKHbI
OCYLLECTBNATLCA AeTbMU 6e3 COOTBETCTBY-
OLLEro KOHTPONA.

He yctranaBnuBaiite 6nok Plasma Quad
Connect psfiom ¢ yCTpoiicTBamMmu aBTOMaTu-
4YecKoro ynpaBrneHusi, Hanpumep psAaoM ¢
aBTOMaTU4YeCKMMU ABEPSAMM UIN NOXapHbI-
MU CUrHanM3auusMm.

3TO MOXET NPMBECTU K HECHACTHBIM CryYasmM
BCNEACTBUE HAPYLIEHUS (DYHKLIMOHNPOBAHMUS.

Monb3oBaTtento 3anpeLiaeTcsi cCaMOCTOS-
TenbHO ycTaHaBNuBaTb 6nok Plasma Quad
Connect.

HenpaswunbHasi ycTaHOBKa MOXET NPUBECTU K
BO3rOPaHNIo, MOPaXXEHNIO ANIEKTPUYECKUM TO-
KOM UM TpaBMe B pe3ynsTaTte nageHus brioka
Plasma Quad Connect. Monb3oBarens AoMmKeH
06paTnTbCA 3a MOMOLLbIO K MPOAaBLY, y KOTO-
poro oH nprobpen 6nok Plasma Quad Connect,
UK K CNeumanucTy no ycTaHoBKe.

B cnyyae nageHus 6noka Plasma Quad
Connect nn6o noBpexaeHNsA aepxarens
unu kabensi oTKIIOYMTE NEKTPonuTaHue
Nn60 pa3oMKHUTE KOHTaKTbl aBTOMaTa 3aLum-
Thl 3NEKTPUYECKON Lienu.

3T0 MOXET NPUBECTU K BO3HUKHOBEHWIO NoXapa
UK MOPaXKEHMIO 3MEKTPUYECKUM TOKOM. B aTom
cnyyae obpaTtuTech k aunepy.

B cny4yae BO3HUKHOBEHUS aHOMarbHbIX
ycnoBui (Hanpumep, 3anaxa ropeHusl)
ocTaHoOBUTE paboTy BHyTpeHHero npuéopa
M OTKIIOYUTE IMEKTPONMUTaHMe NGO pa3om-
KHUTE KOHTaKTbl aBTOMaTa 3alUTbl AeKTPU-
4ecKkoun uenwu.

Mpy NPOAOIBKEHNN IKCTIyaTaLmumn B He-
HOpMasibHbIX YCIIOBUSIX MOXET MPOU30UTH
HENCNPaBHOCTb, BO3HUKHYTb MOXap, a Takke
BO3MOXHO MOPaXXEHUE SMEKTPUHECKUM TOKOM.
B atom cnyyae obparutech k aunepy.

RU-3
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/N\OCTOPOXKHO

(HeHanne)Kau.lee 06pau4eHv1e MOXET CTaTb NPUYMHON CEPbE3HbIX NOCMEACTBUN, BKMOYAs HAHECEHE TPaBM 1 NOBPeXaeHNe 3,an14;|.)

= 3anpewaeTcs yctaHaBnmMBaTb 6nok Plasma Quad Connect B MmecTax, [OCTYNHbIX ANA AeTeN.
OTO MOXET NPUBECTN K HAHECEHWIO TPABMBbI.

m He cTaHOBMTECH Ha HEYCTOMUMBLIN TaBypeT-CTPEMSIHKY ANsi HACTPOMKM UM O4UCTKM Groka Plasma
Quad Connect.
Mpy NageH MOXHO NOMyYUTL TPaBMmy.

YTunusauus

Mo BOMNpocam ytTunm3aumn ogaHHoro nagenuna OGpaTI/ITer K CBOEMY aunepy.

MpumevaHune:
[laHHbI CUMBON NpUMeHsieTcs Tonbko B cTpaHax EC.

CvMBON HaHOCUTCA B COOTBETCTBUM cO cTaTben 14 aupektubl 2012/19/EU “UHdopmaumsa ans
nonb3oBatens” u MNpunoxexnuem IX, nunu crateen 20 ampektusbl 2006/66/EC “UHdopmauums
Ons koHeyHoro none3oBaTens” u MpunoxeHvem 1.

Fig. 1
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2. OnucaHue npoaykrta

(1) Onucanve npopykTa

* 3arpa3HeHHble (hunbTPbl NPUBOAAT K 06pa3oBaHUIO KOHAEHCAaTa B KOHAULMOHEpe, YTO cnocob-
crteyet o6pasosaHuio rpubkos, Hanpumep, nneceHu. NMoaToMy pekoMeHAyeTCs ouMLLaTh BO3-
AyuwHble PUNbLTPLI KaXablie 2 Hepenu.
(B uensax obecneueHusn 6esonacHocTu 6nok Plasma Quad Connect He akTUBMpyeTCA B TeYeHue
HEeCKOJIbKMX MMHYT nocre Hauyana paboTbl UNU OTKPbITUA/3AKPbITUA KPbILWKK.)

+ He pas6bupante 6nok Plasma Quad Connect.

* He npukacaurtechb K Kakum-nub6o apyrum yacrtam, kpome pamkm 6noka Pl Quad C t

(2) Paborta 6noka Plasma Quad Connect

® B pexxume OYNCTKA BO3[YXA 6nok Plasma Quad Connect cnoco6CcTByeT yMeHbLUEHUIO KONMYECTBa NeceHu, Bu-
PYCOB ¥ annepreHoB, PacnpoCTPaHSAIOLLMXCS MO BO3AYXY.
® CM. pyKOBOACTBO MO YNpaBneHuio BHYTPEHHUM NpuBopom Ans nHdopmauumn o paboTe nynsta AUCTaHLMOHHOMO
ynpasneHus.
OOFF/ON
® Haxvnte [0 ], 4To6bl 3anyctuts pexum OYUCTKA BO3YXA B coqeTaHnm ¢ BHYTPEHHUM Npubopom.

7 7 7 7
/ML/ﬁﬁ

GOFF/ON
@ Haxmute elle pa3, 4Tobbl oTMeHUTb pexim OYNCTKA BO3[YXA B codeTaHum ¢ BHYTPEHHUM Nprbopom.

MpumevaHue:

* Hukorga He npukacaiitecs k 6noky Plasma Quad Connect Bo Bpems paboTbl. XoTsi 6nok Plasma Quad Connect nmeet
6e3onacHyto KOHCTPYKLMIO, MPUKOCHOBEHWE K HEMY MOXET CTaTb MPUYMHOM HECYACTHOTO Criyyasi U3-3a NnopaxeHus
3MEKTPUYECKNM TOKOM BbICOKOTO HamnpsiKeHus.

* Bo Bpewms paboTbl 611oka Plasma Quad Connect MOXHO ycnibillaTb «LIMASLWMAY» 3BYK. DTOT 3BYK co3daeTcs paspsgaamu
nnasmbl. ATO He ABMSETCA HEUCMPABHOCTbIO. HOFFION

« [ins 3anycka 6noka Plasma Quad Connect nocne HaxaTtusi KHOMKu MoxeT notpeboBaTbCst 4O 3 MUHYT.

(3) Oumcrka

UHCcTpyKUuMuK:

« [Nepen YMCTKOWM OTKIIOYMTE UCTOYHUK MUTaHUS UMK Bbl- * Mcnonb3yiiTe TONbKO HEMTPanbHbIE OYMLLatoLLmMe cpeacTBa.
KntounTe npepbiBaTesib Toka B CETH. + Banpelyaetcsi ucnonb3oBaTb BOAY, TemnepaTypa KOTo-

* He poTparvBaiitecb 4O MeTannMMYeckx aetanen pykamu. pon Bbiwe 50 °C.

» 3anpelaeTcs ncnonb3oBaTh pacTBopuTEnb, 6eH3MH, Mo- + [Ins cywku 3anpellaeTca nogseprate AeTanu Bospeii-
NUPOBOYHbI MOPOLLUOK UM MHCEKTULIMABI. CTBMIO MPSIMOrO COSIHEYHOrO CBeTa, WCTOYHMKaM Terna

nnn nnamMmeHun.

Bo3payuwHbin hUnbTp BozaywHbIit

Ol YucTute Kaxkable 2 Hepgenu.

« 3arpsi3HeHHble y4acTKy O4MLLaNTE C MOMOLLBIO Mbliecoca Unm
npombIBanTe BOAOW.

« Tlocre MbITbsi BOAOW BbICYLUMTE €70 B TEHU.

RU-5



YCTpOMCTBO OUMMCTKM Bo3gyxa (nna iHbIX 31 1T)

Kaxnpblie 3 mecaua:
* YpansinTte 3arps3HeHNs Npu NoMoLLy nbinecoca.

Ecnn npv NnoMoLuu nbiyiecoca 3arpa3HeHuUsa yganuTtb FFH—\H I /7/ / / / / IT’ f / / [/T/ / I I I f ”
HesosMoxmor ) [LLIHHUIZ////ﬂHHIU///LLLU]
. OMEeCTUTE YCTPOUCTBO OYUCTKM BO34yXa BMeCTe C pamou B

Tennyo Body 1 NpoMonTe ero. D:;E‘: —) j: ;j
+ [locne MbITbS BbICYLLUNTE €ro B TEHW. —

CHsATHe Bo3aywHoro chunbTpa
CHumunte NEPEOHIOKO KPbILLKY.

r r | J
4/

M3BneknTe BO3AYLLIHBIN UNLTP B HanpaBrieHun, oTMeveH- [1pu ycTaHOBKe BO3AYLLUHOTO unbTpa

HOM CTPENKOMN. Mpn ycTaHoBKke BO3AyLUHOrO chunbTpa, oTMeTkn A Ha lME-
PEOHEW KPbILWKE un BO3AYLUHOM pUnbTPe JOMKHbI ObITh
HanpaeneHbl Apyr Ha Apyra.

T

o //m//
jmEEs

I/

Mpwv cHATVUM BO3AYLLIHOTO OUNbTPa Mpwn ycTaHoBKe BO3AYLLUHOTO UNbTpa
Mpu ycTaHoBKe BO3AYLLUHOTO pMnbTpa, OTMETKU [} Ha lME-
PEOHEW KPbILKE un BO3AYLUHOM pUnbTpe JOMKHbI ObITh

HanpasneHbl Apyr Ha Apyra.

=]
NN
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CHATHME YCTPOMCTBA OYUCTKM BO3AyXa
YaepxuBast pyyky, NOTSHUTE ee No AnaroHanu BBepX No HanpasrieHuto Ha cebs.

T
[ C0O0000
LU0

1 1
ogOoaoIor n
T QIO

(e
I

_—

O6pabaTtbiBae- WHCTpyKums no ncnonb3osa-
HA3BAHVE MOe unsgenuve AKTUBHbIE BelllecTBa Ceoitcrea HUIO
MOJENN (HasBaHve (Homep CAS) (MHdopMaLums o 6esonacHom
yacten) obpaLueHun)
* Mcnonb3ynte aTOT NPOOYyKT B
COOTBETCTBUMN C yKa3aHUAMU
2-okTun-2H-n3otnason-3-oH MpoTueo- VHCTPYKLUM MO 3KCrnyaTaumm
MAC-100FT-E PUNBTP (OIT) BMDYCHLiA 1 TOMbKO NO Ha3HaYeHuto.
(26530-20-1) * He 6epute B poT. XpaHuTe
B HEAOCTYMHOM Ans AeTen
MmecTe.

3. KomnnekT nocTtaBKu

Brok Plasma Quad
Connect

(c coeamMHUTENBHBLIM
kabenem)

MOHTaXHBIN 3aXX1UM
LUHYypa*®

MoHTaxHas nnactuHa

*

KabenbHas cTskka

KpenexHbln BUHT Ans

BUHT ona MoHTaxa
4 x 16 ® (ucnonb-
3yeTcsi nNpu coe-

®|one g 5@ ; @3355) 1
4% 25 m AVHEeHUW feTanen
KOMHaTHOrO KOHAW-
LmoHepa)®
Mpoknaaka
Mpumeyanue: Mpoknaaka
@ uenonbayerest ([~ T 7| ) 1
pravectee (L2 — [ |
YNakoBOYHOMO
matepuana.

*Cwm. PYKOBOACTBO MO yCTaHOBKe BHYTPEHHEro 6noka.

RU-7
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4. CoegnHeHune b6noka Plasma Quad Connect

(Ons nony4eHna NoapoGHLIX CBeAEHUI O KaXA0# U3 CUCTeM CM. COOTBETCTBYoLee PyKOBOACTBO MO 3KCMlyaTauuu.)

[ns yCTaHOBKU U3AENNS MEXAY BHYTPEHHWUM MPUMGOPOM 1 MOTOMKOM HEOBX0AMMO Hanuyue npoctpaHcTaa ot 100 MM u
6onee.

Mepen ycTaHOBKOWM BbIKIOUMTE NMpepbiBaTENb KOHAMLMOHEPA.

[ns npoBeaeHus paboT ¢ BHYTPEHHUM NpUBOPOM CM. PyKOBOLCTBO MO YCTaHOBKE BHYTPEHHEro npudopa.

Mpu ycTaHoBKe nanenusa obs3aTensHo criegynTe MHCTPYKUMSAM, MPUBEAEHHBIM B JaHHOM pykoBoacTee. HecobrniogeHuve
NpaBwun YCTaHOBKM MOXET NMPUBECTM K BO3rOPaHWI0, MOPaXXEHUIO 3IEKTPUHECKUM TOKOM, HEUCTIPABHOCTYU MU CHUKEHUIO
NPOV3BOAUTENBHOCTH YCTPOICTBA.

YctaHoBuTe 6ok Plasma Quad Connect Hag BHYTpeHHUM NpMBopoM Ha BbiCOTE 2 M OT Mona UIu Bbille.

(I‘IonrOTOBKa npoknagkv Ans kpennexHuns 6noka Plasma Quad Connect ]

1) PaspgenuTe npoknaaky y coeauHsiemMon Yactu Ha 2 anemeHTa. (Fig. 2)
—_— Motonok
spacer A 15.5
- ™ 100 mm
MonTaxHas nnactuxa @ n Gonee
P T memdl] [ ET)
—_— 10 Mm* .

BHyTpeHHuit npubop

Fig- 2 * 32 MM, ecrm rny6uHa BHyTpeHHero Gnoka He npesbilaet 200 MM.

Vicnonbayiite npoknaziky, 4To6bl 06ecneunTs pasmeps, OMMCaHHbIE BbiLLE.

2) 3akpenuTe npoknagki A n B ¢ NOMOLLbIO KNEWKon NEHTbI U UCNonb3ynTe Ux, korga rmybrHa BHyTpeHHero npubopa
coctasnsier MeHee 200 mMm.
Ecnu aTo 3HaveHue coctasnsiet 200 mm 1 6onee, ncnonbayiTe Tonbko npoknagky A. (Fig. 3)
MpumeydaHne: Mpoknaaka ncnonbayetcs Ans obecnedeHns NpocTpaHcTBa Npyu OTKpbiBaHuUn/3akpbisaHuy MEPEAHEN
MNAHENN.

OTtmeTkn V' [OIMKHBI ObITb PAcNONOXeHb! B OAHOM
HanpasneHuu.

>

\
LS
B
o
Q
]
b

Badumkeupyite oba kpasi.

0

-

Fig. 3

(YCTaHOBKa 6noka Plasma Quad Connect]

1) CHumuTe naHensb.

2) MonoxuTe Npoknagky Ha BepxHioto noBepxHocTb BITOKA 1 BpemeHHO 3akpenuTe ee knevikon neHtou. (Fig. 4)

/ KDHeLl AOIMKEeH npuneraTb K CTEHe.
== — r:d

= I — - : ML=
= |
CropoHa BITOKA pomkHa npuneratsb K BbiCTynato-

® LLIeN YaCTW NPOKNagKu.

Fig. 4
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3) YcTtaHoBWTE LieHTPanbHbIN KPHOK MOHTaXHOI NnacTuHbl @ Ha LeHTpanbHy YacTb Npoknaaku ¢ yrnybnexuem. (Fig. 5)

Fig. 5

4) 3akpenuTte MOHTaxHyto nnacTuHy BuHTamu @ B 3 Toukax. (Fig. 6)
2 TOUKM, OTMeYeHHble GenbiMu CTpernkamm, > UCMoMb3yoTCs A4S (PUKCaLMU MOHTaXKHOI NnacTuHbl 1 Grioka Plasma
Quad Connect BMmecTe BO BpeMs BbiNonHeHus wara 11).
Mpu ucnonb3oBaHWM aHKepPOB, Takke HaLEnVBanTe Nx Ha aTu 2 TOYKK.

Fig. 6

5) Chumute NEPEAOHIOKO KPbILLKY, a 3atem ycTpoicTeBo ouncTku Bo3ayxa. (Fig. 7)

lLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLLU J
CCCCCCGECCr 0P CACCECEC .
I S P e S i— YCTPOICTBO O4MUCTKN BO3AYXa

[1T111
DD:]DD MEPEHASA KPbILLIKA

Fig. 7
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6) OTkpyTUTE BUHT, 4T0bbI CHATL MPABYHO KPbILLKY. (Fig. 8)

KPbILWKW HApy>Xy U OAHOBPEMEHHO NOAHUMUTE ee

BHYTpY KpbILLIKM HaxoAnUTCs Kpiok. MoTsaHUTe yribl
1 Ha ceba.

BUHT

Fig. 8

7) OTKpyTUTE BUHT, uToBbI CHATb KPbILLKY SMEKTPUYECKOW KOPOBKW. (Fig. 9)

nOI:lHl/IMMTe 3a[HIOK0 CTOPOHY KPbILWKK N NOTAHUTE ee Hasad,.

BUHT

Fig. 9

MopakniouuTte noctaensieMblit B komnnekTe kabernb k CN105 BHyTpeHHero
npubopa.

an NOAKIoYeHNn apyroro mmepdaeﬁca CHa4ana OTKPYyTUTE BUHT N CHK-
muTe 3axum. OTCoeanHUTE Kabenb UHTepdeiica OT BHYTPeHHero npuéopa
1 nogkrntounte ero k CN105 6noka Plasma Quad Connect, 3atem 3akpenu-
Te 2 kabensi CHATLIM BUHTOM U 32>KMUMOM.

CN105

Fig. 10

Mpumevanue: B cnyyvae, ecnu yxe noaknoveH Apyron nHTepdenc, NnoacoeanHnTe yCTponcTea B creaytoLuen nocneao-

BaTeNbHOCTU: MMetoLmMiica uHTepdeiic, 6rnok Plasma Quad Connect n BHyTpeHHuMiA npubop. Mocne noa-
COoeAVHeHUs NepekroymTe ABYXMNO3NLMOHHBIN nepekntodatens. (Fig. 10)
Mepexntounte SW11-1 B nonoxenne ON (BKI1.).

| BHyTpeHHUIn npubop |—| [pyron nHtepdenc |

| BHyTpeHHui1 npnbop |—| Plasma Quad Connect |—| Opyron nHtepdenc |

RU-10



ToHKasi YacTb COeAMHUTENBLHOIO kKabens AormkHa XpaHUTbLCA N pa3MellaTbCs B MecTe, rae nonb3osartesin He CMoryT 4o
Hee OOTPOHYTbCA.

ToHKas 4acTb COeANHUTENBHOTO kabens.

OTa YacTb foMmkHa pa3MeLLaTbCsi B MECTe, re Momnb30BaTenn He CMOryT 10 Hee AOTPOHYThCSI.
Plasma Quad Connect P v POHYT

coeanHnTenbHoro kabens

‘ Toncrasa yacTb

BacukeunpyiTe kabenb C NOMOLLbLIO 3aXuma.

Fig. 11

Mpumeyanue: Vicnonb3yinTe 2-xurbHbIN LWHYP nuTaHus (1,0 MM2) ¢ AnameTpom A0 @ 7 MM, COOTBETCTBYIOLLMIA CTaH-
napty 60245 |IEC 57.
(1) OcnabbTe BUHTbI KNEMMHOW KOMOAKWU, NPaBUIbHO NMOACOEAMHUTE LUHYP NMUTaHWUS K KNEMMHOW KOMOAKeE.
CnieauTe 3a NpaBUIbHOCTBIO MOACOEAMHEHNS NPOBOAOB. [TNOTHO NpuUKpenuTe NPOBOA K KNEMMHOW
Konogke, cnefs 3a TeM, YTobbl cepaeyHUK NpoBoaa He Gbin BUAEH, M UTOGbI K COEAUHUTENBHON CEKLMK
KIIeMMHOW KOMOZKW He Npunaranock BHELIHEro yCUIms.

(2) MnoTHo 3aTsArvBaiiTe BUHTLI KNEMMHOI KONOAKW A5 NpeaoTBpaLleHuns nx ocnabnenus. MNocne 3aTsikku
BMHTOB crierka noTsHUTe 3a NpoBoAa, YTobbl y6eanTbcs B UX HEMOABWXKHOCTH.
(3) 3admkcupyiiTe WHYP NUTaAHMS C MOMOLLbIO 3aXUMa Ans LWHypa.

4

=

MuTaHne NoaKMoYUTE K COOTBETCTBYHOLLEMY BbIKMIOYATENIO C 3a30POM He MeHee 3 MM B Pa3OMKHYTOM
NONoXXeHUN ANs npepbiBaHus ¢asbl UCTOYHUKA MUTaHUS.

(B BbIKIIOYEHHOM MOMIOXEHW BbIKIKOYATESNb NUTaHUS JOIKEH OTCOEAUHATL BCe (hasbl.)

9) CmoHTupyiiTe KPBILKY SNEKTPUYECKOWM KOPOBKM 1 MPABYIO KPbILLKY.

RU-11



10) MpukpenuTe 2 Kptodka Ha 3aaHel cTopoHe Gnoka Plasma Quad Connect @ k MoHTaxHoM nnactuHe @. (Fig. 12)

11) Bakpenute 6nok Plasma Quad Connect O Ha cTeHe ¢ nomoLybto 2 BuHToB ®@. (Fig. 12)

12) MNpukpennTe yCTPOWNCTBO OYNCTKM Bo3ayxa, 3aTtem NMEPEOHIOKO KPbILLKY.

13) MponoxwuTe kabenb, nogkntodeHHbI kK CN105, 1 WHYp NUTaHWS K 3aAHel CTOpoHe BHYTpeHHero npubopa. (Fig. 13)

LWHYp NnUTaHnAa COeﬂMHMTeJ'IbeII;I kabenb

Fig. 13

Mponoxute coenHUTENbHbIA kabenb v WHYp NUTaHUs B cBOBOAHOM NpOCTPaHCTBE 3aaHel naHenu npubopa, kak noka-

3aHO Ha NpVBEAEHHOM BbILLIE PUCYHKE.

MoporHuTe u 3akpenuTte kabenb.

Mpumevanue: YoeanTech, YTO COEQUHUTENBHBIN kKabenb 1 WHYp NuTaHus He ByayT 3axaTbl MOHTaXHOW NracTMHOM nubo
Mexay Heto U CTEHOW, 1 He ByayT NpuKkacaTbCs K KpasiM MOHTaXKHOW MnacTUHbI.
HeBbinonHeHne gaHHOro TpeboBaHMSt MOXET NPUBECTM K NOBPEXAEHNIO COeAMHUTENBHOO kKabens, KoTo-
poe nosreyeT 3a coboi Npobnembl ¢ 06GMeHOM JaHHbIMU.

14) Y6eauTecb, 4to 6ok Plasma Quad Connect O MOXHO BbITSIHYTb B HAnNpaBneHnn nepeaHet CTOPOHbI BHYTPEHHEro
npubopa.

5. TexHNM4YeCcKne XxapakTepUCTUKN

HanpsbkeHue Ha Bxoae OpHodpasHoe 220~240 B nepem. Toka
YacToTa 50/60 Iy

OHepronoTtpebnexne 4 Bt

Pa3amep B x LWL x I 56 x 499,5 x 168 MM

Bec 1600 r
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1. 3axoau 6esnekun
Po3gin 2 Ta HacTynHi po3ainu ave. Ha Be6canTi. [Gl el

IHcbopmauis npo 6 Plasma Quad Connect

e [lesiki mogeni KiMHaTHUX KOHAWLIOHePIB HEMOXIMBO MigkNounTh Ao brnoka Plasma Quad Connect.
[Mepen MoHTaXxxeM nNepekoHanTecs, WO MoAesb KIMHAaTHOroO KOHAMLiOHepa MiATPUMYETbCS.

1. 3axoaum 6e

o [Nepen BUKOPUCTAHHSIM LibOro MPUCTPOIO NPOYUTaNTE BCi
IHCTPYKLUIT 3 TeXHikn 6e3neku.

® Lleit NociBHMK MICTUTL BaxXnMBy iHPOPMALLIO 3 TEXHIKM
6eaneku.
OB60B’A3KOBO AOTPMMYNTECH IHCTPYKLIN.

e [licns moHTaxy 6noka Plasma Quad Connect nepeagai-
Te el nocibHKK i3 MOHTaxy kopucTyBayesi. Monpocite
roro 36epirati Uer NocibHUK pasom i3 nocibHukom 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTielo KiMHaTHOro koHauuioHepa B
HapinHoMy MicLi.

[3axoan 6e3neku nig Yac MoHTaxy]

/A\lMonepeaxeHHs

(HeHanexHe NOBOMAXEHHS 3 MPUCTPOSIMM MOXe NPU3BECTH 0 CepNO3HNX HAcMiaKiB, 30KkpeMa TSXKKMX TpaBM abo cMepTi.)

m Bnok Plasma Quad Connect He npu3HayeHo ans
BCTaHOBNEHHS KiHLLIeBUM KOpUCTyBa4eM. YCTaHOB-
JIeHHSA NOBWHEH BMKOHYBaTM Nuiue BiANOBiAHWUIA
cneuianicT.

HenpaBunbHUiA MOHTaX MOXe NPU3BECTM A0 3aliMaH-
HS1, ypaXKeHHs1 enekTpUYHUM cTpymom abo 3aBaaHHS
36uTKiB / NpoTikaHHA Boaw, AKLWO 6nok Plasma Quad
Connect ynage. KopvcTyBay noBMHEH 3BEPHYTUCS MO
JonomMory Ao aunepa, y sikoro BiH npua6as 6mnok, abo oo
npodecitHoro cnewjanicra 3 MOHTaxy.

Bnok Plasma Quad Connect Heo6xiaHO HaAiiHO
3MOHTYBaTM BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLiN i3 MOHTaXYy,
L0 BXOAATb Y KOMMJIEKT NOCTa4yaHHs.

HenpaBunbHWI MOHTaX MOXe NPU3BECTU [0 3aMaHHS,
YPaKeHHsi eneKTpUYHUM CTpyMoM abo 3aBaaHHs 36uT-
KiB, siKwo 6rnok Plasma Quad Connect ynape.

MoHTax 6rnoka cnia BUKOHYBaTH 3 ypaxyBaHHSAM
3AaTHOCTi MicLusi MOHTaXy BUTPUMyBaTK BianoBiaHe
BaroBe HaBaHTaXeHHS.

YctaHoBneHHs 6noka Plasma Quad Connect y HeBia-
noeigHe Micue MoXe Npu3BecTn A0 oro nagiHHs Ta
MOLUKOAXKEHb.

m Mip yac MOHTaxy cTexTe, WO6 30BHILIHI 3ycunnsa Ta
HaTAXIHHA Bif APOTiB He NepeAaBanucs Ha KneMmHe
3’eQHaHHA.

HenpaBunbHe nig’eqHaHHA Ta MOHTaX MOXYTb Npu3Be-
CTV [0 BUXOAY 3 Nady, HarpiBaHHs, BUAINEHHs Aumy abo
3aiMaHHs.

HapiHo 3akpiniTe kpuwKy Ha 6noui Plasma Quad
Connect.

Ao kpuwky Ha 6noui Plasma Quad Connect He 3akpi-
NNeHO HadiiHUM YMHOM, yCepeauHy npunagy MoxyTb
noTpannTK NuN Ta BoAa, Lo Npu3Beae A0 3aiMaHHS
ab0 ypaxeHHs1 eNneKTPUYHUM CTPYMOM.

m Bnok Plasma Quad Connect noTpi6Ho nigknio4yaTtu
[0 [oXeperna XUBJEeHHS 3 BiANOBiAHUMWU HOMIHaNb-
HUMMM XapaKTepUCTUKaMM.

Akwo 6rok nigknYeHo Ao Jxepena, HoMiHanbHa
Hanpyra sikoro 6inblua 3a peKOMeHA0BaHy, Lie Moxe
Npu3BeCTM OO0 NOLLKOMKEeHHs1 abo 3arimaHHs broka.
[AnsA MoHTaXy Heo6XiAHO BMKOPUCTOBYBaTU KOMMNO-
HeHTU BUpo6HuuTBa Mitsubishi abo iHwi cneuianb-
HO nepea6ayeHi KOMMOHEHTH.

BurikopucTaHHS! HenpaBUbHMUX KOMMOHEHTIB MOXe Mpu-
3BECTU [0 3alMaHHs1, ypaXKeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM
abo 3aBaaHHs 36UTKIB / NpOTikaHHSA BOAW, SKLWO 6ok
Plasma Quad Connect ynage.

EnekTpomoHTaxHi po60TH MaloTb BUKOHYBaTUCA
kBanicgikoBaHMM iHXeHepOM-eneKTpukom abo
YNOBHOBaXeHUM cniBpo6iTHMKOM BianoBiAHO A0
MicLieBUX HOPM Ta [10 iHCTPYKLi, AKi MiCTATbCA Y
NOCIGHUKY 3 MOHTaXy.

HenpaBunbHo BUOpaHa HaBaHTaXyBarnbHa 34aTHICTb
€NEKTPUYHOT CXEMU YN HEHANEXKHE BUKOHAHHS MOHTaXy
MO>Xe MPU3BECTU A0 YPaXKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM
abo noxexi.

Llet npunapa He NpU3HaYeHoO AN BUKOPUCTAHHSA
ocobamu (3okpema AiTbMK) 3 o6MexeHUMU Di3nYHK-
MW, CEHCOPHUMM Y1 PO3YMOBUMU 34i6GHOCTAMU a6o
3 HecTauelo AOCBiAY Ta 3HaHb, 3a BUHATKOM Bunag-
KiB, KONM Taki ocobu 3HaxoaATLCA Nig Harnsaom
TOro, XTo BignoBigae 3a ixHio 6e3neky, abo oTpuma-
JW Bifl HbOTO IHCTPYKLii CTOCOBHO BUKOPUCTAHHSA
uboro npunaay.

Ller npunaa noTpi6HO BCTaHOBNIOBaTU BiANOBIQHO
A0 AepXaBHUX NPaBUN ynawTyBaHHA eneKkTpoycTa-
HOBOK.

Y pasi nowkomxeHHs Kabento XX1UBMeHHA Woro cnig
3aMiHUTK Y BUPOGHMKa, NOro cepBiCHOro NpeAacTaB-
HUKa a6o BNOBHOBaXeHMUX OCi6 3aAnsA yHUKHEeHHSA
HeGe3ne4yHoi cuTyalulii.
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/MA\3acTepexeHHs

(HeHanexHe NoBOAXXEHHS 3 NPUCTPOSIMM MOXeE NPU3BECTM A0 CEPIO3HUX HACNIAKIB, AK-OT TpaBM abo HaHeceHHs wkoau byaisni.)

m LLlo6 3ano6irt1 NnoWwKoAXeHHIO Big CTaTUYHOI enek-
TPUKU, TOPKHITLCS PO3TallOBaHOro No6nu3y meTa-
neBoro o6’eKkTa 3 METOI CKMHYTHW 3apsiA CTaTUYHOI
erneKTP1KU, NepLu Hix TopkaTucsa 6rnoka Plasma
Quad Connect.

CTaTuyHa enekTpyvka, NpUCYTHS B TiNi NOANHU, MOXe
nowkoauTn 6nok Plasma Quad Connect.

m He BcTaHoBnoiTe 6nok Plasma Quad Connect y
Micui, Ae 6araTo napu, HaNpuUKNaa y BaHHiIn.
YHUKanTe MicLb i3 MOXIIMBMM PO3NIiCKyBaHHAM BOAM YK
dopMyBaHHAM KOHAEHcaTy Ha cTiHax. MoHTax B1Upoby
B TaKMX MICLSIX MOXE CMPUYUHUTU YPAXKEHHS ENEKTPUY-
HVM CTPYMOM 4M BWXia obnaaHaHHs 3 nagy.

m He moHTylTe 6nok Plasma Quad Connect y micusx,
Lo NiaAarTbCs BNAMBY NPSIMUX COHAAYHUX NpoMe-
HiB, abo Tam, Aie TemnepaTypa AoBKinns carae 40 °C
(104 °F) i Buwe um 0 °C (32 °F) Ta HMxYe.

[list NpsIMOro COHSIYHOrO NPOMIiHHS Ta BUCOKMX abo
HM3bKNX TEeMnepaTyp MoXe NpuaBecTu Ao Aedopmadii
un BuxoAy 3 nagy 6noka Plasma Quad Connect.

m He BukopucToBy#Te MoOro B cnewlianbHuX cepeao-
BULLAX.
BukopucTaHHsi B MiCLiSX i3 BENUKUM BMiCTOM Ol (30-
Kpema 3 MalUMHHUMK Macnamm), Napu Y1 cipyaHoro rasy
MO>Xe MPU3BECTU 4O CYTTEBOTO 3HWXKEHHS (hyHKLIiOHArb-
HMX XapaKTePUCTUK i MOLIKOMAXKEHHS AeTanei.
BuMukaiiTe )XUBNEHHS Nia’€eAHaHOro yctaTKyBaHHSA
nepen BUKOHaAHHAM OypiBenbHMX abo eneKTPOMOH-
TaXHUX POGIT.
AKLLO HE BUMKHYTW XUBMNEHHS Nia’eQHaHoro ycrartky-
BaHHS1, Lie MOXe NpU3BeCTM A0 NOPYLLUEHHS Po6oTK
abo Buxopy 3 nagy 6noka Plasma Quad Connect un
nia’eQHaHOro ycTaTkyBaHHS.
m 3anexHo BiA MicLA MOHTaXy NOTPiGHO BCTaHOBUTH
BUMMKAY i3 3aXUCTOM Bifi BATOKIB Ha 3eMIi0.
AKLLO BUMMKaY i3 3aXMCTOM Bif BUTOKIB Ha 3eMI0 He
BCTaHOBMEHO, iCHYE PU3UNK YPaXKEHHS eNeKTPUYHUM
CTpyMOM.
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[3ano6ixHi 3axoau nig Yac HanawTyBaHHA Ta BUKOpUcTaHHA 6rnoka Plasma Quad Connect]

m 3HayeHHs CYMBONIB, LLIO BUKOPUCTOBYIOTLCS B LIbOMY MOCIOHUKY

® CyBOpO 3a60OPOHSAETHLCS.

@ He pgonyckaeTbcsa po3nnickyBaHHsi Bogy Ha Grok.

@ 3abopoHAETLCA TOPKATUCA BOMOrMMY pyKaMu.

0 PeTenbHO OTPMMYITECH IHCTPYKLINA.

/AN\lMonepea)xeHHs

(HeHanexHe NoBOMKEHHS 3 MPUCTPOSIMI MOXe NPU3BECTV [0 CEPINO3HUX HACTIAKIB, 30KpeEMa TshKKUX TpaBMm abo cmepTi.)

O

m 3a60pOoHAETLCA caMoCTiliHe (cunamm Ko-
pucTyBaya) po3bupaHHsi, BHECEHHS 3MiH A0
KOHCTPYKLiT YN pEMOHTYBaHHS.

Lle Moxe NpusBecTu 40 ypaxeHHs enekTpuy-
HUM CTPYMOM, NMOXeXi YN HAHECEHHS TPaBMU.

m He TopkaiTecs 6noka Plasma Quad Connect
MOKPVMM pyKamu.
Lle moxe npu3BecTu A0 NOLUKOMXEHHS Npu-
CTPOIO, YPaXXeHHs1 ENeKTPUYHUM CTpymMoM abo
MOXEXi.

MpucTpin He NpU3HaYeHU Ans BUKOPU-
CTaHHSA NoAbMU (BKNIOYalouu giten) 3
obMexeHUMU (hisn4HMMKN, CEHCOPHUMM abo
MCUXIYHUMMU MOXIUBOCTAMMU Ta BiACYTHICTIO
[OCBiAy U 3HaHb. TaKUM NMIOASAM MOXHA KO-
pucTyBaTMCA NPUCTPOEM NULLIEe Nif HarnsA-
AoM ocobu, BianoBiaanbHoi 3a 6e3neky, abo
nicns iIHCTPYKTaXy 3 KOPUCTYBaHHSA.

m YHMKaWTe NoTpannsHHA BoAN Ha 6nok
Plasma Quad Connect i He BuUkopucToByiTe
M0ro y BaHHin.

Lle Moxe npu3BecTu A0 MOLUKOKEHHS Mpu-
CTPOIO, YPaXeHHs enekTpU4HUM cTpymom abo
MOXEXi.

u [1iT noBUHHI 6yTK Nnia HarnNsAoM i He rpaTu-
CAl 3 NPUCTPOAMM.

Lium npMcTpoEM MOXYTb KOPUCTYBaTUCA
AiTy BikoM Bif 8 pokiB Ta ocobu 3i 3HMXKe-
HOM (hi3NYHOI, CEHCOPHOK YN PO3YMOBOIO
CMPOMOXHICTI0, @ TaKOX Ti, XTO He Mae
[AOCTaTHbOro AOCBiAY M 3HaHb, 32 YMOBMW,
LLl0 BOHW 3HAaXOAATLCA NiA Harnsaom abo
NMPOIHCTPYKTOBAaHI LWOA0 KOPUCTYBaHHA
NpUCTPOEM y 6e3neyvHunit cnocib Ta ycBi-
[OMMIOTL HeGe3neky, NOB’A3aHy 3 TaKUM
KOPUCTYBaHHAM.

He nonyckaiTe rpu Aiten 3 UMM NPUCTPOEM.
YuLieHHs 1 TexHiYHe 06CcnyroByBaHHA Ha
piBHi KOpUCTyBa4a He MOXe NPOBOAUTLCA
AiTbMKM 6e3 Harnsay AOpPOCNUX.

He BcTaHoBnonTe 6nok Plasma Quad
Connect nopyu i3 npucTposiMm aBTOMa-
TUYHOrO KepyBaHHS, HanpuKnaa nopy- i3
aBTOMaTU4YHMMU ABepUMa abo MOXEXHUMMU
curHanisauismm.

Lle moxe npusBecTy 4O HeLLacHWX BUNaakKiB
BHaCnifoK HecnpaBHOCTI 06nagHaHHs.

n KopuctyBaueBi 3a60pOHAETLCA CaMOCTINHO
MoHTyBaTh 6nok Plasma Quad Connect.
HenpaBunbHUiA MOHTaX MOXe Npu3BecTn A0
3aliMaHHs1, ypaKeHHs! eNeKTPUYHUM CTPYMOM
abo TpaBMu Yepea nagiHHsA 6roka Plasma Quad
Connect. KopucTyBay noBMHEH 3BEPHYTUCS MO
[onoMory 1o aurepa, B sikoro BiH npua6as 6rnok
Plasma Quad Connect, abo go npodeciiiHoro
criewianicta 3 MOHTaxy.

Y pasi nagiHHa 6noka Plasma Quad Connect
a60 NoWKOMAXKEHHs1 TPMMaya Ym kabento
BiAKMNIOYiTH MOro BiA mXepena XUBMNeHHA
a60 po3iMKHITb KOHTAKTU aBTOMaTa 3axucTty
eneKTPUYHOro Kona.

Lle Moxe npu3BecTn fo noxexi abo ypaxeHHs
eneKTPUYHUM CTPyMOM. Y TakoMy BUNaaKy
3BEpHITbCS A0 Aunepa.

Y pa3si BUHMKHEHHA aHOMarNbHNX YMOB (AIK-OT
nosiBa 3anaxy ropiHHs) 3ynuHiTb po6oTy
BHYTPILLHbOrO 6Mnoka 1 BiAKNIoYiTb MOro Bif
AXepena XvBMeHHA abo Po3iMKHITb KOHTaK-
TU aBTOMAaTa 3axUCTy eNIeKTPUYHOro Kona.
Mpu npogoBxXeHHi ekcnnyaTauii B aHoMarnbH1X
YMOBax MOXe CTaTUCS HeCnpaBHICTb, NoXexa
abo ypakeHHs! eNeKkTPUYHUM CTPYMOM. Y Tako-

My BUNagky 3BepHinC$| A0 aunepa.
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/MA\3acTepexeHHs

(HeHanexHe NoBOAXXEHHS 3 NPUCTPOSIMM MOXeE NPU3BECTM A0 CEPIO3HUX HACNIAKIB, AK-OT TpaBM abo HaHeceHHs wkoan byaisni.)

m He ponyckaeTbcsi MoHTax 6noka Plasma Quad Connect y Micusix, 4o AKMX MaloTb AOCTYN AiTH.
Lle Moxe nNpu3BecTn O HaHECEHHSI TPaBM.

m He cTaBaiiTe Ha HeHaaiiHO BCTaHOBMEHY ApaGVHKY ANs HanawTyBaHHA Y1 ouuLieHHA 6noka Plasma
Quad Connect.
Mpu NapiHHi MOXHa oTpuMaT TpaBMu.

YTunisauisn

Fig. 1

3 nuTaHb yTUni3auii uboro BUpoby 3BepHiTbCA A0 Aunepa.

Mpumitka.

Lis no3Hayka giicHa BUKNOYHO Ans kpaiH €C.

Llto no3Hauky HagpykoBaHo BignosigHo Ao Oupektueu 2012/19/EU, ctatTa 14 «lHdopmauia ans
kopucTyBadiB» Ta gogatok IX, Ta/abo no Aupektusm 2006/66/EC, ctatTta 20 «IHdopmauis ans
KIHLEBUX KOPUCTYyBaYiB» Ta goaatok .

Lien Bupi6 MITSUBISHI ELECTRIC po3pobneHo Ta BUroTOBIEHO 3 MaTepianiB Ta KOMMOHEHTIB
HaMBULLOI SIKOCTI, SIKi NpyuAaaTHi Ans nepepobku Ta/abo NOBTOPHOIO BUKOPUCTaHHS.

List no3Hayka o3Hayae, Lo enekTpuyHe Ta enekTpoHHe obnajHaHHs, eNeMEeHTV XUBMEeHHs Ta
aKyMynsaTopu Micns 3aBepLUEHHS TepMiHy ekcrnyaTauii NoTpibHO yTunisyBaTy okpemo Bif noby-
TOBMX BiAXoAiB.

AKLWo nia no3HavKkoo HaapykoBaHO XiMidHWIA cumeon (Fig. 1), Le o3Havae, WO enemMeHT XuB-
TNeHHs abo akyMynsiTop MiCTATb BaXki MeTanu B NEBHiN KOHUEeHTpauii. Lis koHueHTpauis nosHa-
4YaeTbCs TakM YUHOM:

Hg: ptyTb (0,0005%), Cd: kagmin (0,002%), Pb: ceuHeub (0,004%)

Y kpaiHax €C iCHyloTb CUCTEMMN OKPEMOTO 36MPaHHS BUKOPUCTAHUX eNEeKTPUYHIX Ta enekTpo-
HHUX BUPOGIB, €NeMEHTIB XMBMEHHS Ta aKyMynaTopiB.

Bynpb nacka, ytunisyiite cBoe obnagHaHHs, eNeMeHTU XUBIEHHS i akyMynsaTopy HanexHum
YMHOM Y MiCLiEBMX LieHTpax 36upaHHs/nepepobkm BiAXoaiB.

[onomoxiTb 36eperTu Halle chiflbHe HaBKOMULIHE cepeaoBuLe!
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Ma3smyHbI
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2-Genimai xxeHe keneci 6enimaepai Be6-canTraH kapaHpl3.

Plasma Quad Connect Typanbl aknapat

o Kelbip 6enme koHamumoHepnepiH Plasma Quad Connect-ke kocyra 6onmangpi.
Icke Tipkey angpiHaa 6enve KOHAMUMOHepPIH NanaanaHyra GonaTtbliHbiHA KO3 XETKI3iHi3.

1. Kayincisgik wapanapsbl

e byn KypbinfbiHbI NanganaHbac 6ypbiH 6apnbik kayincisgik e Plasma Quad Connect KypbInfFbICblH OpHaTKAHHAH

HyCkaynapbiH OKbIM LWbIFbIHbI3. KeniH, nanganaHyLublFa opHaTy GoWbIHLIA HyCcKaymbIKTbI
e byn HyckaynblKTa Kayinciaaik Typanbl MaHbi3gbl aknapat 6epiHi3. MangananyLwbinapra oHbl 6enveneri

KamTbInFaH. KOHAMLIMOHEP HyCKaynblfbIMEH XaHe KeningememeH

Hyckaynapabl opblHAAHbI3. Gipre kayincis xxepae cakrayra Hyckay 6epiHi3.

[OpHaTyFa apHanfaH cakTbiK Wapanap]

/MN\EckepTy

(Oypbic konaaH6ay ayblp apakaTTbl HeMece enimai Koca, ayblp Xaraannapra akenyi MyMKiH.)

m Tynkinikti nanpananyuwsl Plasma Quad Connect- m Plasma Quad Connect KypbInfbicbl THICTi
Ti OpHaTnaybl TUiC, OHbI TEK KaCiNKOW MamaH HOMMHanAarbl KyaT Ke3iHe KOCbinybl THiC.
OpHaTbINbI THiC. HomuHanabl MeHHEH apTblk kKepHeyre Kocy
[ypbic opHaTnaraH xaraanga, Plasma Quad Connect 3aKplMpanybiHa HeMece epTKe aKen COKTbIPYbl MYMKiH.
KYPbINFbICHI Kynan KeTce, epT Whifybl, TOK COfybl Hemece m Mitsubishi kypamaacTtapbl Hemece 6acka Aa apHaibl
3aKbIM Kenyi/cy aFbin KeTyi MyMKiH. KypbInfbiHbl caTbin KypampacTap opHaTy YyLiH nanganaHbinybl Kepek.
anfaH auniepMeH HeMece KaCinkon opHaTyLbIMeH [ypeic Kypamaac naiaanaxbinmaca, Plasma Quad
GarnnaHbIChin, KEHEC anbiHbI3. Connect KypbIfFbICH! Kynan KeTce, epT LUbIFybl, TOK

= Plasma Quad Connect Kypbinfbicbl 6ipre 6epinreH COFYybl HEMeCe 3aKbIM/Cy afbin KETY OpbIH anybl MYMKiH.
opHaTy 60MbIHWa HYCKay bIKTapFa COUKeC MbIKTan  m OneKTp XyMbICTapbl GinikTi anekTp uHxeHepi xoaHe/
OpHaTbINybl Kepek. HeMmece pyKkcaTbl 6ap Kbi3meTKeprep TapanbiHaH
[ypbic opHaTnaraH xafganga, Plasma Quad Connect XeprinikTi epexxenep MeH opHaTy HyCKayrnbifbiHAA
KYPbISIFBICEI Kynan KeTce, epT, TOK COFybl HEMECe 3aKblM KepceTinreH Hyckaynapra cakec opbiHAanybl
OpbIH anybl MyMKiH. Kepek.

m KypbInfbiHbI OHbIH canMarbIH KeTepe anaTbiH Xepae CxeMaHbIH, XXeTKiNiKCi3 CbliNbIMAbINbIFbI HEMece AypbIC
faHa opHaTKaH XeH. OpHaTbINMaybl TOK COFyFa HeMece epTke aKesnyi MyMKiH.
KypbInfbiHbl kKeTepe anvanTbiH Xepae opHaTkaH kesfae, m Erep kayincisgikke xayanTbl TYNFaHbIH
Plasma Quad Connect kypbinfbiCbl kynan, 3aksimaaybl 6akbinaybiHaa 6onmaca Hemece ofiaH KypbInFbiHbI
MYMKIH. navpanaHyfa KaTbIiCTbl HyCkay anmMaraH 6ornca,

m OpHaTy XYMbICbIH CbIPTKbI KYLU MEH XyKTeme 6yn KypbINFbl husmkanblk, cesy Hemece aKbin-on
CbIM XXYWeCi apKbifibl KNneMMmarbl KOCbIbICKa MYMKIHAIKTEpi WeKTeyni HeMece Taxipubeci meH
GepinmenTiHAen eTin opbiHAAy Kepek. 6inimi xeTkinikci3 Tynranap (6ananapasi Koca)
[lypbIiC emec xarnfay xaHe MoHTaxaay Oy3binyra, TapanblHaH nanaanaHbllyFa apHanmaraH.

XblnyablH nanaa 6onyblHa, TYTIHHIH WbIFybIHA HEMece m Byn KypbInfbl anekTp cbiMAapbl XKYWECiHiH yNTTbIK
epTKe aKenyi MyMKiH. KaFupaanapblHa CaliKec OpHaTbinybl THIC.

m KaknarbiH Plasma Quad Connect KypbinfbicbiHa m Erep KyaT cbIMbl 3aKbiMAaarnca, KayinTiH anabiH
MbIKTan TipKeHi3. any mMakcaTtbiHAa OHbl OHAIPYLWi, OHbIH KbI3MeT
Erep Plasma Quad Connect KypbinfbiCbl MbiKTan KepceTy areHTi Hemece GinikTiniri 6ipaen KbiameTkep
TipkenmereH 6orca, WaH Hemece cy Kipin KeTin, epT He aybICTbIPYbl KepPeK.

TOK COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.
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A\ Cak 60MbIHbI3

(Oypbic konaaHbay xapakaTTaHyAbl HEMece FMapaTThlH 3akbiMAanybIH Koca, ayblp KaFganinapra akenyi MyMkiH.)

CTaTuKanbIK anekTpAeH 6onaTbIH 3ananablH anabiH
any ywiH Plasma Quad Connect KypbInfbICbIH
ycTamac 6ypbIH cTaTuKanblK aNeKTpAi anbin Tactay
YLLiH XaKbIH XepAeri meTann 3aTka Kon TUri3iHia.
Apam geHeciHgeri ctatvkanblk anektp Plasma Quad
Connect KypbInfbICbIH 3aKbiMAaybl MYMKIH.

Plasma Quad Connect KypbinfbiCbIH BaHHa CUAKTbI
6y ken 6onaTbiH OpblHAA OPHaTNaHbI3.

Cy walublpaitTblH Hemece kabblpFanapbiHaa
KOHAEHcaumst Ty3ineTiH )eprnepaeH aynak 60nbiHbI3.
MyHpai xepnepae opHaTbinca, TOK COfybl HeMece
Oy3blnybl MYMKiH.

Plasma Quad Connect KypbInfbiCbIH Tikenen KyH
cayneci TyceTiH, KopliaFaH opTa Temnepartypachbl
40 °C (104 °F) He opaH ga xofapbl Hemece 0 °C (32
°F) Hemece opaH Aa TeMeH GonaTtbIH Xepnepre
OpHaTnaHbI3.

Tikenen KyH cayneci XoHe bICTblK HeMece TeMeH
Temnepartypa optanapbl Plasma Quad Connect
KYPbINFBICHIHBIH HallapnaybliHa Hemece By3binybiHa
anbin Kenyi MyMKiH.

m ApHaiibl opTanapaa KongaHyra 6onmangbl.

(MawwwmHa maiiblH Koca) Mai, 6y Hemece KyKipTTi ras
Mernwiepi ken 6onaTblH XXepnepae navaanaHbinca,
GenLekTepaiH MYHKUMOHANAbIbIFbI KATThl TOMeHaeyi
MYMKIH.

m Kypbinbic Hemece cbiMAApPAbI XKYPridy XKyMbICTapbIH

opblHAAY Ke3iHAe XanfaHfFaH )XabAabIKTbIH KyaT Ke3iH
OLWipiHi3.

KocbinFaH »xababIKTbiH KyaT kesiH ewwipmey Plasma
Quad Connect KypbInFbICbIHbIH HEMECe KOChIFaH
*abaObIKTbIH ICTEH LUbIFybiHa Hemece By3binybiHa akenyi
MYMKIH.

m OpHaTy opHblHa 6alinaHbICTbI Xepre TyMblKTay

Y3rilwiH OpHaTbIHbI3.
Erep Ty#bIKTaybILIThI Y3rilll )Xepre opHaTbinmaca, oyn
3NEKTP TOrbIHbIH COFYbIHA OKenyi MyMKiH.
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[Plasma Quad Connect KypbInfbICbIH OpHaTy HeMece nanganaHy 60MbIHLLA CaKTbIK
wapanapbl]

m Ocbl HyckaynblKTa naiganaqbinarbiH 6enrinepai MarbiHanapb!

® Keneci epekeTTepai MiHAETTi Typae opblHAamMaHbI3.

@ YKababIKTbIH, YCTiHE eLukallaH cy 6ypkiMeHis.

@ ELIJKaLIJaH biniFan KoJiMeH yCTaMaHbl3.

0 Hyckayabl MiHOETTI TypAe opblHAAHbI3.

/N\EckepTy

(Oypbic konaaHbay ayblp apakaTTbl HeMece enimai Koca, ayblp XaraannapFa akenyi MyMKiH.)

O

m O©3iHi3 (nanpganaHywbl) GenweKTemMeHis,
©3repTneHi3 Hemece XOHOEeMEH3.
Byn Tok coryra, epTTiH LWbIfybiHa HeMece
Xapakatka akenyi MyMKiH.

= Plasma Quad Connect KypbinfbICbIH
AbIMKbIN KONIMEH YCTamMaHbI3.
Byn KypbinfFbiHbIH 3aKbiMaanyblHa, TOKk CoFyFa
HemMece epTke aKenyi MyMKiH.

Erep Kayincisaikke xayanTbl TyNnfaHbIH
6akblnaybiHga 6onmaca Hemece ogaH
KYPbINFbIHbI NaiAanaHyfa KaTbICTbl HyCKay
anmaraH 6onca, 6yn Kypbinfbl pusmkanslik,
ce3y HeMece aKbINn-o MyMKiHAiKTepi
wekKTeyni Hemece Taxipubeci meH Ginimi
XeTKinikcis Tynranap (6ananapasbi Koca)
TapanbiHaH naaanaHblnyfa apHanmaraH.

Plasma Quad Connect KypbinfbicbliHa

Cy WalblpaTnaHbI3 HEMece OHbI XYbIHY
6enmeciHae nanaanaHb6aHbI3.

Byn KypbInfFbIHbIH 3aKkbiMAanybiHa, TOK COFyFa
Hemece epTke aKenyi MyMKiH.

BananapabiH KypbiiFbinapMeH onHamaybiH
Kaparanay Kepek.

Erep Kayincisaikke xayanTbl TyNfaHblH
6akbinaybiHaa 6onca Hemece oaaH
KYPbINFbIHbLI NaiAanaHyfa KaTbICTbl HyCKay
anfaH 6onca, 6yn KypbUIFbIHbI 8 XacTaH
ackaH 6ananap xaHe ¢u3unkanbIk, cesy
Hemece akKbin-oM MYMKIHAIKTEpi WwekTeyni
Hemece Taxipubeci MeH GiniMmi xeTkinikcia
Tynfanap naganaHa anagbl.

Bananap KypbinfFbIMeH oiiHamaybl Kepek.
Bananap 6akbinaycbI3 Tasanay XaHe
nanganaHywbinbIK TEXHUKANbIK KbI3MeT
KepceTy apeKkeTTepiH opbiHAamMaybl Kepek.

m Plasma Quad Connect KypbinfbICbIH
aBTOMaTThl ecikTep Hemece epT
Aabbinagapbl CUAKTLI aBTOMaTThbl 6ackapy
KYPbINFbiNapbiHbIH KaCbIHa OPHaTNaHbI3.
Byn 6y3binyra 6annaHbICTbI Xa3aTanbim
OoKuFanapra akenyi MyMKiH.

o

m Plasma Quad Connect KypbInfbICbIH ©3iHi3
(nanpanaHyLbl) opHaTNaHbI3.
[ypbiC opHaTnay epTTiH LbIFyblHA, TOK COFyFa
Hemece Plasma Quad Connect KypbiFbICbIHbIH,
Kynan keTyiHe 6annaHbICTbl XapakaTka akenyi
MyMmKiH. Plasma Quad Connect KypbInfbiCblH
caTbln anfaH aunepMeH Hemece kacion
OpHaTYLLUbIMEH KEHECIHi3.

m Plasma Quad Connect 6norbl kynafaH
HeMmece yCTarblWbl He Kabeni 3akbimaanraH
XaFpanpa, KyaTt Ke3iH aXblpaTbiHbI3 HeMece
axblpaTkbiwTbl OLIPIHI3.

Byn epTke HeMece 3MNeKTp TOrbiHbIH COFybIHA
ceben 6onybl MymkiH. MyHaan xaraanaa
OUnepMeH KeHeCiHi3.

Erep KanbinTbl emec xafaan (Mbicansl,
KYWiK mici) 6onca, iwki 6nokTbI ewipin, KyaT
KO3iH aXblpaTbIHbI3 HEMece aXbIPaTKbIWTbI
OLLIPIHI3.

KanbinTbl emec xafganaa KyMbiCTbl
XarnracTblpy akayrnblkka, epTke HEMece ToK
COfyFa aKenyi MymkiH. MyHaan xafaanaa

OVUnepMeH KeHeCIHi3.
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(Oypbic konaaHbay xapakaTTaHyAbl HEMece FMapaTTblH 3aKbiMAanybIH KOca, ayblp KaFgannapra akenyi MyMkiH.)

® = Plasma Quad Connect 6ananapabiH Kongapbl XeTeTiH XXepre opHaTnaHbI3.

Byn xapakatka akenyi MyMKiH.

m Plasma Quad Connect KypbInfbIiCbIH OpHaTy HeMece Ta3sanay YLWiH TYpaKChI3 caTbiFa WhIKNaHbI3.
Erep kynan keTceHi3, on xapakaTTaHyfa aKenyi MyMKiH.

YTunusauuanay

Fig. 1

Byn eHimMAi yTunusauusnay ywiH gunepre xabapnacbiHbl3.

Eckeptne:

Byn TaH6a 6enrici Tek EO engepiHe apHanfaH.

Byn taHba 6enrici 2012/19/EOQ aupektuBachiHbiH, 14-6abbiHa, nanganaHylubinapra apHanfaH
aknapar xaHe X kocbIMLLackiHa xaHe/HeMece 2006/66/EO anpekTmBacbiHbIH 20-6a6biHa, COHFbl
nanganaHylubinapFa apHanfaH aknapar xaHe |l KocbiMIwacbiHa Calikec Keneai.

MITSUBISHI ELECTRIC eHimi kaiiTa eHaeyre xaHe/HeMece KaiTa nanganaHyra 6onatbiH
canacbl Xofapbl MaTepuangapMeH >KeHe KOMNOHEHTTEPMEH xobanaHbIn eHAipinreH.

Byn TaHba anekTpnik xaHe aNeKTPoHAbIK Xabablk, 6aTapesnap MeH akkyMynstoprnap mepsimi
GiTkeHae TYPMbICTbIK KOKbICTaH Benek yTunusauusnaHybl KepekTiriH 6ingipei.

Erep TaHbaHbIH acTbiHAa Tanba (Fig. 1) 6acbinca, 6yn xumusnelk TaHba 6atapesga Hemece
akkymynatopga 6enrini 6ip koHUeHTpauusgarsl ayblp MeTann 6ap ekeHiH 6ingipeai. byn
Kenecigen kepceTinepgi:

Hg: cbiHan (0,0005%), Cd: kagmuin (0,002%), Pb: kopracblH (0,004%)

Eyponaneik OpakTa nanganaHbinFaH aneKTpriik xxaHe aneKTPoHAbIK eHimaep, 6atapesnap mMeH
akkymynaTopnap ywiH 6enek xuHay xyneci 6ap.

Ocbl xababIKThl, baTapesnapabl xaHe akkyMmynaToprapabl XeprinikTi KOKbIC XuHay/kaTa eHaey
opTanbifbiHAA YTUNU3aLMSNaHbI3.

Bi3 TypaTbiH KOpLUaraH opTaHbl CakTayFa KeMeKTeCiHi3!
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1. Uunwiignipyut twhiuggnipugnidiip 1
2-p U hbnwqu pudhubibph hwdwp nhnkp Yugpp:

Plasma Quad Connect-h dwuptt

e NIpnp ublyuljughl onnpulhsubip skt Yupnn thwgyt) Plasma Quad Connect- hi:
Zwdnqubp, np ubklyuwluyht onpnpulhsp Yupnn koguugnpdyty bwjupwb wyb Yghp:

1. Tujunubqmpjut twjuwuqqniougmdubp

o Owlnpughp wijnwbqnipjul pnjnp e Plasma Quad Connect-p whnunpkinig htun
twiuqgnipugnufubiphtt twpupwt wyu vwppt owhwgnpdnnhtt npudwnpbp wju nknunpdw
ogquuqnndhyp: Akntiunlp: lunphnipny nbtp pwhwgqnpdnnubpht wuhby

e Uju dlintiupljp wupnmtwlnud £ winfnwbgnipjut wjlt wyywhny Juypmy’ swhwgnpsiwt hpwhwiqlkph
Juplnp bwjpwqgnipugnudubp: Akntiunlh b ukiyuljuyhtt onnpulsh kpuojuhph htn
Zhwnlikp hpwhwqubpht: uhwuhl:

[Stnunpuwt yEpwpkpyw) twjuwqgqnipugnidubp]

AMpunpnipnih
(0y yunpwd oquuugnpsmp Yupnn khwhqlgit) nipg hkwhwhpitph, uwyy pynd’ nipe Jawu]wsplbph jud dwhiwi:)
m Plasma Quad Connect-p sujbwnp E nbnunph Jhpgtwljutt  m Plasma Quad Connect-h pinljp wytwnp k dhugqws huh
owhwgnpénnp, wjl twpunbudus £ dhwy hwdwyuinwupub wifubuljut jupnd niilkgnn
dwubwgbnh Ynnuhg nknunpdtine hwdwp: hnuwtph wnpjnipht:
Ny quwnpw& mknunpnudp jupnn khwiqkgubk hppkhh,  Uhduwbwlwb jupnidhg wybh pupdp jupnud niiignn
EEyunpuhupdut jud Jowudwb/gph wpnwhnuph’ hnuwtph wnpnipht dhwgbip upnn Ehwbghguty
Plasma Quad Connect-h Juyp puljukynt nkwypnud: Juwuh fud hpnkhh:
Funphppulghp dwwnwljupuph htn, nudhg quty p = Stnunpuub hunfwp yhnp toginugnpsyta
pinyp, juwu nhukp dwutwghiwgusd wnknunponh: Mitsubishi-h pununphstubtp Jud ipqws wyp
m Plasma Quad Connect-p yhwnp E wyuwhny nknunpyh’ pununphsubp:
Yhg ubkpluyugynn nknunpdwi hpwhwuqubpht Ny wunpwd pununphsp Jupnn Ehwiqlguty hppthh,
hudwyuinwuuwb: EEynpuhwpduih jud Jiwudwi/gph wpnwhnuph’
Ny yunpwd nknunpnidp upnn b hwbqhgiby Plasma Quad Connect-h Juyp puljuikyne nliypnud:
hpykhh, Ejnpuhwpdwh jud Juwudwb' Plasma Quad — m Elijupujuin pjut htn juyyws woiunwbpp
Connect-h Juyp puljukynt nhypnid: whwnp Ejuwnwupdh npuuynpdus LEjnpunkuhlh
= Rnljp whwnp Enlnunpgh wybiyhuh nknnud, npp W/wd thugnpjus whdwluquh Ynndhg nbnuljut
QJupnn Enhdwbw npu pught Juintwlwpgbpht b wknunpdwt dkptwpynud
Bpt wyt mnunpyh wyiyhuh nknnwd, npp sh Jupnn dwbpudwub tjupugpdusd gnignudutph
nhuwbw) pinlh pwoht, Plasma Quad Connect-p jupnn k. hwdwwyuinwuiwb:
puljuty b Juwu hwugity: Cnpuyh wipwjwpun hgnpnipniip fud ny wunpwd
m Ujiytiu mbinunplip, np wpnwphtt mdp b jupnudubpp nbnunpnudp Jupnn £ hwiqkgul) bEjnpuhwpdwi
Etinpujupkpny sthnjowtgykl nkpdhtwjugh Qud hpnkhh:
dhwguwlp: m Uju uwippp bwpuwnbugws sk gudp hqhljuljub,
Ny wuwnpwg vhwgnidp b nknunpnudp jupnn ku qqujuljutt jud dnnudnp jupnnnipinibtkpny,
hwqlgul) Ynunpuwl, okpunipjub, sfuh Jud hpnkhh Yud thnpdh b ghwinbjhpltiph wwlwuny (Ghpunyug
wnwowgdwi: Epkwtbpht) whdwhg Ynnuhg pwhwgnpsdw hwdwnp,
m Uywhny Yhgbip uthwphsp Plasma Quad Connect-h tiph dhwyl tpwitp skb nunpnnpmdnid jud uwpph
pinyht: oquugnpsuwl dwuht hpwhwqubp unwinud tputg
Ept Plasma Quad Connect-h pinljh juthwphsp wininuignipjut hudwp yunwupwbunn widwtghg:
wywhny Yrpwny Ygquws sk, Yupnn Ehngh ud = Uju uwppp wlwnp Enbnunpdh fEjnpulut
omp Ubppwhuigk), husp Yhwighguh hppbhh fud [wpbph JEpwpbpyu) wqquyht juiintwlwpgbpht
hEyunpwhwpdwi: hwdwwywnwupwi:

m Gphk hnuwtph jupp Juwuyky E wyb whnp Ethnjowphtgh
wpunwnpnnh, uyuuwplng gnpsuljuih fud
tlwbwinhy npuljudnpoud niikgnn dwutwgbnubph
llnr[dbg‘ Juuliqutiphg juntuwthbjnt hwdwp:
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(N wyunpwd oqunugnpénidp Jupnn khbnbwbpubp niikiuwg, wyny pynud dupdiuljub Juuuuspltp jud pkuph Juwunud:)

m Unuunhly EiEjnpuljuinipiniihg uwuduspp
Quifubint tyuinwlny wihpwdbown b nhuysky
Uninwluypnid quninnn dhnwnulju dupdih

uinunhly b Enpuljuin pput jhgpupwihiwb hudwp'

wjupwl Plasma Quad Connect-h pinljhtt nhuystip:
Uwpnnt dupdihg wpwgwugus unnwwnhly

htinpuljutnipniup jupnn b Juwuk) Plasma Quad

Connect-h pinyn:
U’ wkqugpbp Plasma Quad Connect-h pinljp pun
qninpohny Juyypnud, Opllilulll‘ Inqupubnud:

niuwhbp wybyghuh uyptphg, npunkn jupnn Eonip

gujnk) jud wunbpht §ninkivwn wpwgwbiuyg:
Stnunpnudp tdwb Juypbpnid Jupnn E hwighguty
htunpuwhwpdwt jud pwthwbinid winwgwugty:
U’ nikqunpkp Plasma Quad Connect-h pinlyp

wplih ninhn (nyuh il gnignn Juyptpnud fud
wyt Juyplpnud, npunkn opgwljw dhguduyph
otipdwuwnhguip 40°C (104°F) Yud npuithg wykih k,
Juud 0°C (32°F) juud npwuithg guidp:

Uplh mnhn pnyup b dhgwjuyph wwp jud gusp
obpdwuwnhgwip Jupnn b hwigkgut) Plasma Quad
Connect-h pinljh dtwhijundwl jud ruthwidwb:

m U’ oquiugnpétip dhgunfuyph hunnily wupdwihtibpnud:
Ukd pubwynipyudp jmnh (wyn pynd’ dkpkigh jnuh),
qninpont fud sdupught qugh wwpnibwlnipjudp
Juyptipnud wy oquimugnpstip Yupnn k hwbghguty
Juunupnnuljuinipjut phun tuqiut b dwubph
Juwudwi:

m Chutwpwpuljut jud EEljinpuiniinwuduh
wpuwnwtiptiip junwpbjhu whgwwnbkp dhugus
uwppuynpdwb EjEljinpuutinignudp:

Bph swipwinkp vhugdus umppuynplwi
EEunpuwutnignudp, wyt upnn Ehwbglgit) Plasma
Quad Connect-h pinljh jud vhugyws nwppuynpuiwi
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® Ywujws nknunpiwb Juiphg nknunpk’p
hnnuiignidught punhwnhyp:

Znnuiugnidughti pinhwnhy sinbnunpbyne nhypnud
Jupnn L wnwowuy bEjunpulwub onl:
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Connect-hl:
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nquublyulnud:
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dwnu]np Jupnnnipniatbpny, jud thnpdh

b ghwnbhpubph wwlwuny whdwbg Ynnuhg,
tiph tpwtp mynnpydnud ki Jud wwpph
wbfinuwiq oginugnpsdwt dwuht hpwhwiqubp
hl unwinud b hwuljuwinud G httwpudnp
Junwbqubpp:
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(N yunpwd oqunugnpénidp Jupnn khbnbwbptbp niikiwg, wyny pynud dupdiulub Juuuuspltp fud pkuph Juwunud:)

n U'b, wdpugptip Plasma Quad Connect-p wjlnkn, npuntin pkowtbpp jupnn o nput hwuabby:
Qw upnn Ehwighgit) Juwuuspubph:

» Uh' jubqubp wihuyntl wpnowhh ypw' Plasma Quad Connect-p nkunphihu Yund dwpphyhu:
Culuknt nkypnid upnn bp unnwbiw) Juwudwspubp:

Ogunuwhwinid

Uju wypuiipp hinwgtyne hudwp junphpnuljglp dwnwljupuph htwn:

‘Uonud.
Uju pwtip dvhwyt 6U kpypltiph hwdwnp B

Uju tpwup hwdwuyuwinwupiwtinad £ 2012/19/EU Znnwd 14 Sknklnipjniuutp oqguinugnpénnutph
hunfwp hnnpjush b Tpugnud IX, b/fud 2006/66/EC Znnwd 20 Sknklmpinitutp JEpotwljub
oguugnpénnutph hwdwp b Lpugmd IT hnnJwusht:

Fig. 1 Qtp MITSUBISHI ELECTRIC wiypwitipp twhiwugdyty b wpunwnpyby & pupdpnpuly iynipbphg b
pununphsutiphg, npnup Jupnn ku Jhpudywljyt) b/wd Jipogunugnpédyky:
Uju tpwtip ipwbwlmd k, np fiEjupulub b bEyunpntwht vwppu]npnudutpp,
dwpunlngubtpp b §nunwlhsutipp hplug ubph Jipenud wkwnp £ nunhihqugyku dtip
YLugunuhtt wnphg wnwbdhb:
Bpt phuhwljub tpwh ju wyu tpwbh mwl (Fig. 1), wuyyw wyn phihwlub tpwbp tpwbwlnmd k,
np dwpunlngp jud Yninwljhsp wupnibwlnd o npnowlh pubwlnipyudp swbp dEnwnbbp:
Tw tpyws y huh hinbyuy Yhpy.
Hg: utinhly (0,0005%), Cd: Yumplhnud (0,002%), Pb: wip&ha (0,004%)
By pudhnipyniinid jut wowbdiwgyus hwjwpdwh hudwlupghp’ tupunbugws
EEjunpuljub b bEjunpniughtt wypuiipubph, dwpunlngubph b Ynunwlhsubph hwdwp:
vagpnud klp &hon wquinly wyu vwppunpnudhg, dupnynglikphg b Ynunwlhsibphg' dkp
hwdwjuph wnpwhwimpju/unpudtpudowliut juintukpht hwdwywnwuwb:
vugpnud klp' oqiilip Ukq wuhuwiily prpnphu opewlw dhgwuypp:
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Daftar Isi

1. Langkah pencegahan untuk keselamatan ..............ccccoiiiiiiiiiiii 1
Baca Bagian 2 dan seterusnya di situs web.

Tentang Plasma Quad Connect

e Beberapa pendingin udara ruangan tidak dapat dipasang ke Plasma Quad Connect.
Pastikan pendingin udara ruangan dapat digunakan sebelum mencoba memasangnya.

1. Langkah pencegahan untuk keselamatan

e Baca seluruh Petunjuk Keselamatan sebelum e Setelah memasang Plasma Quad Connect, berikan
menggunakan alat ini. Buku Pedoman Pemasangan ini kepada pengguna.

e Buku pedoman ini berisi informasi penting terkait Instruksikan kepada pengguna untuk menyimpannya
keselamatan. bersama Buku Petunjuk dan Garansi di tempat yang
Patuhi petunjuk yang diberikan. aman.

[Langkah pencegahan saat pemasangan]

/A\Peringatan

(Kesalahan penanganan dapat mengakibatkan konsekuensi serius, antara lain cedera serius atau bahkan kematian.)

m Pengguna akhir tidak diperbolehkan memasang m Unit Plasma Quad Connect harus disambungkan ke
Plasma Quad Connect karena produk ini dirancang sumber listrik dengan ukuran yang benar.
hanya untuk pemasangan Profesional. Menyambungkan unit ke tegangan yang lebih besar
Kesalahan pemasangan dapat mengakibatkan daripada tegangan terukur dapat menyebabkan
kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan/kebocoran kerusakan atau kebakaran.
air jika unit Plasma Quad Connect jatuh. Hubungi dealer = Komponen Mitsubishi atau komponen yang
tempat Anda membeli unit atau juru pasang profesional. ditentukan lainnya harus digunakan dalam

m Plasma Quad Connect harus dipasang dengan aman  pemasangan.
sesuai dengan Buku Petunjuk Pemasangan yang Kesalahan komponen dapat mengakibatkan kebakaran,
disertakan. sengatan listrik, atau kerusakan/kebocoran air jika unit
Kesalahan pemasangan dapat mengakibatkan Plasma Quad Connect jatuh.
kebakaran, sengatan listrik, atau kerusakan jika unit m Pekerjaan kelistrikan hanya boleh dilakukan oleh
Plasma Quad Connect jatuh. teknisi listrik yang kompeten dan/atau petugas

= Unit harus dipasang di lokasi yang dapat menopang resmi sesuai dengan peraturan setempat dan
beratnya. petunjuk yang dijabarkan dalam buku pedoman
Jika dipasang di area yang tidak dapat menopang unit, pemasangan.
Plasma Quad Connect dapat jatuh dan menyebabkan Kapasitas jaringan listrik yang tidak memadai atau
kerusakan. kesalahan pemasangan dapat menyebabkan sengatan

m Pasanglah sedemikian rupa sehingga gaya dan listrik atau kebakaran.
tekanan eksternal tidak tersalurkan ke sambungan m Peralatan ini tidak untuk digunakan oleh orang
terminal melalui kabel. (termasuk anak-anak) yang mengalami kekurangan
Kesalahan penyambungan dan pemasangan dapat fisik, indera, atau mental, atau kurang pengalaman
menyebabkan kerusakan, memicu panas, memicu asap,  dan ilmu, kecuali jika berada dalam pengawasan
atau kebakaran. atau telah diberi petunjuk terkait penggunaan

m Pasang penutup dengan rapat ke unit Plasma Quad peralatan oleh orang yang bertanggung jawab atas
Connect. keselamatan mereka.
Jika penutup unit Plasma Quad Connect tidak terpasang = Peralatan ini harus dipasang sesuai dengan
dengan rapat, maka debu atau air dapat masuk, peraturan perkabelan nasional.

kemudian menyebabkan kebakaran atau sengatan Jika rusak, kabel harus diganti oleh produsen, agen
listrik. layanan, atau orang dengan keahlian sejenis untuk
menghindari bahaya.
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A\Hati-hati

(Kesalahan penanganan dapat menyebabkan cedera atau kerusakan bangunan.)

Untuk mencegah kerusakan akibat listrik statis, m Jangan gunakan di lingkungan khusus.

sentuh benda logam di sekitar Anda untuk Penggunaan di tempat yang terdapat banyak minyak
melepaskan muatan listrik statis sebelum (termasuk oli mesin), uap, atau gas belerang dapat
menyentuh unit Plasma Quad Connect. menyebabkan penurunan fungsi secara drastis atau
Listrik statis dari tubuh manusia dapat merusak unit kerusakan komponen.

Plasma Quad Connect. m Matikan sumber listrik peralatan yang tersambung
Jangan pasang unit Plasma Quad Connect di tempat  ketika melakukan pekerjaan konstruksi atau
yang terdapat banyak uap, misalnya di kamar mandi. = penyambungan kabel.

Hindari tempat-tempat yang terkena percikan air atau Jika sumber listrik peralatan yang tersambung tidak
yang temboknya berembun. Pemasangan di tempat- dimatikan, unit Plasma Quad Connect atau peralatan
tempat seperti itu dapat menyebabkan sengatan listrik yang tersambung dapat terganggu atau rusak.

atau kerusakan. m Pasang stop kontak sesuai dengan tempat
Jangan pasang unit Plasma Quad Connect di tempat = perangkat dipasang.

dengan sinar matahari langsung atau memiliki suhu Jika stop kontak tidak dipasang, dapat terjadi sengatan
40 °C (104 °F) atau lebih tinggi atau 0 °C (32 °F) atau listrik.

lebih rendah.

Sinar matahari langsung dan lingkungan bersuhu tinggi

atau rendah dapat membuat unit Plasma Quad Connect

penyok atau rusak.
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[Langkah pencegahan saat penyiapan atau penggunaan Plasma Quad Connect]

m Arti dari simbol yang digunakan dalam buku pedoman ini

® Jangan sampai dilakukan.

@ Jangan memercikkan air ke unit.

@ Jangan menyentuh dengan tangan basah.

0 Ikuti petunjuk yang diberikan.

/A\Peringatan

(Kesalahan penanganan dapat mengakibatkan konsekuensi serius, antara lain cedera serius atau bahkan kematian.)

O

= Anda (pengguna) dilarang membongkar,
memodifikasi, atau memperbaiki sendiri.
Itu bisa menyebabkan sengatan listrik,
kebakaran, atau cedera.

m Jangan sentuh Plasma Quad Connect
dengan tangan yang basah.
Itu bisa merusak alat, menyebabkan sengatan
listrik, atau kebakaran.

m Peralatan ini tidak untuk digunakan
oleh orang (termasuk anak-anak) yang
mengalami kekurangan fisik, indera, atau
mental, atau kurang pengalaman dan ilmu,
kecuali jika berada dalam pengawasan atau
telah diberi petunjuk terkait penggunaan
peralatan oleh orang yang bertanggung
jawab atas keselamatan mereka.

N)

m Jangan memercikkan air ke Plasma Quad
Connect atau menggunakannya di dalam
kamar mandi.

Itu bisa merusak alat, menyebabkan sengatan
listrik, atau kebakaran.

m Anak-anak harus diawasi agar tidak
bermain-main dengan peralatan ini.

m Peralatan ini dapat digunakan oleh anak-
anak berusia 8 tahun ke atas dan orang yang
mengalami kekurangan fisik, indera, atau
mental, atau kurang pengalaman dan ilmu,
jika berada dalam pengawasan atau telah
diberi petunjuk terkait penggunaan peralatan
secara aman dan sudah memahami bahaya
yang mungkin terjadi.

o

= Anda (pengguna) dilarang memasang
sendiri Plasma Quad Connect.
Kesalahan pemasangan dapat menyebabkan
kebakaran, sengatan listrik, atau cedera akibat
jatuhnya Plasma Quad Connect. Hubungi
dealer tempat Anda membeli Plasma Quad
Connect atau juru pasang profesional.

m Jika Plasma Quad Connect jatuh, atau
dudukan atau kabel rusak, lepaskan sumber
listrik atau MATIKAN pemutus arus.

Hal ini dapat menyebabkan kebakaran atau
sengatan listrik. Jika itu terjadi, hubungi pihak
dealer.

m Anak-anak tidak boleh bermain-main
dengan peralatan ini. Pembersihan dan
pemeliharaan tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.

m Jangan pasang Plasma Quad Connect di
dekat alat kendali otomatis seperti pintu
otomatis atau alarm kebakaran.

Itu dapat menyebabkan kecelakaan akibat
terganggunya kerja alat.

m Jika terjadi kondisi tidak normal (misalnya
bau hangus), matikan unit di dalam ruangan,
lalu lepaskan sumber listrik atau MATIKAN
pemutus arus.

Jika tetap dioperasikan padahal ada yang tidak
wajar, itu dapat merusak alat, menyebabkan
kebakaran, atau sengatan listrik. Dalam hal ini,
hubungi pihak dealer.
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A\Hati-hati

(Kesalahan penanganan dapat menyebabkan cedera atau kerusakan bangunan.)

m Jangan pasang Plasma Quad Connect di tempat yang dapat dijangkau oleh anak-anak.
Hal ini dapat menyebabkan cedera.

m Jangan berdiri di atas pijakan tangga yang tidak stabil untuk menyiapkan atau membersihkan
Plasma Quad Connect.
Anda dapat mengalami cedera jika terjatuh.
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Kandungan

1. Langkah-langkah KeSEIamatan .............ooiiiiiiiiii ettt 1
Untuk Seksyen 2 dan seksyen selepas itu, semak laman web.

Mengenai Plasma Quad Connect

e Sesetengah penyaman udara bilik tidak boleh dicantumkan pada Plasma Quad Connect.
Sila pastikan penyaman udara bilik itu boleh digunakan sebelum cuba mencantumkannya.

1. Langkah-langkah keselamatan

e Baca semua Arahan Keselamatan sebelum e Selepas memasang Plasma Quad Connect, berikan
menggunakan peranti ini. Manual Pemasangan ini kepada pengguna. Arahkan

e Manual ini mengandungi maklumat penting tentang pengguna untuk menyimpannya bersama Manual
kesihatan. Arahan dan Waranti penyaman udara bilik mereka di
Pastikan arahannya dipatuhi. lokasi yang selamat.

[Langkah-langkah terhadap pemasangan]

AAmaran

(Pengendalian yang tidak sempurna boleh mendatangkan kesan buruk yang serius,
termasuk kecederaan serius atau kematian.)

= Pengguna akhir tidak sepatutnya memasang = Unit Plasma Quad Connect harus disambungkan
Plasma Quad Connect, ia direka untuk Pemasangan pada kadar bekalan kuasa yang betul.
profesional sahaja. Penyambungan yang melebihi voltan terkadar boleh
Pemasangan yang tidak sempurna boleh mengakibatkan kerosakan atau kebakaran.
mengakibatkan kebakaran, renjatan elektrik atau m Komponen Mitsubishi atau komponen lain yang
kerosakan/ketirisan air sekiranya unit Plasma Quad ditetapkan mestilah digunakan untuk pemasangan.
Connect terjatuh. Mintalah nasihat daripada wakil Komponen yang tidak sempurna boleh mengakibatkan
penjual di tempat anda membeli unit tersebut atau kebakaran, renjatan elektrik atau kerosakan/ketirisan air
pemasang profesional. sekiranya unit Plasma Quad Connect terjatuh.

= Plasma Quad Connect harus dipasang dengan u Kerja elektrik mesti dilakukan oleh jurutera elektrik
kemas mengikut Arahan Pemasangan yang berkelayakan dan/atau kakitangan bertauliah
dilampirkan. mengikut kawal atur tempatan dan arahan yang
Pemasangan yang tidak sempurna boleh diperincikan di dalam manual pemasangan.
mengakibatkan kebakaran, renjatan elektrik atau Kapasiti litar yang tidak mencukupi atau pemasangan
kerosakan sekiranya unit Plasma Quad Connect yang tidak sempurna boleh mengakibatkan renjatan
terjatuh. elektrik atau kebakaran.

m Unit harus dilekapkan di lokasi yang boleh m Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh individu
menampung beratnya. (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari
Jika dipasang di kawasan yang tidak boleh menampung segi fizikal, deria atau mental ataupun kurang
unit tersebut, Plasma Quad Connect boleh terjatuh dan pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah
menyebabkan kerosakan. dipantau atau diberi arahan berkenaan penggunaan

m Lekapkan supaya sambungan terminal tidak tertarik perkakas ini oleh individu yang bertanggungjawab
keluar atau menjadi tegang akibat pendawaian. terhadap keselamatan mereka.

Sambungan dan lekapan yang tidak sempurna boleh m Perkakas ini hendaklah dipasang menurut kawal
mengakibatkan litar terputus, penghasilan haba, atur pendawaian kebangsaan.
penghasilan asap atau kebakaran. m Jika kord bekalan rosak, ia mestilah diganti oleh

m Pasangkan penutup dengan kemas pada unit pengeluar, ejen servis mereka atau individu yang

Plasma Quad Connect. berkelayakan sama bagi mengelakkan sebarang

Jika penutup unit Plasma Quad Connect tidak dipasang mudarat.
dengan kemas, habuk atau air boleh menembus masuk,
lalu mengakibatkan kebakaran atau renjatan elektrik.
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ANAwas

(Pengendalian yang tidak sempurna boleh mendatangkan kesan buruk,
termasuk kecederaan atau kerosakan pada bangunan.)

Bagi mencegah kerosakan daripada elektrik statik, m Jangan gunakan dalam persekitaran khas.

sentuh rangka logam berdekatan untuk menyahcas Penggunaan di tempat yang banyak minyak (termasuk
elektrik statik sebelum menyentuh unit Plasma minyak mesin), wap atau gas sulfurik boleh membawa
Quad Connect. kepada kemerosotan fungsi yang teruk dan kerosakan
Elektrik statik daripada tubuh manusia boleh pada alat ganti.

merosakkan unit Plasma Quad Connect. m Matikan bekalan kuasa pada kelengkapan yang
Jangan pasang unit Plasma Quad Connect di tempat = disambung apabila melakukan kerja pembinaan atau
yang banyak wap, seperti bilik air. pendawaian.

Elakkan tempat yang boleh terkena percikan air atau Kegagalan untuk mematikan bekalan kuasa pada

kawasan di mana pemeluwapan terbentuk pada dinding.  kelengkapan yang disambung boleh membawa kepada
Pemasangan di tempat sedemikian boleh menyebabkan malfungsi atau kerosakan unit Plasma Quad Connect

renjatan elektrik atau kerosakan. ataupun kelengkapan yang disambung.

Jangan pasang unit Plasma Quad Connect di tempat = Pemutus litar kebocoran bumi hendaklah dipasang
yang terkena sinaran matahari atau di kawasan bergantung pada tempat pemasangannya.
bersuhu ambien 40 °C (104 °F) atau lebih ataupun Jika pemutus litar kebocoran bumi tidak dipasang, ia

0 °C (32 °F) atau kurang. boleh menyebabkan renjatan elektrik.

Sinaran matahari dan persekitaran bersuhu panas atau
rendah boleh menyebabkan unit Plasma Quad Connect
berubah bentuk atau rosak.
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[Langkah-langkah untuk penyediaan atau penggunaan Plasma Quad Connect]

m Maksud pada simbol-simbol yang digunakan dalam manual ini

 Pastikan ia tidak dilakukan.

@ Jangan sekali-kali memercik air pada unit.

Jangan sekali-kali menyentuh dengan tangan yang
basah.

0 Pastikan arahannya diikuti.

/A Amaran

(Pengendalian yang tidak sempurna boleh mendatangkan kesan buruk yang serius,
termasuk kecederaan serius atau kematian.)

N

m Jangan leraikan, ubah suai atau baiki sendiri
(pengguna).
la boleh menyebabkan renjatan elektrik,
kebakaran atau kecederaan.

m Jangan sentuh Plasma Quad Connect
dengan tangan yang basah.
la boleh menyebabkan kerosakan pada peranti,
renjatan elektrik atau kebakaran.

m Perkakas ini bukan untuk digunakan
oleh individu (termasuk kanak-kanak)
yang kurang upaya dari segi fizikal, deria
atau mental ataupun kurang pengalaman
dan pengetahuan, kecuali mereka telah
dipantau atau diberi arahan berkenaan
penggunaan perkakas ini oleh individu yang
bertanggungjawab terhadap keselamatan
mereka.

)

Jangan percikkan air pada Plasma Quad
Connect atau menggunakannya dalam bilik
air.

la boleh menyebabkan kerosakan pada peranti,
renjatan elektrik atau kebakaran.

Kanak-kanak harus dipantau untuk
memastikan mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-
kanak berumur dari 8 tahun ke atas dan
individu yang kurang upaya dari segi
fizikal, deria atau mental ataupun kurang
pengalaman dan pengetahuan sekiranya
mereka telah dipantau atau diberi arahan
berkenaan cara menggunakan perkakas
dengan selamat dan memahami mudarat
yang terlibat.

o

m Jangan pasang Plasma Quad Connect
sendiri (pengguna).
Pemasangan yang tidak sempurna boleh
mengakibatkan kebakaran, renjatan elektrik
atau kecederaan akibat Plasma Quad Connect
terjatuh. Mintalah nasihat daripada wakil penjual
di tempat anda membeli Plasma Quad Connect
tersebut atau pemasang profesional.

Apabila Plasma Quad Connect terlepas,
ataupun pemegang atau kabelnya rosak,
cabut bekalan kuasa atau MATIKAN pemutus
litar.

la boleh menyebabkan kebakaran atau renjatan
elektrik. Dalam hal ini, minta nasihat wakil
penjual anda.

Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain
dengan perkakas ini. Pembersihan
atau penyelenggaraan pengguna tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak
dengan tanpa pemantauan.

Jangan pasang Plasma Quad Connect
berdekatan dengan peranti kawalan
automatik seperti pintu automatik atau
penggera kebakaran.

la boleh menyebabkan kecederaan akibat
malfungsi.

Sekiranya keadaan tidak normal berlaku
(seperti bau terbakar), tutup unit dalam dan
cabut bekalan kuasa atau MATIKAN pemutus
litar.

Operasi yang berterusan dalam keadaan

tidak normal boleh menyebabkan malfungsi,
kebakaran atau renjatan elektrik. Dalam hal ini,
minta nasihat wakil penjual anda.
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AN\ Awas

(Pengendalian yang tidak sempurna boleh mendatangkan kesan buruk,
termasuk kecederaan atau kerosakan pada bangunan.)

m Jangan lekapkan Plasma Quad Connect di kawasan yang boleh dicapai oleh kanak-kanak.
la boleh menyebabkan kecederaan.

m Jangan pijak di atas bangku pemijak yang tidak stabil untuk menyediakan atau membersihkan
Plasma Quad Connect.
la boleh menyebabkan kecederaan sekiranya anda terjatuh.
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1. Bién phap ddm bao an toan..........ccceveviiiiiiniiiccs

D& tham khado Phan 2 va cac phan tiép theo, hay truy cap trang web.

Gi®i thiéu vé Plasma Quad Connect

o Khéng phai loai may diéu hoa khong khi nao ciing c6 thé két néi véi Plasma Quad Connect.
Hay dam bao réng may didu hoa khong khi ma ban dinh 14p 1a loai dwoc phép st dung.

1. Bién phap dam bao an toan

e Doc toan bd nodi dung Hwdng dan an toan trwdc khi st
dung thiét bi nay.

e Huwong dan nay chira thong tin quan trong vé an toan.
Vui Iéng tuan tha dang theo huwéng dan.

[Bién phap dam bao an toan khi lap dat]

o Sau khi lap d&t Plasma Quad Connect, vui long cung cap
Huwéng dan Idp d&t nay cho ngwoi ding. Khuyén céo
ngwoi dung cat Hwéng dan s dung va Phiéu bao hanh
may diéu hoa khong khi & noi an toan.

/A\Canh bao

(Thao tac xt¥ ly khong ding cach cé thé gay ra nhidu hau qua nghiém trong,
bao gém ca chan thwong nghiém trong hoac i vong.)

u Nguwoi diing cudi khéng dwoc 1ap dat Plasma Quad
Connect. Thiét bi nay chi danh cho Chuyén vién l&p
dat.

Thao tac Iap dat khong dung cach cé thé gay ra hda
hoan, dién giat hoac hw hdng/rd ri nwéc néu thiét bi
Plasma Quad Connect bi roi. Hay xin tw van cla dai ly
ban thiét bi cho ban hodc chuyén vién 14p dét.

m Khuyén céo lap Plasma Quad Connect mét cach
kién c6 theo diing Hwéng dan lap dat kém theo.
Thao tac Iap dat khong dung cach cé thé gay hoa
hoan, dién giat hodc hu héng néu thiét bj Plasma Quad
Connect bij roi.

m Phai lap thiét bi & noi c6 thé chiju dwgc trong lwgng
cua thiét bi.

Thiét bi Plasma Quad Connect c6 thé roi va héng néu
duoc lap & noi khéng chiu dwoc strc ndng cla thiét bi.

m Lép sao cho khéng truyén ngoai lwc va (rng suét
qua day Ién méi néi dau cudi.

Két néi va lap khong dung cach cé thé gay ra hién
twong dit, sinh nhiét, tao khoi hoac hoa hoan.

m Dong chat nap cho thiét bi Plasma Quad Connect.
Néu khéng déng chét n&p cho thiét bi Plasma Quad
Connect, bui hodc nwéc cé thé tham nhap vao thiét bi,
gay héa hoan hodc dién giat.

m Phai cam thiét bi Plasma Quad Connect vao nguén
dién c6 dinh mirc phu hop.

Su ¢b hdng héc hodc hda hoan cé thé xay ra néu cam
vao ngu6n c6 dién ap I&n hon dién ap dinh mirc cla
thiét bi.

Phai str dung b phéan chinh hang Mitsubishi hoac
cac bo phan dwoc chi dinh khac dé 1ap dat.

Viéc st dung bd phan khéng twong thich cé thé gay
héa hoan, dién giat hodc hw héng/rd ri nwéc néu thiét bi
Plasma Quad Connect bi roii.

Céng tac dién phai do nhan vién dwoc Gy quyén va/
hoéac ky sw dién c6 trinh do thwc hién theo ding
quy dinh chia dia phwong va cac hwéng dan chi tiét
trong hwéng dan lap dat.

Dién giat hodc hda hoan c6 thé phat sinh néu khong

da dung lwong dwéng truyén hodc lap dat khong ding
cach.

m Nhi¥ng ca nhan (bao gém ca tré em) bi suy giam
chirc nang thé chat, giac quan hodc tinh than, hoic
khéng c6 kinh nghiém va kién thirc, khéng dwoc
str dung thiét bi nay, trir khi dwoc ngwoi phu trach
dam bao an toan giam sat hodc hwéng dan cach sw
dung thiét bi.

Thiét bi nay phai dwoc lap dat phu hop véi cac quy
dinh chia quéc gia vé dau néi dién.

Néu day nguén bi héng, viéc thay méi phai dwoc
thwe hién b&i nha san xuét, nhan vién bao tri hoic
nhirng ngwei cé trinh dé twong dwong dé tranh
nguy hiém.
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/A\Céan than

(Thao téac xtr ly khéng ding cach cé thé gay ra nhiéu hau qua, bao gébm ca chan thuong co thé hodc hw héng tda nha.)

m D& phong tranh hw hong do tinh dién, hay cham vao
bat ky vat kim loai nao gan dé dé xa tinh dién trwéc
khi cham vao thiét bi Plasma Quad Connect.

Tinh dién sinh ra tir co thé ngudi 6 thé 1am hdng thiét
bi Plasma Quad Connect.

m Khéng lap dat thiét bi Plasma Quad Connect & noi
c6 nhiéu hoi nwéc, chdng han nhw phong tam.
Tranh nhitng noi cé nwéc bén vao hodc noi dong nwéc
trén twong. Dién giat hodc sw cd hdng hoc co thé phat
sinh néu lap dat thiét bi & nhitng noi nhuw vay.

m Khéng lap dit thiét bi Plasma Quad Connect &
nhibng noi c6 anh nang trwe tiép hodc noi cé nhiét
d6 méi trweng tr 40 °C (104 °F) tré 1én hoic tir
0 °C (32 °F) tré» xudng.

Anh néng tric tiép va maéi trudng noéng hodc nhiét do
thap ¢ thé khién thiét bj Plasma Quad Connect bién
dang hoéc hong héc.

m Khong st dung trong cac méi trwwong dac biét.
Thiét bi c6 thé bj sut gidm chirc néng nghiém trong va
hw héng linh kién néu dwoc si dung & nhitng noi cé
nhiéu dau (k& ca dau may), hoi nwéc hodc khi sulfuric.

m Tat nguén thiét bi két néi khi thwec hién cong tac lap
dwng hoic dau day.

Néu khong tat ngudn thiét bj két ndi, thiét bi Plasma
Quad Connect hoéc thiét bi k&t ndi co thé gép truc trac
hoéc héng hoc.

m Lap dit cau dao chéng ro tuy theo vi tri 1ap dat.
Néu khong lap dat cau dao chéng ro thi cé thé xay ra
dien giat.

VI-2




[Bién phap dam bao an toan khi thiét 1ap hodc sir dung Plasma Quad Connect]

m Y nghia clia céc biéu twong dwoc ding trong huwéng dan nay

 Knong thyc hign. ® Tuyat adi khong d& nude bén vao thiét bi.

@ Tuyét déi khong dung tay wét cham vao. 0 Thue hién theo huwéng dan.

/A\Canh bao

(Thao tac xt¥ ly khong ding cach cé thé gay ra nhidu hau qua nghiém trong,
bao gébm ca chan thwong nghiém trong hodc t& vong.)

m Khéng dworc tw minh (ngwoi dung) thao rovi,
stra d6i hodc stra chira.
Hanh déng nay cé thé gay ra dién giat, hoa
hoan hoac thwong tich.

m Khong dung tay wét cham vao Plasma Quad
Connect.
Hanh dong nay cé thé gay hong thiét bi, dién
giat hoac hda hoan.

Nhibng ca nhan (bao gdm ca tré em) bi suy
giam chirc ning thé chét, giac quan hoac
tinh than, hosic khéng cé kinh nghiém va
kién thirc, khong dwoc str dung thiét bi
nay, trir khi dwo'c ngwei phu trach dam bao
an toan giam sat hodac hwéng dan cach s
dung thiét bi.

m Khéng dé nwéc ban vao Plasma Quad
Connect hodc str dung Plasma Quad
Connect trong phong tam.

Hanh dong nay co thé gay héng thiét bi, dién
giat hoac hoa hoan.

Tréng nom tré dé dam bao rang tré khéng
nghich cac thiét bi nay.

Tré em tir 8 tudi tré’ Ién va nhivng ca nhan
bi suy giam chirc nang thé chét, giac quan
hoac tinh than hoic khéng cé kinh nghiém
va kién thirc c6 thé str dung thiét bi nay néu
dworc giam sat hodc hwéng dan vé cach st
dung thiét bi theo cach an toan va néu hiéu
cac méi nguy hiém phat sinh.

Tré em khong dwoc nghich thiét'bi. Tré em
khoéng dwoc vé sinh va bao tri néu khéng
dwoc giam sat.

m Khéng dwoc tw minh (ngwei dung) 1ap dat
Plasma Quad Connect.
Thao tac I&p d&t khéng ddng céach co thé gay ra
héa hoan, dién giat hodc thwong tich do Plasma
Quad Connect bi roi. Hay xin tw van cua dai
ly ban Plasma Quad Connect cho ban hoac
chuyén vién lap dat.

Khi Plasma Quad Connect bi roi, hoac gia
d& hay cap bi héng, hay ngit nguén dién
hoac TAT cau dao.

Su cb d6 co thé gay hda hoan hoac dién giat.
Trong trwdng hop nay, hay xin tw van cda dai
ly ban hang.

Khéng lap dit Plasma Quad Connect gan
nhibng thiét bi diéu khién tw dong, ching
han nhw ctra ty dong hoac thiét bi bao chay.
Néu khong c6 thé phat sinh tai nan do tryc tréc.

Trwong hop phat hién thy hién twong bat
thwong (chiang han nhw c6 mui khét), hay
dirng dan lanh va ngét ngudn dién hodc TAT
cau dao.

Viéc dé thiét bj tiép tuc hoat dong trong tinh
trang bat thwdng nhw vay cé thé gay ra truc
trac, hda hoan hoac dién giat. Trong trwdng hop
nay, hay xin tw van cla dai ly ban hang.
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/A\Céan than

(Thao tac xtr ly khéng ding cach cé thé gay ra nhiéu hau qua, bao gém ca chan thuong co thé hodc hw héng tda nha.)

® m Khéng I&p Plasma Quad Connect & trong tAm véi cla tré em.
Su cb thuong tich c6 thé xay ra néu tré em voi téi.

m Khéng gidm Ién ghé thang dé db dé thiét 1ap hoic vé sinh Plasma Quad Connect.
Hanh dong nay co thé gay thwong tich néu ban bi nga xuéng.
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Name of Importer:

Mitsubishi Electric Europe B.V.
Capronilaan 46, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands

French Branch
25, Boulevard des Bouvets, 92741 Nanterre Cedex, France

German Branch
Mitsubishi-Electric-Platz 1, 40882 Ratingen, Germany

Belgian Branch
Autobaan 2, 8210 Loppem, Belgium

Irish Branch
Westgate Business Park, Ballymount, Dublin 24, Ireland

Italian Branch
Centro Direzionale Colleoni, Palazzo Sirio-Ingresso 1
Viale Colleoni 7, 20864 Agrate Brianza(MB), Italy

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway

Portuguese Branch
Avda. do Forte, 10, 2799-514, Carnaxide, Lisbon, Portugal

Spanish Branch
Carretera de Rubi 76-80 - Apdo. 420 08173 Sant Cugat del Valles (Barcelona), Spain

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750 SE-19127, Sollentuna, Sweden

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Herts., AL10 8XB, England, U.K.

Polish Branch
Krakowska 50, PL-32-083 Balice, Poland

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRIK URUNLERIA.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No: 41 34775 Umraniye, istanbul / Turkey

MITSUBISHI ELECTRIC (RUSSIA) LLC
115114, Russia, Moscow, Letnikovskaya street 2, bld. 1, 5th floor
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Manual Download

http://lwww.mitsubishielectric.com/ldg/ibim/
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This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.
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